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    PROLOOG


    40.000 JAAR GELEDEN


    Het werd koud. Het werd zo koud, volgens de legenden, dat de konijnen maandenlang onder de grond wegkro­pen, de elanden in grotten gingen leven en vogels uit de lucht vielen doordat hun vleugels tijdens het vliegen bevroren. Het werd zo koud dat de adem van de wolven van het Brede Dal ijs­kristallen vormde tijdens de jacht. Elke ademhaling sneed door hun longen, en zelfs hun dichte ondervacht bood geen be­scherming. Wolven kunnen uitstekend tegen de kou, maar de­ze winter was zelfs wolven te bar. De Zon bleef de hele tijd aan de achterkant van de Aarde, en de Maan, die voorheen een hel­der lichtbaken was geweest, koelde af tot een flauw schijnsel.

  


  
    De ravenkoning zei dat dit de winter was die de ondergang van de wereld inluidde. Drie hele jaren zou hij duren, als straf voor hen die zich niet aan de wil van de Ouden onderwierpen. Lydda wist alleen maar dat ze honger had en dat haar roedel niet kon jagen.


    Ze dwaalde van haar familie af, zonder te snuffelen naar woelmuizen of hazen die ze onderweg misschien kon vinden. Tachiim, haar leiderwolf, had tegen de roedel gezegd dat de jacht niet doorging, dat er te weinig elanden in het Brede Dal waren en dat de roedel te zwak was om de paar overgebleven dieren te vangen. Nu wachtten ze totdat de kou in de lucht zou plaats­maken voor de fellere kou van de dood. Maar Lydda wilde niet meer wachten. Ze was weggelopen van haar roedelgenoten, vooral van de welpjes met hun botten die duidelijk te zien wa­ren onder hun vacht, en met hun hongerige ogen. Het was de plicht van elke wolf in de roedel, zelfs een jongwolf zoals Lydda, voor de welpjes te zorgen, en als ze daar niet toe in staat was, was ze de naam wolf niet waard.


    Zelfs de lichte buitenlaag van haar vacht begon zwaar op haar te drukken toen ze zich door de opgehoopte stuifsneeuw wor­stelde. Ze wist nu dat de lange winter, die al veel langer duur­de dan een wolf ooit had meegemaakt, nooit voorbij zou gaan. Boven haar hoofd vlogen raven, en opeens verlangde ze naar vleugels die haar naar het jachtveld konden dragen. Ze was op zoek naar de grootste, wildste eland die ze kon vinden. Die wil­de ze uitdagen en ermee vechten tot de dood. Ze was al zo ver­zwakt dat ze wist dat het haar dood zou zijn.


    Zodra ze de top van de besneeuwde heuvel had bereikt die uitzicht bood op het jachtveld, liet ze zich buiten adem op haar buik vallen. Plotseling krabbelde ze weer overeind, en haar lichtbruine vachtharen gingen rechtop staan. Ze rook een mens en wist dat ze afstand moest bewaren, want volgens de oude wetten mochten wolven en mensen niet met elkaar in aanra­king komen. Toen moest ze om zichzelf lachen. Waar was ze eigenlijk bang voor? Ze verlangde juist naar de dood. Misschien kon de mens haar een handje helpen.


    Ze was teleurgesteld toen ze hem had gevonden. Met zijn rug tegen een rots zat hij te huilen. Hij was net als zij nog maar nauwelijks volwassen en zag er even bedreigend uit als een vos­senjong. Zoals alle dieren in het dal was hij mager en uitge­hongerd. De lange, dodelijke stok die zijn soort altijd bij zich droeg, lag ongevaarlijk naast hem. De mens sloeg zijn ogen op toen ze dichterbij kwam, en in zijn blik zag Lydda angst, daar­na berusting en uiteindelijk verlangen.


    'Ben je voor mij gekomen, wolf?' vroeg hij. 'Pak me dan maar. Ik kan mijn hongerige broers en zussen geen voedsel brengen, want ik ben te zwak om op de snelle eland te jagen. Ik kan niet weer met lege handen naar mijn familie terugkeren. Pak me maar.'


    De ogen van de mens waren donkerbruin, en Lydda zag haar eigen wanhoop erin weerspiegeld. Hij wilde de welpen van zijn stam voeden, precies zoals zij de hare. De warmte van zijn vlees trok haar aan, en onwillekeurig stapte ze langzaam op hem af. Hij wierp zijn scherpe stok ver van zich af en spreidde zijn ar­men, om haar de kans te gunnen hem een doodsklap toe te bren­gen. Lydda had nog nooit lang naar een mens gekeken. Dat was haar afgeraden.


    'Een wolf die met mensen omgaat, wordt uit de roedel uit­gestoten,' had Tachiim gezegd, toen zij en haar nestgenoten nog welpen waren. 'Als jagers zijn ze onze gelijken, en bovendien beschouwen ze óns als prooi. Je zult je tot hen aangetrokken voelen door een kracht die even sterk is als de jacht. Blijf bij ze uit de buurt, want anders ben je geen wolf meer.'


    Lydda keek naar de jonge mens en voelde dezelfde aantrek­kingskracht als bij het zien van een welpje in de roedel, of een wolf die haar levensgezel zou kunnen zijn. Ze raakte in grote verwarring. Haar verstand waarschuwde haar dat ze moest vluchten, of desnoods het vlees van de mens openrijten, maar haar hart trok haar naar hem toe. In gedachten zag ze zich naast hem liggen, om de kou uit haar botten te verdrijven. Ze schud­de zich uit en deinsde achteruit, maar merkte dat ze haar blik niet van hem kon losmaken. Een kille windvlaag gaf haar een duwtje in haar rug, en toen deed ze een stap naar voren. Hij had zijn armen laten zakken, maar stak ze aarzelend weer om­hoog.


    Ze stapte naar zijn open armen, vlijde zich op zijn benen neer en liet haar harige kop op zijn borst rusten. De jongen droeg vele lagen prooihuid om zijn licht behaarde lichaam tegen de kou te beschermen, maar toch voelde ze zijn warmte. Na een moment van verrassing sloeg hij zijn armen om haar heen. Haar blik bleef op zijn gezicht gericht.


    Zo lagen ze een hele poos bij elkaar. Het wolvenhart ging langzamer kloppen om zich aan dat van de jongen aan te pas­sen en het jongenshart paste zich aan het snellere ritme van de wolf aan. Lydda voelde de kracht in zich opwellen en ook de mensenjongen moest het hebben gevoeld, want ze stonden al­lebei tegelijk op en keerden zich naar het jachtterrein.


    Samen liepen ze over de vlakte in de richting van de prooi en zwijgend kozen ze een stier uit. Nerveus schudde de eland met zijn kop toen ze dichterbij kwamen, waarmee hij zijn kwets­baarheid toonde. Zo snel als het zonlicht rende Lydda achter de eland aan en zette de achtervolging in. De vermoeidheid trok weg uit haar poten. Ze joeg het dier op om het in verwarring te brengen en af te matten. In een uitbarsting van snelheid dreef ze het ten slotte op in de richting van de mensenjongen, die al klaarstond. Zijn scherpe stok vloog door de lucht en boorde zich diep in de borst van de eland. Toen het dier struikelde, ruk­te Lydda het leven uit zijn buik.


    Gretig stortte ze zich op het vlees, maar werd onmiddellijk draaierig van de geur en de smaak na zo'n lange tijd. Opeens werd ze ruw opzij geduwd door iets zwaars. De jongen was naar voren gedrongen om zijn deel te bemachtigen. Grommend nam ze haar plaats weer in, waarna ze allebei aan het karkas stonden te rukken. Voordat ze te vol was om nog een poot te kunnen verzetten, herinnerde ze zich haar plicht. Haastig begon ze aan een achterbout te trekken om die voor haar hongerige familie mee te nemen. Tegen de tijd dat ze hem los had gekregen, had de mens al met een scherpe steen de andere achterbout door­gesneden en scheurde hij nog meer vlees van de prooi. Ze nam de zware poot in haar bek en was blij dat ze niet ver van huis was. Versterkt door het vlees in haar maag ging ze op weg naar haar roedel.


    Ze werd zo in beslag genomen door haar volle maag en de geur van goed, vers vlees dat ze heel even de mens vergat. Maar toen ze de rand van het bos had bereikt, draaide ze zich om en keek naar hem. Hij was ook blijven staan, met de zware elandpoot over zijn magere schouder en een rib in zijn hand. Met zijn andere hand zwaaide hij naar haar. Ze liet haar achterbout een stukje zakken en boog haar kop als afscheidsgroet.


    Nog voordat ze de beschutte open plek had bereikt, hadden haar roedelgenoten het lekkere vlees al geroken. Toen Lydda dichterbij kwam, keken de volwassen wolven ongelovig naar wat ze had meegebracht. Voorzichtig legde ze het neer.


    Voor zoveel wolven was het weinig vlees, maar het was ten­minste iets, en dat betekende hoop. Het was de eerste echte maaltijd die de roedel in drie weken had gegeten. Zodra de wol­ven beseften dat het vlees echt was en geen doodsdroom, drom­den ze om Lydda heen. In hun opgetogen begroeting vergaten ze zelfs hun slapheid. Lydda stapte opzij, boog voor Tachiim en bood hem het vlees aan. Hij beroerde haar zachtjes met zijn neus en gaf de roedel een teken dat ze het moesten delen. Sa­men met de andere wolven die nog in staat waren te rennen, volgde hij Lydda's spoor om haar gedode prooi te zoeken.


    Lydda wendde zich tot de welpjes, die jengelden toen ze het verse vlees roken. Ze boog haar kop naar hen toe, en toen een wolfje zwakjes tegen haar mondhoek stootte, braakte ze haar voedsel voor hen op. Hoewel haar uitgehongerde lichaam snak­te naar het vlees dat ze voor de welpen opgaf, was de gretig­heid waarmee ze aten haar alles waard. De welpjes van de roe­del van het Brede Dal hoefden geen honger meer te lijden.


    Lydda sprong achter Tachiim en de andere wolven aan om de rest van de buit met hen te delen. Ze was zo opgewonden over haar geslaagde jacht, zo blij dat ze voor haar roedel had kunnen zorgen, en zo uit haar doen door de ontmoeting met de mensenjongen, dat ze niets merkte van het toenemende vleugje warmte in de lucht, dat zo licht was dat het haast een droom leek.


    Leunend tegen de rots waar ze elkaar hadden ontdekt, zaten Lydda en haar jongeman op een plek warme aarde, die de smel­tende sneeuw pas had blootgelegd. Tijdens één volle cyclus van de Maan hadden de wolven van Lydda's roedel samen met de mensen gejaagd. Gedurende één cyclus van de Maan hadden ze het vlees met de mensen gedeeld, met hun jongen gespeeld en met hen in de ochtend- en avondschemering gerend. Lydda bracht zo veel mogelijk tijd door met haar mens, want het was alsof ze in hem iets had gevonden waarvan ze niet wist dat ze het had verloren.


    Samen zaten ze bij hun rots, en Lydda nestelde zich tegen de sterke benen van de jongen, terwijl hij met zijn vingers door haar vacht streek. Zon scheen op hen neer en Aarde reikte gras­sprietjes omhoog om hen te groeten. Maan wachtte jaloers op haar beurt om hen weer te zien. En Hemel? Hemel verspreid­de zich overal om hen heen en keek toe.


    Want de Ouden hadden gewacht. Gewacht en gehoopt. Ei­genlijk wilden ze geen einde maken aan het leven van de we­zens.


  


  
    


    HOOFDSTUK EEN



    14.000 JAAR GELEDEN


    Wanneer het bloed van wolven van het Brede Dal zich vermengt met het bloed van wolven van buiten, zal een wolf die dat bloed in zich heeft volgens de legenden altijd tussen twee werelden in staan. Men zegt dat zo'n wolf de macht bezit niet alleen de eigen roedel te vernietigen, maar het hele wolvendom. Dat is de werkelijke reden dat Ruuqo vier weken nadat mijn broertje, mijn zusjes en ik waren geboren in de och­tendschemering kwam om ons te doden.


    Wolven hebben er een afschuw van welpen te doden. Dat wordt als onnatuurlijk en weerzinwekkend beschouwd, en de meeste wolven zouden liever hun eigen poten afbijten dan een welpje pijn doen. Maar mijn moeder had ons nooit mogen wer­pen. Ze was geen hooggeplaatste wolf en had dus niet het rechtte jongen. Dat was nog tot daar aan toe. Veel erger was dat ze een van de belangrijkste regels van het Brede Dal had ge­schonden, de regels die onze bloedlijnen beschermen. Ruuqo deed alleen maar zijn plicht. Hij had Rissa al een buik vol welp­jes gegeven, zoals het hoort voor het ranghoogste mannetje en vrouwtje van de roedel. Een wolf mag alleen paren met toe­stemming van de leiderwolven. Sommige roedelleiders hadden geen bezwaar tegen een tweede worp, maar Ruuqo wel. Het jaar waarin ik werd geboren, was een periode van conflicten in het dal. Prooi werd steeds schaarser, omdat we het Brede Dal met vier andere wolvenroedels en enkele mensenstammen moesten delen. Hoewel de meeste andere wolven de grenzen van ons territorium respecteerden, gold dat niet voor de men­sen. Telkens wanneer ze de kans kregen, verjoegen ze ons van onze eigen jachtbuit. In het seizoen waarin ik werd geboren, had de roedel van de Snelrivier dan ook geen voedsel over. Toch denk ik niet dat mijn moeder echt geloofde dat Ruuqo ons iets zou aandoen. Ze hoopte waarschijnlijk dat hij ons Uitheemse bloed niet zou opmerken, dat hij het niet aan ons kon ruiken.

  


  
    Twee dagen voordat Ruuqo een eind aan ons leven zou ma­ken, klauterden mijn broertje Triell en ik vlak voordat het licht werd enthousiast langs een helling van zachte, koele aarde om­hoog naar de rand van ons hol. Er schemerde een zwak licht in de diepe kuil, en het gejank en gegrom van de wolven buiten weerkaatsten tegen de wanden van ons verblijf. De geuren en geluiden van de wereld daarboven maakten ons nieuwsgierig. Wanneer we niet aten of sliepen, probeerden we telkens naar buiten te glippen.


    'Wacht,' had moeder gezegd, terwijl ze ons de weg versper­de, 'eerst moeten jullie een paar dingen weten.'


    'We willen alleen maar zien wat er buiten is,' slijmde Triell. Ik zag de ondeugende blik in zijn ogen en samen probeerden we langs haar te schieten.


    'Luister.' Met haar grote poot duwde moeder ons tegen de grond. 'Elke welp moet eerst worden gekeurd voordat hij tot de roedel wordt toegelaten. Als je wordt afgekeurd, mag je niet blijven leven. Jullie moeten luisteren naar wat ik je ga leren.' Haar stem, die gewoonlijk zacht en geruststellend was, had op­eens een zorgelijke ondertoon die ik nog niet eerder had ge­hoord. 'Wanneer jullie met Ruuqo en Rissa, de leiderwolven, kennismaken, moeten jullie laten zien dat jullie gezond en sterk zijn. Jullie moeten bewijzen dat jullie het waard zijn bij de roe­del van de Snelrivier te horen. En jullie moeten je beleefd en eerbiedig gedragen tegenover hen.' Ze liet ons gaan, nam ons nog een keer bezorgd op en boog zich daarna voorover om mijn zusjes te wassen, die ons naar de ingang van het hol waren ge­volgd. In een hoekje van het warme hol trokken Triell en ik ons terug om te overleggen wat we zouden doen om tot de roedel te worden toegelaten. Dat we zouden kunnen falen, kwam waar­schijnlijk niet eens bij me op.


    Toen we twee dagen later ten slotte uit het hol tevoorschijn kropen, zagen we Rissa's vijf welpen al op de open plek rond­scharrelen. Ze waren twee weken ouder dan wij en gereed aan de roedel te worden voorgesteld en hun naam te krijgen. Rissa stond vlakbij toe te kijken, terwijl Ruuqo de welpjes monster­de. Moeder spoorde ons aan ons bij het groepje te voegen, hoe­wel we nog wiebelig op onze zwakke pootjes stonden.


    Ze bleef staan en keek op de stoffige open plek om zich heen. 'Rissa laat de beslissing welpen te accepteren aan Ruuqo over,' zei ze. Haar snuit verstrakte van angst. 'Buig voor hem. Jullie moeten voor hem buigen om hem gunstig te stemmen. Hoe be­ter jullie hem bevallen, des te groter jullie kans is te overleven.' Haar stem klonk opeens bars. 'Luister, welpen. Jullie móéten hem bevallen, want dan blijven jullie leven.'


    De wereld buiten het hol was een mengelmoes van vreemde en interessante geuren. De geur van de roedel was het sterkst en opwindendst. Overal om ons heen hadden wolven zich ver­zameld om de welpenbegroeting te zien. De reuk van minstens zes verschillende wolven vermengde zich met de geur van bla­deren, bomen en aarde, waardoor onze neuzen in verwarring raakten en we moesten niezen. De warme, zoete lucht lokte ons naar buiten en weg van moeders veilige zijde. Zachtjes jankend kwam ze achter ons aan.


    Ruuqo keek naar moeder, voordat hij zich met een ondoor­grondelijke blik op zijn grijze gezicht afwendde. Zijn eigen wel­pen, die allemaal groter en dikker waren dan wij, keften bevend om hem heen, likten zijn omlaag gerichte snuit en rolden zich op hun rug om hun zachte buikjes aan te bieden. Een voor een besnuffelde hij ze, en draaide ze eerst de ene en daarna de an­dere kant op, om ze zorgvuldig te onderzoeken op ziekte of af­wijkingen. Even later aanvaardde hij alle welpen op één na in de roedel door elk snuitje voorzichtig in zijn bek te nemen.


    'Welkom, welpen,' zei hij. 'Jullie horen bij de roedel van de Snelrivier, en alle wolven van de roedel zullen jullie bescher­men en eten geven. Welkom Borlla. Welkom Unnan. Welkom Reel. Welkom Marra. Jullie zijn onze toekomst. Jullie zijn Snelrivierwolven.' Hij negeerde één klein, iel welpje, dat hij liet lig­gen en geen naam gaf. Zodra een welp een naam heeft, is elke wolf in de roedel verplicht hem te beschermen. Daarom geven de leiderwolven een welpje geen naam als ze denken dat het weldra zal sterven. Rissa kroop terug in haar hol en kwam weer naar buiten met het slappe lijfje van een welpje dat niet lang ge­noeg was blijven leven om de roedel te kunnen begroeten. Ze begroef het snel aan de rand van de open plek.


    Met gehuil begroette de roedel zijn nieuwste leden. Kwispe­lend en met opstaande oren van blijdschap sprongen de wolven beurtelings op de welpjes af om ze in de roedel te verwelko­men. Daarna renden ze speels achter elkaar aan en rolden kef­fend van opwinding over de aarde en door bladeren. Ik zag ze ronddartelen van plezier, een vreugde die werd opgewekt door welpen die nauwelijks van ons verschilden. Zachtjes gaf ik een duwtje tegen Triells wang.


    'Je hoeft niet bang te zijn,' zei ik. 'Je hoeft alleen maar te la­ten zien dat je sterk en eerbiedig bent.' Triells staart bewoog zachtjes heen en weer, terwijl hij de welpenbegroeting gade­sloeg. Ik keek naar zijn levendige ogen en zijn kleine, sterke nek, en ik wist dat wij even gezond en geschikt waren als de welpen van Ruuqo en Rissa. Moeder had zich voor niets druk gemaakt. Algauw zouden wij aan de beurt zijn om Ruuqo's goed­keuring te verdienen, en een naam en onze plaats in de roedel van de Snelrivier te krijgen.


    Ruuqo sloeg zijn ogen neer toen hij naar ons toe kwam. Hij was de grootste wolf van de roedel, met een brede borst en ze­ker een oor groter dan de andere Snelrivierwolven. De spieren onder zijn grijze vacht bewogen indrukwekkend, terwijl hij zijn eigen welpen bij de roedel achterliet en op ons af sloop. Aar­zelend boog hij zich over ons heen en sperde zijn enorme ka­ken open. Moeder ging voor ons staan om hem tegen te hou­den.


    'Broer,' smeekte ze, want zij en Rissa waren nestgenoten ge­weest en hadden zich samen bij de roedel van de Snelrivier aan­gesloten, 'je moet hen laten leven.'


    'Ze hebben Uitheems bloed in zich, Neesa. Ze zullen vlees van mijn kinderen af nemen. De roedel kan het zich niet ver­oorloven extra welpen te verzorgen.' Zijn stem klonk zo kil en kwaad dat ik ervan begon te trillen. Naast me hoorde ik Triell zachtjes janken.


    'Dat is gelogen.' Moeder hief haar kop op om hem met haar geelbruine ogen strak aan te kijken. Ze was veel kleiner dan Ruuqo. 'We hebben het ook gered toen er weinig prooi was. Je bent gewoon bang voor alles wat ook maar een beetje anders is. Je bent veel te laf om de roedel van de Snelrivier te leiden.


    Alleen een lafaard doodt welpen.'


    Ruuqo gromde, knalde tegen haar op en drukte haar tegen de grond.


    'Dacht je dat ik het leuk vind welpen te doden?' beet hij haar toe. 'Terwijl mijn eigen jongen op nog geen twee wolfslengten afstand staan? Ze zijn niet alleen maar "een beetje anders". Ze ruiken naar Uitheems bloed. Ik heb ze niet op de wereld gezet, Neesa. Ik heb het verbond niet geschonden. Dat is jouw ver­antwoordelijkheid.' Hij pakte haar nek tussen zijn tanden, beet net zolang totdat ze jankte en stapte toen van haar af.


    Moeder krabbelde overeind toen Ruuqo haar losliet en deins­de achteruit, waardoor wij opeens tegenover zijn dodelijke ka­ken stonden. We renden allemaal terug en dromden om haar heen. 'Maar ze hebben een naam!' riep ze uit.


    Tegen de wolvengewoonte in had mijn moeder ons bij onze geboorte een naam gegeven. 'Als jullie een naam hebben,' had ze gezegd, ‘horen jullie bij de roedel. Dan zal hij jullie niet doden' Ze had mijn drie zusjes genoemd naar de planten die vlak bij ons hol groeiden en mijn broertje Triell naar het duister van een maanloze nacht. Hij was de enige zwarte wolf in haar nest, en zijn ogen blonken als sterren in zijn donkere gezicht. Mij had ze Kaala genoemd: dochter van de maan, vanwege de witte sik­kel in de grijze vacht op mijn borst.


    Trillend stonden Triell en ik naast moeder. Aan haar andere kant krompen mijn zusjes ineen. We hadden moeder geloofd toen ze zei dat we onze plek in de roedel zouden krijgen. Ik had haar zorgen weggelachen. We dachten dat we ons alleen hoef­den te gedragen als wolven die de roedel waardig waren om te worden goedgekeurd. Nu beseften we dat we misschien niet eens de kans zouden krijgen te blijven leven.


    'Ze hebben een naam gekregen, Broer,' zei ze weer.


    'Niet van mij,' reageerde Ruuqo. 'Ze zijn niet wettig en ho­ren niet bij de roedel. Ga opzij.'


    'Nee,' zei ze.


    Een wolvin die bijna even groot was als Ruuqo, met littekens op haar gezicht en nek, sprong boven op mijn moeder om haar met geweld opzij te duwen. Ruuqo volgde haar voorbeeld, waar­door moeder bij ons vandaan werd gedwongen.


    'Welpenmoordenaar! Jij bent mijn broer niet,' snauwde ze hem toe. 'Jij bent het niet waard een wolf te zijn.'


    Zelfs ik kon merken dat moeder Ruuqo had gekwetst. Grom­mend joeg hij haar terug naar de ingang van ons hol, terwijl wij alleen achterbleven op een helling aan de warme kant van de open plek. De grote wolvin hield haar in de gaten. Toen richt­te Ruuqo zich tot ons. Rissa stapte naar voren. Huilend wilden haar welpen haar achternagaan. Naast Ruuqo bleef ze staan.


    'Levensgezel,' zei ze, 'dit is evengoed mijn plicht als de jou­we. Ik had beter op mijn zuster moeten letten. Nu zal ik doen wat er moet gebeuren.' Haar stem was diep en vol, en haar wit­te vacht glansde in het vroege licht. Ze rook naar kracht en zelf­vertrouwen.


    Ruuqo likte haar snuit en liet zijn kop even tegen haar witte nek rusten, alsof hij moed wilde putten bij haar. Toen duwde hij haar met zijn schoft voorzichtig opzij, zodat ze verder van ons af kwam te staan. De rest van de roedel stond rond de open plek. Sommige dieren huilden, andere keken alleen, maar alle­maal bleven ze uit de buurt van Ruuqo, die boven ons uitto­rende. Zelfs nu kijk ik wel eens naar hem en zie hem dan weer over me heen gebogen staan, gereed om me in mijn nekvel te pakken en me door elkaar te schudden totdat ik niet meer zou bewegen. Dat deed hij met alle drie mijn zusjes en daarna met Triell, mijn lievelingsbroertje.


    Volgens Azzuen kan ik me onmogelijk herinneren wat er die dag werkelijk is gebeurd, omdat ik toen pas vier weken oud was, maar ik herinner het me wel degelijk. Ik weet het nog precies. Ruuqo greep mijn zusjes een voor een tussen zijn kaken en schudde ze door elkaar totdat ze niet meer leefden. Toen greep hij Triell. Eerst lag mijn broertje nog naast me, tegen me aan gedrukt, en opeens was hij er niet meer. De warmte van zijn vlees en zijn vacht was plotseling verdwenen, en hij jankte toen Ruuqo hem hoog boven de grond optilde. Triells ogen hielden mijn blik vast, en terwijl ik mijn angst vergat, krabbelde ik over­eind en ging op mijn achterpoten staan om hem aan te raken. Mijn kracht liet me in de steek, en ik viel op de grond toen Ruuqo's scherpe tanden zich om Triells kleine, zachte lijfje slo­ten. Met die tanden greep hij mijn lieve broertje en vermor­zelde hij hem, totdat het licht in Triells ogen flikkerend doof­de en zijn lichaam slap en stil werd. Ik wilde niet geloven dat hij dood was. Ik kón niet geloven dat hij nooit meer zijn kopje zou opheffen om me aan te kijken. Naast de slappe lichamen van mijn zusjes liet Ruuqo hem vallen. Toen draaide hij zich naar mij. Mijn moeder was bij de opening van het hol wegge­slopen. Nu kroop ze op haar buik naar voren, met haar oren plat tegen haar kop en haar staart onzichtbaar onder zich, om Ruuqo te smeken ermee op te houden. Hij trok zich niets van haar aan.


    'Hij doet enkel zijn plicht, Neesa,' zei een vriendelijke, oude wolf tegen haar. 'De welpjes hebben Uitheems bloed in zich. Hij doet wat elke goede leiderwolf moet doen om zijn roedel te be­schermen. Maak het niet moeilijker voor hem dan het al is.'


    Ik ging staan en keek op naar Ruuqo's enorme gedaante. In­eenkrimpen en smeken hadden bij mijn broertje en zusjes niet geholpen. Toen Triells lichaam uit Ruuqo's kaken viel en met een plofje op de grond neerkwam, sloeg mijn angst om in ra­zernij. Triell en ik hadden altijd samen geslapen en gegeten. Sa­men hadden we ervan gedroomd onze plaats in de roedel te ver­dienen. Nu was hij dood. Ik liet mijn tanden zien en imiteerde de grom die ik in Ruuqo's stem had gehoord. Ruuqo was zo ver­bijsterd dat hij achteruitstapte en zich uitschudde, voordat hij weer op me afkwam. De woede spoelde mijn angst weg, en ik sprong hem naar zijn keel. Op mijn zwakke pootjes kwam ik amper tot aan zijn borst, en hij wierp me moeiteloos van zich af. Toch zag hij eruit alsof hij de Doodwolf zelf in de ogen had gekeken. Roerloos staarde hij me een ogenblik aan, terwijl ik uit alle macht gromde.


    'Het spijt me, kleinwolfje,' zei hij zacht, 'maar ik moet nu eenmaal doen wat goed is voor de roedel. Ik moet mijn plicht doen.' Hij boog zijn kop en opende zijn kaken om me te ver­morzelen. De andere wolven van de roedel schreeuwden van ontzetting. Bevend stonden ze op een kluitje. De dageraad ging over in de dag, en het heldere ochtendlicht deed pijn aan mijn ogen toen ik opkeek naar mijn dood.


    'Volgens mij wil deze graag blijven leven, Ruuqo.'


    Als verstijfd bleef hij staan, met zijn bek nog open en zijn ble­ke gele ogen groot van schrik. Tot mijn verbazing klapte hij zijn dodelijke kaken dicht, legde zijn oren plat en stapte naar ach­teren om de nieuwkomer te begroeten.


    Toen ik zijn blik volgde, zag ik een wolf die groter was dan een wolf kon zijn. Zijn borst kwam tot Ruuqo's snuit, en zijn nek, die bijna even hoog in de lucht leek te zweven als de zon­nestralen die nu tot de open plek doordrongen, was dik en sterk. Zijn bulderende stem klonk geamuseerd. Hij had vreemde groe­ne ogen, heel anders dan de geelbruine ogen van de volwassen wolven van mijn roedel of de blauwe oogjes van de welpen. Even later sloop nog een reusachtige wolf, met dezelfde groene ogen en een donkerdere, ruwere vacht, dichterbij en kwam naast hem staan.


    Alle wolven van mijn moeders roedel haastten zich naar vo­ren om de vreemde, angstaanjagende wezens te begroeten. Ze kwamen vol ontzag naderbij, met hun oren plat en hun staar­ten omlaag, en lieten zich op hun buik vallen om de forse wol­ven eer te bewijzen.


    'Dat zijn de Grootwolven,' fluisterde moeder. Ze was naar me toe geslopen toen de enorme wolven op de open plek wa­ren verschenen. 'Jandru en Frandra. De enige twee die nog over zijn in het Brede Dal. Ze spreken rechtstreeks met de Ouden, en we moeten hun allemaal gehoorzamen.'


    Minzaam aanvaardden de Grootwolven het eerbetoon van de kleinere dieren.


    'Welkom, Heerwolven,' sprak Ruuqo beleefd, met zijn kop omlaag gericht. 'Ik doe wat ik moet doen. Voor dit nest heb ik geen toestemming gegeven, en ik moet voor mijn roedel zor­gen.'


    'Er is al eens eerder een tweede nest gespaard gebleven.'Jan­dru boog zijn kop om Triells roerloze lichaam te besnuffelen. 'Dat weet je zelf maar al te goed, Ruuqo. Het is nog maar vier jaar geleden dat jij en je nestgenoten mochten blijven leven. Voor jou is dat misschien lang geleden, maar voor mij niet.'


    'Dat was een periode van overvloed, Heerwolf.'


    'Dat ene welpje eet heus niet veel. Ik zou haar laten leven.'


    Even zweeg Ruuqo om zich niet Jandru's woede op de hals te halen.


    'Er is nog iets, Heerwolf,' zei Rissa, terwijl ze naar voren stap­te. 'Dit wolfje heeft Uitheems bloed. We kunnen de regels van het dal niet overtreden.'


    'Uitheems bloed?' In Jandru's stem klonk opeens geen vro­lijkheid meer door. Dreigend keek hij Ruuqo aan. 'Waarom heb je me dat niet meteen verteld?'


    Ruuqo liet zijn kop nog dieper zakken. 'Ik wilde niet dat u dacht dat ik mijn roedel zo slecht in bedwang had.'


    Een hele poos keek Jandru hem zwijgend aan. Toen wendde hij zich tot mijn moeder en vroeg met onverholen woede: 'Hoe haal je het in je kop de veiligheid van je roedel op het spel te zetten?'


    Voor het eerst sprak Frandra, de Grootwolvin. Ze was nog langer dan haar metgezel, en haar stem klonk krachtig en zelf­verzekerd. Haar ogen blonken in haar donkere vacht. Ik schrok zo van haar luide toon dat ik achteruitsprong en op mijn ach­terste viel.


    'Jij hebt makkelijk praten, Jandru. Jij kunt paren waar en wan­neer je maar wilt, zonder dat het gevolgen heeft. Ze is niet in haar eentje zwanger geraakt.'Jandru keek beteuterd en zijn oren gingen een klein beetje omlaag. Frandra keek hem een ogen­blik aan en draaide toen haar enorme kop naar mijn moeder. 'Maar waarom heb je ze lang genoeg laten leven om zich wolf te noemen? Je moet toch hebben beseft dat ze niet konden blij­ven leven? Je had ze moeten doden toen je ze had gebaard.'


    'Ik wilde dat ze bij de roedel hoorden. Ik dacht dat ze be­langrijk zouden worden.' De stem van mijn moeder klonk zacht en angstig. 'Ik heb gedroomd dat ze ons ras zouden redden. In sommige dromen zorgden ze dat de prooi niet uit het dal kon wegtrekken. In andere dreven ze de mensen op de vlucht. Tel­kens hebben ze ons gered. Ziet u hoe onbevreesd ze is?'


    Ik ging weer staan. Wanhopig probeerde ik het trillen van mijn poten te beheersen en eruit te zien als een wolf die de roe­del waardig was.


    'Mijn zuster heeft altijd een grotere rol in de roedel willen spelen, Heerwolven,' verklaarde Rissa. 'Soms hebben haar dro­men ons een goede jacht opgeleverd, maar ze heeft altijd al graag jongen willen hebben.'


    'Dat doet er niet toe,' zei Jandru kortaf. 'De welp heeft Uit­heems bloed en mag niet blijven leven. Doe je plicht, Ruuqo.'


    Jandru draaide zich om en trapte bijna op me, dus gromde ik ook naar hem. 'Het spijt me, Kleintand,' zei hij. 'Ik zou je graag willen redden, maar ik kan niet tegen het verbond in gaan. Ik hoop dat je naar het Brede Dal zult terugkeren.'


    Zijn onrechtvaardigheid was als de koude, vochtige wind die soms tot in het hol van mijn moeder doordrong. Hoe kon een schepsel dat zo indrukwekkend was, zomaar afzien van iets wat hij graag wilde? Ik keek om me heen en zocht naar een plaats om me te verschuilen. Juist toen ik me omdraaide om weg te vluchten, stapte Frandra over me heen. Ze plaatste haar eigen lichaam tussen mij en Ruuqo's scherpe tanden.


    Ze gromde.


    'Ik wil niet dat je dit welpje doodt,' zei ze. 'Wat maakt het uit dat zoiets nog nooit eerder is gebeurd? Alles verandert, Le­vensgezel, en wij moeten mee veranderen. De mensen stelen steeds meer prooi, en elke dag worden ze ongeremder. Het Evenwicht is al verstoord. We moeten iets doen. Wij moeten ook veranderen, nu het nog kan.' De Grootwolvin keek op me neer. 'Het zij zo, als ze van Uitheems bloed is. Als we dit felle ding laten leven, zal dat allicht gevolgen hebben, maar mis­schien is dat ook onze enige hoop. Haar levenslust is te sterk om te negeren. We moeten luisteren naar de boodschappen die de Ouden ons sturen.'


    'Frandra,' zei Jandru.


    'Ben je niet alleen je reukvermogen verloren, maar nog doof ook, Jandru?' snauwde ze. 'Je weet dat de tijd dringt. En dat we falen.'


    'Ik ben niet bereid het risico te nemen,' zei hij. 'We hebben geen toestemming gegeven voor deze uitzondering en we kun­nen niet tegen de Raad van Grootwolven in gaan. Dat is mijn beslissing.'


    'Het is niet alleen aan jou te beslissen.' Frandra keek hem strak aan. 'Wil je met me vechten? Kom maar op, als je durft.'


    Jandru bleef een ogenblik doodstil staan. Frandra begon weer te spreken.


    'Kijk naar haar borst, Levensgezel,' fluisterde ze dringend en zo zacht dat alleen Jandru, mijn moeder en ik het hoorden. 'Ze draagt het teken van de maan, het teken van het Evenwicht. De Raad is onbuigzaam, en ze zien niet altijd wat er vlak voor hun neus staat. Stel dat zij het is? Misschien hebben de Ouden dit wolfje voor ons gekozen.'


    'Ik heb haar Kaala genoemd, dochter van de maan,' zei moe­der snel.


    Een hele poos nam Jandru me onderzoekend op. Hij draai­de me op mijn rug om de maanvormige vlek op mijn borst be­ter te kunnen zien. Toen hij me zo vasthield, met een klauw die bijna even groot was als mijn lichaam, probeerde ik iets te ver­zinnen, het gaf niet wat, om hem ervan te overtuigen dat ik het verdiende in leven te blijven. Maar ik kon alleen maar in zijn vreemde ogen staren, terwijl hij over mijn lot besliste. Uitein­delijk stapte hij van me af en boog voor Frandra.


    'Geef haar de kans,' zei hij tegen Ruuqo. 'Als het een ver­gissing is, nemen de Grootwolven de verantwoordelijkheid op zich.'


    'Maar, Heerwolven,' sputterde Ruuqo.


    'Deze welp mag niet worden gedood, kleinwolf.' Frandra to­rende boven hem uit. 'De Grootwolven bepalen de regels in het dal, en als we een uitzondering willen maken, dan doen we dat. We hebben een goede reden deze welp te sparen.'


    Ruuqo wilde weer iets zeggen, maar de Grootwolvin grom­de en duwde hem op de grond door met haar voorpoten op zijn rug te gaan staan. Toen ze hem losliet, krabbelde hij overeind en boog onderdanig zijn kop, maar zijn ogen vlamden van boos­heid. Frandra sloeg geen acht op zijn woede.


    'Je boft, Kaala Kleintand.' Met een glimlach op haar mach­tige kaken duwde Frandra Jandru met haar schoft opzij en draaf­de het woud in. 'Ik zal je beslist nog eens terugzien.' Jandru ging achter haar aan.


    Zodra de Grootwolven de open plek hadden verlaten, vloog moeder naar me toe.


    'Luister, Kaala,' fluisterde ze nadrukkelijk. 'Luister goed. Ruuqo zal me niet langer in de roedel willen hebben. Daar ben ik van overtuigd. Maar jij moet achterblijven en blijven leven. Je moet alles doen wat nodig is om te overleven en bij de roe­del te horen. Wanneer je volwassen bent en tot de roedel bent toegelaten, moet je me gaan zoeken. Er zijn dingen over je va­der en over mij die je moet weten. Beloof je dat?'


    Haar blik was strak op me gericht en ik kon niet weigeren.


    'Dat beloof ik,' fluisterde ik. 'Maar ik wil met je mee.'


    'Nee,' zei ze, en ze drukte de zachte vacht van haar snuit in mijn gezicht. Ik snoof haar geur op. 'Jij moet hier blijven en lid worden van de roedel. Pas dan mag je me gaan zoeken. Dat heb je beloofd.'


    Ik wilde vragen waarom en hoe ik haar moest vinden, maar kreeg geen kans. Zodra de Grootwolven buiten gehoorsafstand waren, vloog Ruuqo mijn moeder aan. Hij beet haar zo gemeen in haar nek dat ze jankte en begon te bloeden. Woedend sloeg hij haar tegen grond, en terwijl ze viel, duwde ze me met haar heup opzij. Ik wankelde achteruit en kwam op mijn rug terecht. Haastig krabbelde ik overeind.


    'Je hebt er een knoeiboel van gemaakt voor je roedel, mijn kinderen en mij,' snauwde Ruuqo, 'en je hebt de roedel van de Snelrivier met het Evenwicht in conflict gebracht.'


    Normaal gesproken doen wolven elkaar geen pijn wanneer ze vechten, want de meeste dieren kennen hun plaats in de roe­del en gaan conflicten uit de weg. Maar omdat Ruuqo zijn er­gernis niet op mij kon botvieren en het in geen geval tegen de Grootwolven kon opnemen, reageerde hij zijn ongenoegen op mijn moeder af. Ze probeerde terug te vechten, maar toen ze ook werd aangevallen door Minn, een jaarling reu, en de gro­te wolvin met de littekens, rende ze jammerend naar de rand van de open plek. Toen ze zich weer bij de rest van de roedel wilde aansluiten, vielen ze haar opnieuw aan en joegen haar weg. Ik wilde naar haar toe rennen om haar te helpen, maar verloor de moed en kon alleen maar in paniek toekijken.


    Rissa nam het dichtstbijzijnde welpje, Reel, in haar bek en rende terug naar haar hol.


    'Laat me tenminste lang genoeg blijven om haar te spenen, Broer,' smeekte mijn moeder wanhopig. 'Daarna zal ik weg­gaan.'


    'Je moet nu weg,' zei hij. 'Je hoort niet meer bij de roedel.' Hij joeg haar naar de rand van de open plek, en telkens wan­neer ze probeerde terug te komen, vielen hij en de twee ande­re wolven haar opnieuw aan. Ten slotte stoof ze bloedend en jammerend het woud in, opgejaagd door haar drie belagers.


    Toen Ruuqo terugkwam, blafte hij dwingend, waarop hij met alle andere volwassen wolven behalve Rissa de open plek ver­liet. Ze hadden nog maar een paar uur voordat de hete zon hun het jagen onmogelijk zou maken, en Ruuqo moest zijn roedel voeden.


    Ik wilde achter mijn moeder aan gaan, maar was lichamelijk en geestelijk zo uitgeput dat ik op de harde grond zakte, die zelfs in de warme ochtendzon koud aanvoelde.


    Twee van Rissa's grootste welpen, die de namen Unnan en Borlla hadden gekregen, kwamen parmantig op me af en na­men me onderzoekend op. Borlla, de grootste van de twee, gaf me een pijnlijke por in de ribben met haar snuit.


    'Ziet er niet uit alsof deze nog lang zal leven,' verklaarde ze tegen Unnan.


    'Ziet eruit als berenvoedsel, als je het mij vraagt,' vond hij.


    'Hé, Berenhap,' zei Borlla. 'Zorg dat je van onze melk af­blijft.'


    'Anders maken we de klus af waar Ruuqo mee is begonnen.' Unnan keek me vals aan.


    De twee welpen trippelden naar de ingang van het hol waar­in Rissa was verdwenen. In het voorbijgaan gaf Borlla het klein­ste wolfje van het nest, het iele reutje dat geen naam had ge­kregen, een mep. Unnan gromde tegen Marra, een ander welpje, en duwde haar omver in de modder. Tevreden staken ze hun staarten omhoog en draafden het hol in. Even later stond Marra op en liep achter hen aan, maar het kleinste welpje bleef ineengedoken liggen waar het was gevallen.


    In mijn eentje bleef ik achter op de open plek, waar ik de he­le dag op mijn moeder zat te wachten, zelfs toen de zon on­draaglijk heet werd. Als ik lang genoeg wachtte, dacht ik, zou ze me vast komen halen en me in haar ballingschap meenemen.


    De hele dag lang kwam moeder me niet halen, en ook die nacht niet, hoewel ik bleef wachten totdat de roedel voor een middagdutje terugkeerde en 's avonds weer wegging om te ja­gen, en totdat de geluiden van uilen en vreemde wezens me op­nieuw de stuipen op het lijf joegen. Ze kwam nog steeds niet terug. Ik leefde nog, maar ik was doodsbang en alleen, en werd veracht door de roedel die voor me zou moeten zorgen.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK TWEE


    Eigenlijk wilde ik niet naar het hol van mijn moeder terug, waar het naar mijn dode nestgenoten rook en ik me een­zaam zou voelen. Maar ik rook ook melk en warme lijven, en hoorde onmiskenbare zooggeluiden. In elkaar gedoken was ik op de grond blijven zitten, totdat de honger door mijn luste­loosheid heen drong. Het verwonderde me dat ik aan eten kon denken, terwijl mijn moeder voorgoed was verdwenen, maar het leek me zinloos het eerst tegen Ruuqo op te nemen en daar­na op enkele wolfslengten van Rissa's warme melk dood te hon­geren. Of ze me zou zogen, wist ik niet, maar tenslotte was ik het welpje van haar zuster en hadden we een bloedband. Ik móést het proberen. Hoewel ik de dreigementen van Borlla en Unnan beslist niet was vergeten, was mijn honger groter dan mijn angst. Aarzelend keerde ik de lijkjes van mijn nestgenoten de rug toe en kroop in de richting van de heerlijke geuren en geluiden die uit Rissa's hol kwamen. Ik bleef staan bij het zien van het naamloze welpje dat als een zielig hoopje bij de ingang zat.


    'Als je hier blijft zitten, zul je verhongeren.' Hij keek op toen ik sprak, maar gaf geen antwoord. Boven zijn rechteroog zat een snee waar Borlla hem had geslagen, en in zijn klitterige lichtgrijze pels leek hij nog kleiner dan hij was. Desondanks had hij heldere, zilverkleurige ogen. Het kwam door zijn opvallen­de ogen, die me aan Triell deden denken, dat ik bleef staan en hem niet volkomen negeerde toen ik op mijn eten afstapte.


    'Kleinwolfje,' zei ik, en ik noemde hem bij het koosnaampje van moeder voor ons, 'als je ze laat treiteren, zul je altijd een kronkelstaart zijn.' De meeste roedels hebben een kronkelstaart: een wolf die altijd het mikpunt is, minder eten krijgt en er maar wat bij bungelt in de roedel. Als het welpje niet gauw iets te eten kreeg en beschutting zocht in het hol, zou hij niet eens lang genoeg blijven leven om een kronkelstaart te worden.


    Hij krulde zijn spichtige staart om zijn poten en keek weer naar het al even spichtige gras dat uit de aarde omhoogstak. Zijn stralende ogen gingen verborgen onder zijn diepe frons. 'Jij hebt makkelijk praten, met de Grootwolven achter je. Ze willen allemaal dat ik doodga. Daarom hebben ze me geen naam gegeven.'


    Ongeduldig draaide ik me om. Ik had geen zin me druk te maken over een welp die niet eens wilde blijven leven. Mijn broertje Triell zou voor zo'n levenskans alles hebben overge­had. Hij zou niet hebben gejammerd en gebeefd van angst. Voor zo'n wolf was geen plaats in een roedel. Ik stak mijn snuit in het hol en Rissa begon meteen te praten.


    'Kom, welpen,' zei ze. 'Kom drinken en uitrusten.'


    Opgelucht klom ik het hol in. Toen bleef ik staan en keek weer naar de kleinwelp. De herinnering aan hoe eenzaam en ongewenst ik me had gevoeld, knaagde aan me. Ik kon hem niet laten verhongeren en kroop weer naar buiten. Zonder er nog een woord aan vuil te maken, gaf ik hem een por, waardoor hij het hol in tuimelde. Met een verraste kreet rolde hij naar vo­ren, en ik kroop achter hem aan.


    Het hol was groter dan dat van mijn moeder was geweest, maar klein genoeg om een gevoel van geborgenheid te geven. De stevige muren van leem werden op hun plaats gehouden door de wortels van de machtige eik, die het hele terrein be­heerste. Gretig dronken de vier welpen bij Rissa, maar zodra de kleinwelp en ik dichterbij kropen, keek Unnan ons met één oog aan en gromde. Het wolfje naast me begon te beven en deinsde achteruit.


    Na het verlies van mijn nestgenoten en mijn moeder was ik nog altijd ontroostbaar, en bovendien kwaad over de manier waarop ik door de hele roedel was behandeld. Ik werd razend en de haren van mijn pels gingen overeind staan toen ik Un­nan en de dikke Borlla zo tevreden zag drinken. Ze hielden al­le melk hebberig voor zichzelf! In een opwelling van drift duw­de ik Unnan opzij om plaats te maken voor mezelf en de kleinwelp. Het kwam niet bij me op te bedenken wat de gevol­gen zouden kunnen zijn, omdat ik Unnan had getergd. Ik was gewoon woedend. Toen de kleinwelp aarzelde, greep ik hem in zijn nekvel en sleepte hem naar een plek om te zogen.


    'Drinken,' commandeerde ik. Unnan viel me lastig terwijl ik me probeerde te voeden en Borlla gromde, maar ik negeerde hen en strekte me uit naar Rissa's kostbare, levenwekkende melk. De kleinwelp nestelde zich tussen mij en Marra, de zacht­aardigste van Rissa's jongen. Verzadigd en warm vielen we te­gen Rissa's sterke lichaam in slaap.


    De volgende morgen probeerden Unnan en Borlla voorgoed van me af te komen. Rissa had genoeg van haar lange afzonde­ring en liet ons achter met de twee jaarling wolven van de roe­del. Ze sprong achter Ruuqo aan om mee uit jagen te gaan. Jaar­ling wolven passen vaak op de welpen wanneer de volwassen dieren weg zijn. Minn, die had geholpen mijn moeder te ver­jagen, was een pestkop. Hij had weinig zin op ons te passen, maar was bang voor zijn zuster Yllin, die haar verantwoorde­lijkheid serieus opvatte. Ze speelden ruw met ons, en ik genoot toen ze tegen ons gromden en deden alsof ze met ons vochten. Na een poosje hadden ze er genoeg van zich te laten besprin­gen en in hun staarten te laten bijten. Ze trokken zich in een donker hoekje terug en keken toe hoe wij met elkaar bleven ra­votten. Toen ze in slaap waren gedommeld, ging ik met Marra en de kleinwelp spelen. Hoewel hij bijna even groot was als ik, was hij twee weken ouder. Hij zag er niet sterk genoeg uit om te kunnen overleven. Maar toen ik in zijn zilverkleurige ogen keek, zag ik niet meer de wanhopige, matte blik van een welpje dat gauw zou sterven. Zelfs met te weinig eten in zijn maag en ondanks het getreiter van Borlla en Unnan was hij alert en levendig. Blij verrast door de verandering die hij had onder­gaan, sprong ik boven op hem. Hij reageerde met vrolijk gekef toen we door de modder rolden.


    Omdat hij geen naam had en niet veel groter was dan mijn dode broertje, was het alsof ik de kleinwelp al heel lang kende. Tijdens ons stoeipartijtje duwde ik zachtjes met mijn snuit te­gen zijn wang. Opgetogen porde hij zijn koude snuit zo hard in mijn gezicht dat hij me omverduwde. Ik kwam neer met een gênante bons, waardoor het stof opwaaide. Eerst keek hij ver­schrikt en schuldbewust, maar al snel stortte hij zich op me en begonnen we vrolijk te stoeien. Keffend sloot Marra zich bij ons aan. De drie andere welpen negeerden ons aanvankelijk. Borlla was dik, had een bleke pels en rook naar de melk die ze als eerste van ons allemaal had gedronken. Haar vacht was niet zuiver wit zoals die van Rissa, maar had een doffe, groezelige tint. Unnan had een vuil grauwbruine vacht, een smalle snuit en kleine oogjes, waardoor hij meer op een wezel leek dan op een wolf. Reel was weliswaar groter dan Marra en de kleinwelp, maar kleiner dan Borlla en Unnan. Hij had er moeite mee de grote welpen bij te houden toen ze ruw met elkaar stoeiden. Ik ravotte met Marra en de kleinwelp, totdat ik te moe was om verder te spelen en bij een stekelige hulststruik ging uitrusten, terwijl Marra de kleinwelp achternazat onder de eikenboom. Doezelig van de opkomende zon en met een tevreden gevoel van vermoeidheid na het spelen met de andere welpen sloot ik mijn ogen.


    Vlak voordat mijn belagers toesloegen, hoorde ik ze op me afstormen. Razendsnel sprong ik overeind. Unnan, Reel en Borlla stortten zich alle drie tegelijk op me, waardoor ik plat achteroversloeg. Ik was niet voorbereid op een aanval, en al snel hielden ze me tegen de grond gedrukt en begonnen ze te bij­ten. Voor Yllin en Minn, die vanuit de schaduw slaperig toeke­ken, zag het er misschien uit als een spelletje, maar voor de welpjes was het menens. Ze beten venijnig toe en probeerden de lucht uit mijn longen te persen.


    'Ruuqo was te slap om je uit de weg te ruimen, maar wij zul­len je wel afmaken,' gromde Unnan.


    'In ónze roedel is geen plaats voor jou,' fluisterde Borlla, ter­wijl ze haar tanden in mijn nek zette.


    Zwijgend probeerde Reel mijn buik open te rijten.


    Ik gromde en beet, grauwde en vocht zo goed mogelijk te­rug, maar zij waren met z'n drieën en ik was maar alleen. Zelfs als ze me niet zouden doden, konden ze me zo zwaar verwon­den dat ik te zwak zou zijn om het te overleven.


    Juist toen mijn krachten wegebden, werden Unnan en Borl­la van me af geslagen. Ik beet Reel in zijn schoft en krabbelde overeind. De kleinwelp was me te hulp geschoten en door zijn verrassingsaanval waren zijn twee nestgenoten pijnlijk op de harde grond terechtgekomen. Maar nu hield Unnan hem tegen de grond gedrukt en wilde Borlla hem in zijn keel bijten. Ik sprong over Borlla heen, kwam op Unnan neer, rolde hem van de kleinwelp af en beet hem in zijn lelijke vacht. Hij smaakte naar aarde. Borlla staakte haar aanval op de kleinwelp en schoot Unnan te hulp. Samen drukten ze me tegen de grond.


    'Jouw vader was een hyena,' zei Borlla smalend, die boven me uittorende, 'en je moeder een verrader en een slappeling.'


    'Daarom heeft ze je achtergelaten,' voegde Unnan eraan toe, en hij liet zijn tanden zien.


    De twee welpen gromden dreigend en rekenden erop dat ik me door hun grotere omvang en kracht zou laten afschrikken. Maar mijn woede was al opgelaaid toen ze samen de kleinwelp hadden aangevallen. De beledigingen van mijn moeder maak­ten me alleen nog kwader.


    Hoe durven ze? Het stemmetje in mijn kop klonk zo hard dat ik de geluiden van de open plek niet meer kon horen. De stank van bloed in mijn neus hield alle geuren van eik, spar en wolf tegen. Maak ze dood. Ze zijn het niet waard wolf te zijn. Voor de tweede keer werd ik door mijn razernij meegesleurd, zoals een boomblad door de wind, en moeiteloos wierp ik de twee wel­pen van me af. Ik wist dat ik hen allebei zou hebben gedood, maar Reel had de kleinwelp te pakken en ik wilde hem helpen. Nadat ik Reel van hem afhad geduwd, kwam de kleinwelp naast me staan, en samen stonden we grommend tegenover de ande­re drie. Ik hoorde Marra naar de welpenoppassers rennen om hulp te vragen. Ik rook de haat van Unnan en Borlla en Reels angst. Ik zag de kleinwelp vanuit zijn ooghoek met een blik van ontzag naar me kijken. In mijn linkerachterpoot bloedde het uit een diepe wond, die ik tijdens het gevecht niet had opgemerkt, en ik voelde hem zwakker worden. De kleinwelp hield zijn rech­tervoorpoot omhoog alsof die pijn deed.


    Over de koppen van onze belagers heen zag ik Yllin dwars over de open plek terugrennen, met een woedende Ruuqo ach­ter zich aan. De andere welpen volgden mijn blik, waarop Borl­la, Unnan en Reel zich vliegensvlug omdraaiden en zich op hun buik lieten vallen toen ze tegenover Ruuqo stonden. De roedel was vroeg teruggekeerd van een vruchteloze jacht. Toen ze dich­terbij kwamen, hoorde ik Yllin op zachte toon praten.


    'Het spijt me, leiderwolf,' zei ze, met neerhangende oren. 'Ze waren aan het spelen, en opeens vielen de grote welpen aan. De kleine welpen hebben alleen teruggevochten om zich te verde­digen.' Ze zweeg, maar even later durfde ze toch weer verder te spreken. Dat vond ik erg dapper van haar, want Ruuqo zou het haar kwalijk kunnen nemen dat het gevecht uit de hand was gelopen. 'Ze hebben zich goed verweerd.'


    Ruuqo stak zijn oren op, maar strafte haar niet. Ik kon mer­ken dat hij Yllin aardig vond. Van haar liet hij oogluikend meer toe dan hij van een andere jonge wolf zou accepteren. Hij liet zijn blik over ons gaan.


    'Geen enkele wolf mag een roedelgenoot zonder reden ver­wonden of doden,' zei hij. 'Als jullie dat niet kunnen leren, ho­ren jullie niet bij de roedel. Alle Snelrivierwolven weten het ver­schil tussen een uitdagingsgevecht en een gevecht om te doden.' Hij wendde zich tot Reel, die ineenkromp van angst. 'Wat is het verschil, welp?'


    Reel draaide zich naar Borlla en Unnan om steun te zoeken, en Ruuqo gaf hem een tik.


    'Ik vroeg het niet aan je nestgenoten, maar aan jou. Nou?'


    Reel zweeg, draaide zich op zijn rug en jankte.


    'Yllin,' vroeg Ruuqo, 'kun je het verschil even uitleggen?'


    Yllins oren en staart gingen omhoog. 'Een uitdagingsgevecht is een gevecht dat een wolf moet leveren om zijn of haar plaats in de roedel te winnen, of dat een leiderwolf gebruikt om de roedelleden tot gehoorzaamheid te dwingen, om orde te hou­den. En je verwondt een tegenstander alleen als dat nodig is,' zei ze. 'In een gevecht om te doden probeer je je tegenstander te verwonden of om te brengen. Je vecht alleen tot de dood als je geen andere keus hebt.'


    Ruuqo blafte goedkeurend. 'Alle wolven moeten weten hoe ze moeten vechten, anders zijn ze in de roedel niet op hun plaats,' vervolgde hij. 'Maar alleen leiderwolven mogen doden, of andere wolven bevelen een roedelgenoot te doden. En wij van de roedel van de Snelrivier zullen een andere wolf alleen doden wanneer we door een vijandige roedel worden bedreigd, of als er roedellevens op het spel staan.'


    Ruuqo gaf Borlla een mep toen ze overeind wilde krabbelen. Unnan en Reel waren verstandiger en bleven liggen. Daarna wendde hij zich tot de kleinwelp en mij. We heten ons plat op de grond vallen en wachtten op zijn klap. Zachtjes gaf hij de kleinwelp een duwtje met zijn snuit. Naar mij keek hij niet eens.


    'Er komt meer bij kijken,' zei hij, 'dan de kracht om een ge­vecht te winnen of de snelheid om een prooi te vangen.' Hij sprak luid genoeg voor de hele roedel om hem te horen, maar zijn woorden waren onmiskenbaar bedoeld voor de welpen die hij had bestraft. 'Of een wolf geschikt is voor de roedel hangt af van zijn grootte, kracht en snelheid. Maar moed en eerge­voel zijn even belangrijk. De belangen van de roedel gaan voor, en elke wolf moet de roedel dienen.' Hij richtte zich recht­streeks tot Borlla, Unnan en Reel. 'Wolven die dat niet kunnen leren, zijn niet welkom in de roedel van de Snelrivier.'


    Ik weet dat het gemeen was, maar stiekem deed het me ple­zier Borlla en Reel te zien beven en jammeren, en vooral Un­nan, die zich zo plat op de grond had gedrukt dat ik dacht dat hij erin zou verdwijnen. Maar toen deed Ruuqo iets wat me verbaasde. Wanneer een welp geen naam krijgt, moet hij meestal minstens drie maanden wachten voordat hij in de roe­del wordt opgenomen, en dan bijna altijd in een lage rang. Ruuqo wendde zich tot de kleinwelp en sprak op zachte toon: 'Je hebt blijk gegeven van moed, eergevoel en wilskracht, alle­maal goede eigenschappen voor een ware wolf. En daarom heet ik je welkom in de roedel van de Snelrivier.' Hij nam de snuit van de kleinwelp tussen zijn kaken.


    Enthousiast kwam Rissa naar voren, met haar staart omhoog en haar witte pels glanzend in de zon. Voordat Ruuqo verder kon gaan, begon ze te spreken.


    'We noemen je Azzuen, de naam van een strijder, mijn va­ders naam. Draag je naam met trots en doe de roedel van de Snelrivier eer aan.'


    Zonder verdere plichtplegingen werd de kleinwelp in de roe­del opgenomen. Het was zo snel gegaan dat ik mijn blijdschap voor hem niet kon losmaken van mijn afgunst, want hoewel mijn moeder me een naam had gegeven, werd die door nie­mand gebruikt. Ik had harder gevochten dan Azzuen, maar Ruuqo had mij beledigd, want over mijn moed zweeg hij. Tot mijn schaamte moet ik bekennen dat ik heel even zin had Az­zuen bij zijn nekvel te grijpen en hem door elkaar te ramme­len. Maar toen hij naar het hol terugliep, met zijn staartje dat zo uitnodigend heen en weer zwiepte, kon ik de verleiding niet meer weerstaan. Mijn gemeenheid zakte weg. Ik sloop van ach­teren naar hem toe, nam een sprong en hapte speels in zijn staart. Verbluft draaide hij zich om. Ik grijnsde en rende Rissa's hol binnen. Met een blaf die veel te luid was voor zo'n kleine welp sprong hij achter me aan het hol binnen, dat naar melk rook. Ik kon Triell nooit meer terugkrijgen, maar in Azzuen had ik opnieuw een broertje gevonden.


    Ruuqo durfde niet tegen de Grootwolven in te gaan door me meteen te doden, maar hij weigerde mijn naam te accepteren en maakte het me niet makkelijk te overleven. De eerste keer toen wij welpen ons buiten het hol voedden, kwam hij dreigend voor Rissa staan. Voor de andere welpen ging hij opzij, zodat ze konden eten, maar toen ik langs hem wilde glippen, grom­de hij naar me. Ik moest al mijn moed bij elkaar rapen om me langs hem te wurmen. Telkens wanneer hij me zag, gromde hij.


    Hoewel Unnan en Borlla me niet meer naar het leven durfden te staan, volgden ze Ruuqo's voorbeeld en grepen ze elke gele­genheid aan om me aan te vallen.


    Drie nachten nadat het ingrijpen van de Grootwolven mijn leven had gered, huilde Ruuqo om de roedel bijeen te roepen en te zeggen dat ze de volgende ochtend zouden vertrekken.


    'Ruuqo!' Kwaad stak Rissa haar kop omhoog bij het hol, waar ze lag te rusten. 'De welpjes zijn nog niet oud genoeg voor de tocht.'


    'Welke tocht?' vroeg Reel aan Borlla.


    'Naar ons zomerverblijf,' antwoordde Yllin, het jonge vrouw­tje dat het na het gevecht voor ons had opgenomen. Ze stond naast ons bij de grote eik die schaduw bood aan het hol.


    'Het is onze beste verzamelplaats. Daar ben je veilig terwijl wij jagen, totdat we terugkomen met voedsel voor je. Het ter­rein van het hol is te klein en te warm om de hele zomer te blij­ven.'


    'Is het ver?' vroeg ik.


    'Voor een welp wel. De meeste roedels hebben 's zomers een verzamelplaats vlak bij hun hol, maar omdat ons oude hol de vorige winter onder water is gelopen, moeten we een stuk ver­der reizen.' Ze keek misprijzend. 'Vorig jaar heeft Ruuqo ge­wacht totdat we acht weken oud waren voordat we op weg gin­gen. Ik snap niet wat hem nu bezielt.'


    Rissa kneep haar ogen tot spleetjes en sloeg Ruuqo gade, die onrustig op de open plek heen en weer liep.


    'Je wilt het de Grootwolven betaald zetten,' zei ze beschul­digend. 'Je wilt dat de welp doodgaat.' Niemand hoefde te vra­gen welke welp ze bedoelde. Ze stond op, liep naar hem toe en duwde met haar snuit tegen zijn wang. 'De beslissing is voor je genomen, Levensgezel. Je kunt niet tegen Jandru en Frandra in gaan.'


    'Nee,' beaamde hij. 'Maar ik kan ook niet de geesten boos maken. Je weet dat de wolven van het Brede Dal hun bloed zui­ver moeten houden, of anders moeten ze de gevolgen aanvaar­den. Als we haar laten leven, zouden de Ouden een droogte kunnen ontketenen, of een vorstperiode waarin alle prooi sterft, of de pest. Volgens de legenden is dat al eens eerder gebeurd.' Gefrustreerd schudde hij zijn kop. 'En waar zijn Frandra en Jandru als de andere Grootwolven haar zien en ze hun niet be­valt? Of de andere roedels in het dal? Grootwolven leven niet met dezelfde gevolgen als wij, terwijl ze ons wel kunnen dwin­gen dingen te doen die onze ondergang kunnen betekenen. Ik wil mijn roedel niet de dupe laten worden.'


    Toen sprak Werrna, de wolvin met de littekens, Ruuqo en Rissa's tweedewolf. 'De Steenpiekwolven hebben de Moeras­bosroedel gedood - terwijl een stel Grootwolven toekeek - om­dat ze een halfbloedworp lieten leven. En het is niet alsof we het kunnen verbergen,' zei ze, met een blik naar mij. 'Ze draagt het teken van de ongelukkigen. Ze zou de dood kunnen bete­kenen voor onze roedel.'


    Rissa schonk geen aandacht aan Werrna. 'Dan dragen we de kleine welpen, als ze de vlakte niet kunnen oversteken.'


    'Er worden geen welpen gedragen. Een welp die de tocht niet aankan, is ongeschikt als Snelrivierwolf,' reageerde Ruuqo. 'Als de Wolf van de Maan wil dat zij blijft leven, dan zij het zo. Maar in mijn roedel wil ik alleen sterke wolven hebben.'


    'Ik wil niet dat je door jouw trots mijn welpen in gevaar brengt,' snauwde Rissa.


    'Het gaat niet om mijn trots, Rissa, het gaat erom dat we overleven. We vertrekken wanneer de zon opkomt.' Tegen Ris­sa zette Ruuqo haast nooit zijn leiderstem op. Hij comman­deerde haar haast nooit. Maar wanneer hij dat wel deed, het hij er geen misverstand over bestaan dat hij zichzelf als de belang­rijkste wolf beschouwde. Rissa was een flink stuk lichter dan hij en verzwakt door het zogen van haar welpen. Als ze zich tegen hem verzette, zou ze verliezen.


    Zijn stem klonk vriendelijker. 'We weten al sinds we welpen waren dat we ons aan het verbond moeten houden, Rissa. En we hebben er allebei al offers voor moeten brengen.' Ik had in zijn stem nog niet eerder die droevige ondertoon gehoord en vroeg me af wat daar de oorzaak van was.


    Een hele poos staarde Rissa hem aan en toen liep ze weg. Met zijn oren en staart omlaag keek Ruuqo haar na.


    De volgende ochtend ging de roedel vroeg op pad. Rissa wei­gerde mee te doen aan de afscheidsceremonie. Ze hield zich af­zijdig terwijl de rest van de roedel naar Ruuqo toe kwam om hem aan te raken en hem een goede reis te wensen. Geboeid keek ik toe hoe de volwassen wolven om hem heen dromden en met hun snuit zijn gezicht en nek beroerden. Omgekeerd liet hij zijn kop even op hun schoft en nek rusten en likte hij hun vooruitgestoken gezichten.


    'Kom je er niet bij, Rissa?' vroeg hij. 'Een goede ceremonie betekent een goede tocht.'


    'Een goede planning betekent een goede tocht,' snauwde ze. 'Ik wil dit afscheid niet vieren.'


    Ruuqo zei niets meer tegen haar, maar verhief zijn stem in een machtig gehuil. Een voor een sloten de andere wolven zich bij hem aan om voor de hemel te zingen. En toen begon de reis.


    We lieten het veld met het hol en de oude eik achter ons en klauterden de helling op die ons hol beschermde. Onze open plek lag aan de rand van een groepje bomen dat beschutting bood. Erachter lag een enorme vlakte, die geleidelijk opliep en onafzienbaar leek.


    Van het eerste deel van de tocht herinner ik me weinig. Met mijn vier weken was ik slechts twee weken jonger dan Rissa's welpen, maar dat maakte een groot verschil. Mijn poten waren veel korter, mijn longen een stuk zwakker en mijn ogen iets minder scherp. Mijn poot was nog niet genezen, en het deed pijn als ik er met mijn volle gewicht op stond. Ik zag dat Azzu­en ook nog last had van zijn voorpoot. We waren allemaal doodsbang te worden achtergelaten en probeerden niet eens de nieuwe geluiden en geuren te ontraadselen. Maar Azzuen, Marra en ik waren het kleinst, en voor ons was het zwaarder dan voor de andere welpen. Algauw raakten we achterop. Na­dat we schijnbaar uren hadden gelopen, zagen we de wolven vooraan halt houden in de schaduw van een grote kei. We ren­den om ze in te halen en zakten toen van vermoeidheid in el­kaar. Zelfs Borlla en Unnan hijgden van inspanning en waren te moe om me te treiteren. We mochten maar heel even uit­rusten voordat de volwassen wolven ons opjutten om overeind te komen, waarna de tocht werd voortgezet. Omdat ik als laat­ste de kei had bereikt, had ik niet zo lang kunnen uitrusten als de andere. Mijn poten trilden toen ik opstond. Op de top van de lange helling keken we uit over de grote vlakte naar een groepje bomen in de verte.


    Rissa liet een langgerekt gehuil horen. 'Jullie nieuwe onder­komen ligt aan de andere kant, welpen. Zodra jullie het bos en de verzamelplaats bij de Omgevallen Boom hebben bereikt, zijn jullie veilig. Dan hebben jullie je eerste toets als Wolf door­staan.'


    De rest van de roedel huilde met haar mee. 'Dwaal niet af. Gebruik je kracht.'


    We liepen de hele tijd over de eindeloze vlakte, sidderend onder de blote hemel. We waren zo gewend bomen boven ons te hebben, dat de aanblik en de geluiden van dit uitgestrekte vlakke land ons overweldigden. Nadat we schijnbaar onafge­broken hadden gelopen, keek ik omhoog naar de zon boven ons. De dag was al half voorbij, en ik kon niet geloven dat we de overkant zouden bereiken zonder dat we in de open lucht moesten overnachten. Ruuqo en Rissa wezen de weg, gevolgd door de rest van de roedel. De welpen werden door volwassen wolven omringd. Rissa, de jaarling wolven en de oudwolf, Trevegg, kwamen telkens terug om de achterblijvers in de gaten te houden, en een van hen liep altijd naast ons. Marra, die twee weken ouder was dan ik en beter doorvoed dan Azzuen, kon goed bijblijven, maar de afstand tussen de roedel en de achter­blijvers werd al snel groter, zodat Azzuen en ik achteropraakten.


    Ruuqo blafte naar de volwassen wolven die ons begeleidden dat ze de groep moesten inhalen. Trevegg, de oudwolf die met ons meeliep, draaide zich om en pakte me behoedzaam op tus­sen zijn kaken. Ver vooraan blafte Ruuqo opnieuw.


    'Iedere welp moet de tocht uitlopen. Ze moeten op hun ei­gen poten aankomen, anders zijn ze niet geschikt als wolf.'


    Trevegg aarzelde, maar zette me voorzichtig neer.


    'Blijf doorlopen, kleinwolf. Als je volhoudt, zul je ons van­zelf vinden. Bewaar je krachten. Jij maakt deel uit van het Even­wicht.'


    Toen Trevegg me had neergezet, kon ik niet meer overeind komen. Wanhopig bleef ik zitten, terwijl de rest van de roedel verder trok. Azzuen ging jammerend naast me zitten.


    Opeens maakte Yllin, het doortastende jaarling vrouwtje, zich opnieuw van de roedel los en rende naar me terug. In een mum van tijd hadden haar sterke poten de afstand tussen mij en de rest van de roedel overbrugd. Ik had de hoop opgegeven dat mijn poten ooit sterk genoeg zouden zijn om me snel en ver te kunnen dragen. Yllin had een scherpe tong en weinig ge­duld voor zwakheid, en ik was ervan overtuigd dat ze me wilde bespotten. Maar toen ze stil bleef staan, zonder zich iets aan te trekken van Ruuqo's boze waarschuwing, glom er een ondeu­gend lichtje in haar geelbruine ogen.


    'Kom, zusje,' zei ze. 'Ik wil op een dag leiderwolf van de Snel­rivier worden, en dan heb ik een tweedewolf nodig. Stel me niet teleur.' Ze boog zich voorover om zo zacht te kunnen spreken dat alleen ik haar kon verstaan.


    'Zo gaat het nu eenmaal bij wolven. Dit is de eerste van drie proeven die je moet afleggen. Als je slaagt voor alle drie - de overtocht, de eerste jacht en de eerste winter - moet Ruuqo je romma geven, het teken dat je tot de roedel wordt toegelaten. Iedere wolf die jou tegenkomt, weet dan dat je een Snelrivierwolf bent die de roedel waardig is.' Ze zweeg even. 'Soms helpt een leiderwolf een zwakke welp bij de proeven. We zijn alle­maal dol op welpen en willen dat ze blijven leven. We zouden liever het jagen opgeven en gras eten dan dat we een welp pijn zouden doen. Maar als leiderwolven de kracht van een welpje willen meten, kunnen ze haar op de proef stellen. Als een welpje sterk genoeg is om zulke beproevingen te doorstaan, is ze sterk genoeg om bij de roedel te horen. Zo niet, dan blijft er voor de andere meer voedsel over.'


    Voordat Ruuqo terug kon komen om haar voor haar onge­hoorzaamheid te straffen, rende Yllin met haar staart omlaag weer naar de roedel. Ik zag dat ze Ruuqo haar verontschuldi­gingen aanbood.


    De roedel trok steeds verder, totdat ik hun donkere gestal­ten op de open vlakte nauwelijks meer kon onderscheiden. Maar Treveggs vriendelijkheid en Yllins opgewekte ongehoorzaam­heid hadden me frisse moed gegeven. Ik krabbelde overeind en zette de ene pijnlijke stap na de andere. Azzuen kwam achter me aan. Na een uur hijgde ik van vermoeidheid en keek ik niet meer zo vaak op om te zien waar de rest van de roedel was. De snee in mijn poot begon weer te bloeden en schrijnde bij elke stap. Toen Azzuen achteropraakte, ging ik nog langzamer lo­pen, zodat hij me kon inhalen.


    We sjokten voort tot mijn poten gekneusd waren en elke keer ademhalen zoveel moeite kostte dat ik telkens weer wenste dat ik geen lucht nodig had. Ik kon mijn roedel niet meer zien, en hun geur werd steeds zwakker, totdat ik niet meer zeker wist of ik het juiste spoor volgde.


    Het werd donker.


    Volwassen wolven reizen 's nachts, om de warmte van de dag te mijden, maar een welp is prooi. Een roedel die prijs stelt op zijn welpen, neemt ze pas in het donker mee naar het open veld wanneer ze oud genoeg zijn om voor zichzelf te zorgen.


    'Berenhap,' had Unnan me toegefluisterd, voordat we die ochtend waren vertrokken. Ik had geluisterd naar het gekibbel van Ruuqo en Rissa over de tocht en hem niet aan horen ko­men.


    'Nog vóór morgenochtend ben je berenvoer. Of anders neemt een moederlangtand je wel te grazen als snack voor haar jongen.'


    Ik had hem zo waardig mogelijk de rug toegekeerd, maar nu ik helemaal alleen buiten stond, spookten zijn woorden door mijn hoofd.


    Desondanks bleven we doorlopen. Ik was kwaad en gekwetst dat het de roedel niet eens kon schelen of ik bleef leven of dood­ging, maar ik kon nergens anders naartoe. De roedel was mijn enige familie. Daarom bleef ik doorlopen, totdat mijn poten het begaven en ik het geurspoor van mijn roedel niet meer kon on­derscheiden van andere geuren op de vlakte. Toen de hemel in duisternis werd gehuld, liet ik me op de grond zakken en wacht­te op de dood. Uitgeput plofte Azzuen naast me neer.


    De slaap kwam, en daarna kwamen er dromen. Dromen van beren en scherpe tanden. Maar toen ik in een diepere slaap viel, zag ik een gezicht, het vriendelijke gezicht van een jonge wol­vin. Het was geen wolvin die me vertrouwd voorkwam, want ik kende alleen mijn roedel. Ze rook naar dennen en naar iets on­bekends, warm en scherp. En net als ik had ze een witte maanvorm op haar borst, zoals geen enkele andere wolf uit de roe­del die had. Ik vroeg me af of ze misschien een visioen was van mijn moeder in jongere, gelukkigere tijden.


    De droomwolvin lachte. 'Nee, Kleintandje, al ben ik wel een van je vele moeders van langer geleden dan je je kunt voorstel­len.' Ik werd omhuld door een warmte die de pijn in mijn li­chaam verzachtte. 'Je bent niet voorbestemd vandaag te ster­ven, zusterwolf. Je hebt je moeder beloofd te zullen overleven en je bij de roedel aan te sluiten. Je moet blijven leven en mijn werk voortzetten. Je hebt veel te doen.' Opeens verscheen er een treurige blik en daarna woede op haar vriendelijke gezicht. 'Je zult eronder lijden,' zei ze. Al even plotseling verdwenen haar verdriet en woede weer. 'Maar je zult ook veel vreugde kennen. Sta nu maar op, mijn zuster. Loop maar, mijn dochter. Jouw weg zal altijd zwaar zijn, en je moet nu leren vol te hou­den wanneer je denkt dat je dat niet kunt. Loop maar, Kaala Kleintand. Neem je vriend mee en zoek je hol.'


    Verbouwereerd krabbelde ik moeizaam overeind, zonder acht te slaan op de pijn in mijn gewonde poot. Ik porde Azzuen wak­ker, negeerde zijn gebrom en dwong hem op te staan. Toen hij zich weer op de grond liet vallen, beet ik hem.


    'Opstaan,' siste ik hem toe. Mijn keel was droog en ik was te moe om harder te praten. 'Ik ga nu verder, en jij gaat met me mee. Ik laat je hier niet doodgaan.'


    'Ze hebben me een naam gegeven, en toch kan het ze niet schelen of ik leef of crepeer,' fluisterde hij ongelukkig. 'Ze heb­ben me zomaar hier achtergelaten.'


    Azzuens zelfbeklag begon me te vervelen. Ik beet hem weer, maar nu veel harder.


    'Hou op met dat zelfmedelijden,' zei ik, terwijl ik deed alsof ik zijn gejank van pijn niet had gehoord. 'Jij hebt mij het leven gered toen de andere welpen me wilden ombrengen, dus nu moet jij met mij mee. Laat ze maar zien dat je bij de roedel hoort. Wil je dat Unnan en Borlla gelijk krijgen? Dat ze kun­nen zeggen dat je te zwak bent voor de roedel?'


    Azzuen stond wankel op zijn pootjes en dacht even na. 'Borl­la en Unnan kunnen me niet schelen. Jou interesseerde het of ik melk kreeg. Ik ga waar jij naartoe gaat, Kaala.' Hij keek me aan met een vertrouwen alsof ik een volwassen wolf was, en zijn geloof in mij schonk me kracht. Azzuen vertrouwde erop dat ik hem thuis zou brengen, en ik nam me voor dat ook te doen.


    De pijn in mijn poten en borst leek ver weg, en nu wees de geur van de droomwolvin me de weg. Ik wist niet eens of die me naar mijn roedel zou brengen, maar omdat ik de geuren van mijn familie niet meer kon onderscheiden, volgde ik haar maar. Ik keek op en zag het grote licht van de Maan, zo volmaakt rond en zo helder dat de weg niet meer donker was. Ze schonk geen warmte, zoals de zon, maar het licht gaf me moed. Vastberaden liep ik verder. Vanuit mijn ooghoek zag ik de gestalte van de jonge droomwolvin die me aanspoorde. Telkens wanneer ik rechtstreeks naar haar wilde kijken, verdween ze, en dan leek het alsof ze me uitlachte. Wanneer mijn poten moe werden, dacht ik aan Azzuen, die vol vertrouwen naast me sjokte, en dan liep ik weer door.


    Toen ik dacht dat ik écht niet meer verder kon, werd de nacht plotseling donkerder en de aarde onder mijn poten koeler. Bo­ven mijn hoofd verrezen bomen, die het licht van de maan ver­duisterden. Ik was de grote vlakte overgestoken. De droom­wolvin vervaagde in het maanlicht, en mijn hele lijf deed zeer. In je eentje door het bos lopen was niet veel beter dan in je een­tje over de vlakte sjokken, en mijn vermoeide neus kon de geur van mijn roedel niet ontdekken. Maar ten slotte ving ik toch een vertrouwde geur op.


    'Ik heb op je gewacht.' Yllin stond aan de rand van het bos. 'Ik wist wel dat je ons zou vinden, zusje. En jij ook welkom, kleinwelp.' Ze grinnikte naar Azzuen. Ik was zo moe dat ik al­leen maar dankbaar met mijn neus haar omlaag gerichte snuit kon beroeren. We hadden de roedelgeur gevonden en het laat­ste uur naar de verzamelplaats afgelegd en nu zakten we van uitputting in elkaar.


    Ruuqo begroette ons niet eens. Hij keek alleen naar Rissa, die hem uitdagend aanstaarde.


    'Ze mag blijven,' zei hij, 'totdat ze haar wintervacht heeft. Maar ik beloof niet dat ik haar tot de roedel zal toelaten.'


    Ik wist niet wat hij bedoelde, maar Yllin had ook al zoiets ge­zegd. Ik had de kracht niet erover na te denken. En even later kon het me al niet meer schelen, want eerst kwam Rissa en daar­na de rest van de roedel naar me toe. Ze likten me ter begroe­ting en noemden me bij mijn naam.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK DRIE


    Het onderkomen waar we zouden opgroeien en de ge­woonten van de roedel zouden aanleren, was een bre­de, beschaduwde open plek op een uur lopen van de bosrand. Er stonden dezelfde sparren en hulststruiken omheen als rond ons hol, en het rook er veilig. Een heuveltje ten noorden van de open plek bood een goed zicht op het bos. Later kwam ik erachter dat Ruuqo altijd onderkomens uitkoos met uitkijkpos­ten - heuveltjes, rotsen of stronken van omgevallen bomen - om de roedel beter te kunnen beschermen. Twee heerlijk geu­rende eiken stonden op wacht bij de westelijke toegang naar de open plek, en een omgevallen spar strekte zich bijna over de hele breedte uit. Er was veerkrachtig mos om op te liggen, zach­te aarde om in te spelen, en de hoge bomen zouden ons op war­me zomermiddagen schaduw bieden. Vlakbij hoorde ik een bron vol heerlijk water klateren. Het was de lange, angstaanja­gende tocht en de zere poot waard geweest.

  


  
    Bij de wortels van de omgevallen spar stonden Azzuen, Mar­ra en ik verwonderd naar onze prachtige verblijfplaats te kij­ken. Borlla en Unnan zaten bij een grote kei te smoezen en naar ons te gluren. Reel stak zijn snuit tussen hen in om te horen wat ze zeiden. Ik wist dat ze iets aan het bekokstoven waren. Maar nog voordat ze ons konden dwarszitten, was de oude Trevegg op een drafje de open plek overgestoken en had hen naar ons toe gebracht. Ik weerstond de verleiding Borlla omver te slaan toen ze hard op Azzuens gewonde poot trapte. Hij jankte van de pijn.


    'Luister, welpen,' zei Trevegg, voordat Azzuen of ik wraak kon nemen, 'dit is de verzamelplaats bij de Omgevallen Boom, een van de vijf verzamelplaatsen of woongebieden in ons terri­torium. Jullie moeten hier wegwijs worden en je de omgeving goed inprenten.'


    Trevegg was Ruuqo's oom en de oudste wolf in de roedel. Hij had dezelfde donker omrande ogen als Ruuqo, maar terwijl Ruuqo altijd een beetje bezorgd keek, had Trevegg een open, vriendelijke blik in zijn ogen. De vacht rond zijn snuit en ogen was tot een lichtere grijze tint vervaagd dan de rest van zijn pels, waardoor hij er vriendelijk uitzag. Hij deed zijn bek open om de geuren van onze nieuwe omgeving in te ademen.


    'Op verzamelplaatsen komen we bijeen om de jacht te plan­nen en strategieën te ontwikkelen om ons territorium te ver­dedigen. Wolven die van de roedel zijn afgedwaald, kunnen er terugkeren, en welpen kunnen zich er ontwikkelen terwijl de roedel op jacht is. Wolven moeten rondtrekken om te eten, maar goede, veilige en gezonde verzamelplaatsen maken een roedel sterk.' Zijn blik dwaalde over de open plek. 'Een verza­melplaats mag je nooit vergeten, want je weet nooit wanneer je die weer nodig hebt.'


    Ik hield mijn kop in de wind en proefde de eikelachtige geur van Omgevallen Boom. Ik prentte me het ruisen van de wind door de struiken in en stak mijn snuit in de aarde, die naar mijn roedel rook.


    'Kijk, welpen!' riep Yllin van halverwege de open plek. Ze liet zich op haar schouder vallen en rolde tevreden grommend op haar rug heen en weer. Haar broertje Minn en zij waren Ris­sa en Ruuqo's welpen van vorig jaar, en nog maar een jaar oud. Hoewel ze bijna even groot waren als de volwassen wolven en als volwaardige leden van de roedel werden beschouwd, waren ze nog niet volgroeid. Nieuwsgierig keken we toe.


    'Wanneer je een deel van jezelf op de aarde achterlaat,' leg­de Trevegg uit, terwijl Yllin vrolijk door de aarde bleef rollen, 'op een struik of een boom, of op het lichaam van een dier waar­van de geest naar de maan is teruggekeerd, dan spreek je tot het Evenwicht.' Trevegg leek jonger toen hij ons onderwees, en het was alsof de jaren van jagen en vechten van zijn gezicht afgle­den. 'Het Evenwicht is wat de wereld bijeenhoudt. De Ouden - Zon, Maan, Aarde en Grootmoeder Hemel - die het leven van alle wezens beheersen, hebben het Evenwicht geschapen opdat geen enkel schepsel te sterk zou kunnen worden en het alle andere lastig zou kunnen maken. Jullie zullen nog meer over de Ouden leren,' zei hij streng, toen Azzuen zijn bek open­deed om iets te vragen, 'als jullie je eerste winter hebben over­leefd. Ze zijn krachtiger dan welk levend wezen ook. Wij moe­ten ons houden aan hun regels, en aan de wet van het Evenwicht. Elk schepsel,' hernam hij, 'elke plant, elke ademtocht maakt er deel van uit. Bij alles wat we doen, moeten we respect tonen aan de wereld die ons is toevertrouwd. Dus zelfs wanneer we iets wegnemen - water uit de rivier of vlees na een geslaagde jacht - laten we ook een deel van onszelf achter om dankbaar­heid te tonen voor wat de Ouden ons hebben geschonken.'


    Een voor een lieten we ons op een schouder vallen en rol­den we op een plek waar enkele weken geleden een konijn was gestorven. Het was inmiddels allang weggesleept door een scherpriekende vos, maar de geur van wat ooit leven was ge­weest, bleef hangen. We hulden ons in de geur, voegden onze eigen reuk aan de plek toe en eisten de verzamelplaats bij de Omgevallen Boom op als ons verblijf. Ik wist toen wat ik eer­der niet had beseft: Ruuqo kon bepalen of ik mocht worden toegelaten tot de roedel van de Snelrivier, maar niemand kon het me afnemen dat ik een wolf was en deel uitmaakte van het Evenwicht. Ik merkte dat Unnan me in de gaten hield, met een achterbakse blik op zijn gluiperige gezicht. Hier ben ik dan, dacht ik, en daar kun jij niets tegen doen. Ik hief mijn kop en nam mijn nieuwe omgeving nog beter in me op.


    Na alle inspanningen om mijn geur te markeren en de ver­zamelplaats te verkennen, werd ik ineens door een golf van ver­moeidheid overspoeld. Ik kon nauwelijks nog op mijn poten blijven staan. In de schaduw van de grote kei ontdekte ik een heerlijk zacht plekje mos, waar je goed kon uitrusten. Met een gevoel alsof ik al half sliep, sjokte ik er uitgeput naartoe. Voor­dat ik halverwege was, versperden Borlla en Unnan me zo snel de weg dat het stof opwaaide. Borlla kneep haar ogen tot spleet­jes.


    'Je gaat toch zeker niet naar onze kei, hè?'


    De haren van mijn vacht gingen overeind staan, en in ge­dachten beet ik haar flink in de nek. Ze opende haar bek en wachtte hijgend tot ik zou aanvallen. Azzuens stem sneed door mijn woede heen.


    'Kaala, hierheen.' Hij had samen met Marra een schaduwrijk plekje gevonden in de beschutting van de omgevallen spar. Ik schudde mijn boosheid van me af. Slapen was belangrijker dan Borlla een lesje leren. Ik trippelde naar mijn vrienden, haalde mijn neus op voor Borlla en Unnan, en tilde mijn staart op om ze mijn achterste te laten zien. De grond onder de boom was heerlijk zacht en vochtig, en dankzij precies de juiste hoeveel­heid zon werd het plekje niet koud. Ik liet me dankbaar op de uitnodigende aarde vallen en wreef met mijn neus tegen de zachte vacht van Azzuens nek. Marra liet haar kop op Azzuens rug rusten en viel bijna onmiddellijk in slaap. Azzuen daaren­tegen bleef me een hele poos aanstaren.


    'Dank je wel,' zei hij ten slotte. 'Ik denk niet dat ik het zou hebben gehaald als je me niet had geholpen.'


    'We hebben elkaar geholpen,' wierp ik verlegen tegen.


    'Nee,' zei hij. Hij schudde zijn donkergrijze kop, waarop Marra zich in haar slaap omdraaide. 'Jij bent de sterkste van ons tweeën.'


    Ik wilde hem zo graag uitleggen dat ik helemaal niet sterk was, en vertellen over de geestwolvin die op de vlakte naar me toe was gekomen om me haar kracht te schenken. Onze tocht over de vlakte en onze gevechten met de andere welpen had­den een band tussen ons gesmeed, en ik was het zat alleen te zijn in de roedel. Maar dat vertelde ik Azzuen niet. Het laatste wat ik wilde was nog meer als buitenbeentje te worden be­schouwd. Heel even raakte ik Azzuens gezicht aan, en toen gaf ik me over aan de slaap.


    Ik werd wakker van een scherpe pijn in mijn oor, die erger werd toen ik wilde gaan staan. Er werd aan mijn oor getrok­ken. Ik schudde met mijn kop en vroeg me af wat er in de naam van de Maan nu weer achter me aan zat. Toen probeerde ik me te bevrijden, maar dat lukte niet. Naast me lag Azzuen te snur­ken, zonder enig besef van het nieuwe gevaar. Hoewel ik Mar­ra niet kon zien, rook ik dat ze in de buurt was. Ik kronkelde me op mijn rug om mijn tegenstander te kunnen zien, maar daardoor werd de pijn in mijn oor alleen maar erger.


    Ik draaide me nog verder, totdat ik bang was dat mijn kop van mijn nek af zou draaien, en opeens keek ik in twee bruine kraaloogjes in een gladde kop. Ik zag lange, zwarte veren en rook bladeren en wind. Een grote, zwarte, glanzende vogel had me in haar greep. Met haar scherpe snavel kneep ze in mijn oor.


    Ze maakte een borrelgeluidje diep in haar keel en zag er bij­zonder zelfvoldaan uit. Toen ze me zag kijken, trok ze nog har­der aan mijn oor. Ik jammerde. De vogel liet mijn oor los en keek me met glimmende oogjes aan. Plotseling begon ze oor­verdovend te krijsen.


    'Lekkere babywolf.


    Ze ontwaakt net op tijd.


    Oeps. Geen hapje voor mij.'


    De vreemde manier waarop de vogel praatte, bracht me van de wijs, en ik staarde haar sprakeloos aan. Het dier staarde terug en wachtte af wat ik zou doen. Vertwijfeld keek ik om me heen om hulp te zoeken bij de rest van de roedel. Minn en Yllin za­ten achter andere zwarte vogels aan of werden zelf opgejaagd, terwijl de oudere wolven toekeken. Ik snapte niet waarom ze ons niet hielpen. Werden we alweer op de proef gesteld? Ik wil­de in huilen uitbarsten en me tot een balletje oprollen, maar ik was op mijn hoede voor die scherpe snavel. De vogel viel me niet opnieuw aan, maar sloeg me alleen gade, met haar kopje scheef. Vermoeid krabbelde ik overeind en gromde naar haar. Zelfs in mijn eigen oren klonk mijn gegrom nogal slap. Marra was wakker geworden en stond doodstil naast me naar de vo­gel te kijken. Met mijn heup gaf ik Azzuen een duwtje om zijn aandacht te trekken. Hij sloeg langzaam zijn ogen open en keek naar de vogel. Zijn ogen werden groot en zijn mond viel open. Hij kefte verschrikt en dook achter me weg. De vogel lachte krassend en klapperde met haar vleugels, waardoor we takjes en stof over ons heen kregen en moesten hoesten.


    'Schuil maar, babywolf.


    Misschien pakt raaf je niet.


    Maar misschien ook wel.'


    Ik keek weer zoekend naar hulp om me heen. Op de open plek was grote verwarring ontstaan. De hooggeplaatste wolven had­den zich eindelijk in de strijd gemengd, maar tot mijn verba­zing namen ze het gevecht niet serieus. De vogels stortten zich fanatiek op de wolven en probeerden hun staarten, oren en ach­terste te grijpen, en alles wat ze maar in hun snavel konden krij­gen. De wolven hapten in de lucht toen ze hun tanden in de vogels wilden zetten. Toch gromden ze niet kwaad, en ze de­den de vogels geen pijn. Ze keften opgewonden en zwiepten met hun staart.


    'Ze hebben er lol in,' zei Marra langzaam. 'Ze spelen met die stomme vogels.'


    Eerst dacht ik dat ze gek was, maar toen ik Ruuqo buitelend achter een vogel aan zag stuiven, besefte ik dat ze gelijk had. Ik probeerde de vogels te tellen, maar ze bewogen zo snel dat het moeilijk te zien was hoeveel het er waren. Ik schatte dat ze met z'n twaalven waren. Een opvallend grote vogel, groter dan Yllins kop, streek boven op haar nek neer, maar vloog weer op voordat ze naar hem kon bijten. Vlak boven haar bleef hij klap­wieken, terwijl hij haar uitlachte.


    Mijn belager had een poosje toegekeken, maar opeens draai­de ze zich vliegensvlug om en greep me bij mijn andere oor. Ze trok er hard aan.


    'Laat los, vogel!' brulde ik.


    'Laat los, o laat los.


    Klein-wolfje is toch zo bang.


    Wolfje huilebalk:


    Ze liet mijn oor los, en toen ik opgelucht met mijn kop schud­de, probeerde ze mijn neus beet te krijgen. Jankend deinsde ik achteruit en botste tegen Azzuen.


    'Stomme vogel,' zei ik zachtjes. 'Ik zou je in twee stukken moeten bijten.'


    Ze keek me aan en lachte, en vloog toen op, omdat Minn en Yllin zich van achteren op haar wilden storten.


    'Toe, Regenzang,' zei Yllin. 'Laat de welpjes met rust. Of ben je soms bang voor een volwassen wolf?' Ze wendde zich tot Minn. 'Volgens mij is ze bang voor volwassen wolven,' zei Yl­lin, met pretlichtjes in haar ogen. Ik stond versteld dat ze zo brutaal was, maar ze was dan ook een flink stuk groter dan die rotvogel.


    'Wie is hier eigenlijk een volwassen wolf?' vroeg Regenzang uitdagend. Ze had haar vreemde manier van praten laten varen. 'Ik weet nog goed dat je een jengelende kots vretende welp was.' Ze vloog boven Yllins kop en Yllin sprong heel ver omhoog, waarbij ze een verbluffend soepele buiteling maakte. Ik was er­van overtuigd dat ze de vogel uit de lucht zou plukken, maar Regenzang was haar te snel af. Met een lachend gekrijs vloog ze omhoog en ging ervandoor. Marra, de avontuurlijkste van ons allemaal, haalde uit naar de vogel, maar ze was te klein om haar te kunnen pakken.


    'Waarom vallen ze ons aan, Yllin?' Azzuens stem beefde van angst en vermoeidheid. 'Ik dacht dat we hier veilig waren.' Drei­gend keek hij naar de vogels. 'Waarom bijten we ze niet ge­woon dood?'


    Yllin proestte het uit, terwijl ze Regenzang goed in de gaten hield. 'Ze vallen ons niet aan, sukkel. Weet je het verschil niet tussen vechten en spelen? Als je niet eens kunt spelen, hoe kun je dan ooit gaan jagen?'


    'Wees een beetje aardig, Yllin. Jij bent ook een welp geweest,' zei Rissa, die naar ons toe kwam. Ze schudde een raaf van haar rug af. Zijn zwarte veren staken scherp af tegen haar witte pels. Haar ogen straalden toen ze zich omdraaide naar dezelfde raaf om te grommen, die tevergeefs probeerde haar kwispelende staart te pakken. Rissa was nog mager van het werpen en het zogen, maar ze zat boordevol energie. Ik merkte dat mijn eigen staart door haar vrolijkheid werd aangestoken en vanzelf begon mee te kwispelen. Yllin snoof ongegeneerd en stormde achter twee raven aan.


    'Zo'n kronkelstaart ben ik nooit geweest,' zei Yllin.


    'Dat was ze wel, hoor,' zei Rissa, terwijl ze haar dochter te­der nakeek.


    Zodra Borlla, Unnan en Reel zagen dat Rissa zich met ons bemoeide, renden ze van hun kei naar ons toe. Twee raven die hen op de hielen zaten, hielden plotseling halt toen de welpjes tegen Rissa aan tuimelden en zich achter haar verstopten. Met spottende kreten vlogen de vogels op om zich bij hun vriend­jes te voegen.


    'Luister, welpen,' zei Rissa, en ze beet ons zachtjes om onze aandacht te trekken. 'Er zijn wezens die geen wolf zijn, maar ook geen prooi of vijand.' We zullen wel beduusd hebben ge­keken, want ze dacht even na en begon toen opnieuw. 'Er zijn in de wereld wolven en niet-wolven. Voor wolven is de roedel het belangrijkst. Het goede van de roedel gaat boven het goe­de van een willekeurige wolf. De roedel is belangrijker dan het leven, belangrijker dan de jacht.' Ze liet dat tot ons doordrin­gen, voordat ze verder sprak. 'Na de roedel heb je wolven die niet bij de roedel horen. Sommige zijn onze vijanden en ande­re onze vrienden. Bij de niet-wolf hoort de prooi, die we do­den. Elke prooi mag worden gedood, zolang je de regels van de jacht volgt.'


    'Hoe weet je of iets prooi is?' vroeg Azzuen. Het was me op­gevallen dat hij altijd de eerste was die een vraag stelde en dat hij dingen sneller doorhad dan de rest van ons groepje.


    'Dat merk je vanzelf,' antwoordde Yllin, die hijgend was te­ruggekomen om zich bij ons aan te sluiten. 'Als het rent, ga je erachteraan!'


    'Het zit iets ingewikkelder in elkaar,' merkte Rissa op, en ze opende haar kaken tot een lachje. 'Jullie krijgen er meer over te horen wanneer jullie oud genoeg zijn om mee op jacht te gaan. Luister!' zei ze tegen Unnan. Ze gaf hem een zachte tik toen hij in elkaar dook om Marra's staart te bespringen. 'Naast prooidieren zijn er ook vijanden, van wie sommige gevaarlijker zijn dan andere. Vossen, dholes en veel jachtvogels moeten wor­den aangepakt en mogen geen prooi stelen, maar voor een vol­wassen wolf vormen ze geen bedreiging. Dholes jagen in roe­dels, net als wij, maar ze zijn kleiner dan wij en dagen ons zelden uit. Beren, langtanden, rotsleeuwen en zelfs hyena's kunnen een volwassen wolf doden en zijn heel gevaarlijk. En dan zijn er nog de andere schepsels, die allemaal deel uitmaken van het Even­wicht, maar die in het leven van een wolf geen grote rol spe­len.'


    Ik dacht aan alle wezens die ik al had gezien, en aan hoeveel andere er nog waren die ik nog niet was tegengekomen: de in­secten en kleine dieren in het bos, en de uilen waar ik zo bang voor was geweest. Het leek haast te veel om te bevatten. Ik deed mijn best om alles te begrijpen en goed te onthouden wat Ris­sa ons vertelde.


    'Dan,' zei ze, kijkend naar twee raven die naar Ruuqo toe slo­pen, 'zijn er nog dieren die bijna-wolf zijn. Dat zijn de wezens die het dichtst bij ons staan in het Evenwicht en die veel voor­rechten van de wolf hebben. Raven zijn zulke dieren. Zij hel­pen ons bij het zoeken naar voedsel en vergemakkelijken de jacht.' Ze schudde zich weer om Regenzang te verjagen, die op haar rug was neergestreken en op de maat van haar woorden heen en weer wiegde.


    Het was erg veel om over na te denken. Ik merkte dat Un­nan en Borlla ongeduldig zaten te wiebelen, terwijl Azzuen doodstil zat en alles probeerde uit te knobbelen.


    'Zo moeilijk is het niet, welpen,' zei Yllin. Met haar neus por­de ze Azzuen in zijn ribben. 'Wij doen mee met hun spelletjes, en zij voeren ons naar een goede jacht.'


    'Neem het maar van mij aan, welpen,' zei Rissa lachend. 'Ravenspel is een goede oefening voor de jacht. En het is nooit te vroeg om je voor te bereiden op de jacht.' Ze draafde naar het midden van de open plek, waar Minn, Ruuqo en Trevegg de strijd aanbonden met enkele raven. Unnan, Borlla, Marra en Reel renden achter haar aan, maar Azzuen keek hen sceptisch na.


    'Is dit een spel?' vroeg hij, zo zacht dat alleen ik het kon ho­ren. Hij zuchtte. 'Kom, Kaala. We moesten maar eens gaan spe­len.'


    Hij klonk precies als kleine oudwolf, en ik moest lachen toen hij naar de roedel sjokte.


    Aarzelend sloop ik van achteren naar een vrij kleine raaf die een eindje bij de andere vandaan stond. De opwinding van de jacht klopte in mijn hart, en ik concentreerde me op de veren van zijn rug en staart. Hij zag me niet toen ik op hem af sloop, dat wist ik zeker. Ik zou hem ongetwijfeld te pakken krijgen. Ik boog mijn achterpoten, sloeg geen acht op de pijn in mijn ge­wonde poot en sprong. Het raafje draaide zich razendsnel om en vloog omhoog, waarbij hij met zijn vleugels in mijn gezicht sloeg.


    'Stuntelwolf kan niet springen.


    Tlitoo is te snel voor jou.


    Raaf wint altijd.'


    Geïrriteerd ging ik op de grond zitten en staarde de vogel woest aan, terwijl hij me bedaard opnam. Hij knipperde een paar keer met zijn ogen, voordat hij zijn snavel opendeed alsof hij iets wil­de zeggen. Ik was al even verbaasd als hij toen Minn hem bij­na van achteren te pakken kreeg. Met opgezette veren trok Tli­too zich veilig terug naar de grote raven. Maar hij bleef naar me kijken met een starende blik die me van mijn stuk bracht.


    Na een teken dat ik niet zag, maakten de wolven en raven een eind aan hun spel. De grootste raven streken naast Ruuqo neer op de kei die Borlla en Unnan eerder hadden opgeëist.


    'Zeg, Gladvleugel,' vroeg Ruuqo, die de raaf als zijn gelijke aansprak, 'wat heb je voor prooi gezien in het dal? Op de gro­te vlakte zijn geen elanden te vinden.'


    'De prooi trekt nog steeds het dal uit, maar er kan nog goed worden gejaagd. De elkryns zijn achtergebleven,' antwoordde Gladvleugel. Kennelijk konden de raven normaal praten wan­neer ze dat wilden. Gladvleugel was een elegante vogel, die fier rechtop stond. De andere raven zwegen toen hij sprak. Nu ze niet meer voortdurend rondvlogen, zag ik dat het er maar ze­ven waren, niet twaalf zoals ik eerst dacht, en dat de meeste bij­na even klein waren als Tlitoo.


    Gladvleugel ging weer verder. 'Steenpiekwolven en mensen pakken wat ze kunnen, maar voor slimme wolven is er nog ge­noeg prooi. Er zijn nog volop paarden. De elkryns zijn vurig.'


    'Daar zitten we nou echt op te wachten,' zei Minn, 'vurige elkryns.'


    'Ach,' zei Gladvleugel. 'De welp van vorig jaar.' Hoewel hij serieuzer was dan Regenzang, mocht hij Minn toch graag pla­gen. 'Vurige prooi kost meer inspanning, dan word je niet log en traag.' Hij keek Minn sluw aan. 'Oerossen zijn lekker. Een langtand heeft er toevallig vorige week nog een voor ons ge­dood en die was verrukkelijk. Wil jij er eentje vangen, Minnepin?'


    Trevegg had ons over de oerossen verteld. Hij zei dat één oeros voldoende was om de hele roedel een week lang te voe­den, maar dat het gevaarlijke beesten waren, en minstens zo groot als vijf wolven.


    Minns trots was gekrenkt.


    'Ik kan heus wel op oerossen jagen!' Smekend keek hij Ruuqo aan. 'Waarom jagen we niet op oerossen? Dan zouden we de Steenpieken eens laten zien wie er de baas is in het dal.'


    'We jagen niet op oerossen wanneer we andere prooidieren kunnen vinden,' antwoordde Ruuqo geduldig. 'Laat ze maar aan de Grootwolven over, met de gebroken ribben die erbij horen. Het is al erg genoeg dat we op elkryns moeten jagen.' Hij keek naar de raaf. 'Laat hem met rust, Gladvleugel.'


    'Wat is daar nou voor lol aan?' Gladvleugel trok het veron­gelijkte gezicht van een welp die op zijn kop had gekregen. 'Sinds wanneer zijn wolven zo bloedserieus? "Trap het kleinwolfje niet op zijn zieltje, hoor, anders kan hij niet goed jagen. Ach, arm wolfje."' Hij kraste toen Minn opsprong om hem te grijpen.


    'Kruipwolf, treuzel-wolf.


    Vangt de oeros toch nooit.


    Arm, hongerig wolfje.'


    'Gladvleugel,' zei Ruuqo dreigend.


    ''Minnepin durft niet te jagen.


    Wil liever raaf eten. Pech.


    Raaf te slim..''


    Ruuqo gromde, en niet helemaal voor de grap. Hij sprong naar Gladvleugel, die zich terugtrok op de omgevallen boom. Re­genzang vloog naar hem toe.


    'Je hebt geen gevoel voor humor, Ruuqo,' zei Gladvleugel, terwijl hij zijn veren gladstreek.


    'Geen wonder dat je er nu al uitziet als een oudwolf,' voeg­de Regenzang eraan toe. 'Dat geldt niet voor jou, knappe Tre­vegg.' Ze knipperde met haar ogen naar de oude Trevegg, die naar haar grijnsde.


    'Misschien vindt de mooie Rissa wel een ander mannetje,' zei


    Gladvleugel, die zijn vleugels hief alsof hij Ruuqo wilde aan­vliegen.


    'Ik zei: ophouden, Gladvleugel,' snauwde Ruuqo. 'Zeg nu maar waar de prooi uithangt, als je dit seizoen tenminste niet enkel insecten en bessen wilt eten.'


    Gladvleugel schudde zich, slaakte een gekrenkte zucht en ging weer rustig zitten. Vanuit mijn ooghoek zag ik het kleine raafje, Tlitoo, naar voren kruipen totdat hij vlak naast Glad­vleugel stond. De leidervogel moest hem hebben opgemerkt, maar joeg hem niet weg.


    'De mensen en de Steenpieken verdrijven de prooi van de vlak­te.' Tot mijn verbazing klonk hij ineens ernstig. Azzuen drong zich naar voren om de raaf beter te kunnen verstaan. 'Noch de Steenpiekwolven, noch de mensen willen met ons delen. En er is iets mis.' Hij keek kwaad naar Ruuqo toen die hem in de rede wilde vallen. 'Méér mis, wolf, en nee, ik weet niet wat het is. Maar er is iets vreemds aan de hand met de prooi. Er hangt iets raars in de lucht. We maken ons zorgen.' Hij schudde zich, en in zijn ogen verscheen weer een ondeugende blik. 'Maar op de Hooggrasvlakte is het vol, er zijn zat antilopen en paarden, en de el­kryns zwerven door het gebied. Ze zullen naar de vlakte terug­keren. Met onze hulp zullen jullie goed kunnen jagen.'


    'Wat zijn de mensen? Wie zijn de Steenpieken?' vroeg Mar­ra ongeduldig.


    'Stil,' fluisterde Azzuen. 'Ik wil luisteren.'


    'De Hooggrasvlakte ligt te dicht bij het territorium van de Steenpieken,' zei Ruuqo, zonder acht te slaan op ons. 'Het is betwist gebied. En het ligt veel te dicht bij het huidige woon­gebied van de mensen.'


    'Als daar prooi te vinden is, moeten we ernaartoe,' zei Rissa gedecideerd. 'Ik heb er genoeg van dat de Steenpieken stukje bij beetje onze gebieden inpikken. Het wordt tijd dat we ne­men wat van ons is.'


    'Dat zal ik onthouden,' zei Gladvleugel, met een fonkeling van pret in zijn ogen. 'Kom, laten we plannen maken voor de jacht. Ik kan geen mol of woelmuis meer door mijn keel krij­gen. Veel te veel botten.' Verlangend keek hij naar ons welpen, alsof hij zich graag weer op ons zou willen storten, maar hij slaakte een diepe zucht en vloog naar Rissa op de uitkijkrots.


    Ruuqo, Trevegg en twee raven sloten zich bij hen aan. Fluis­terend zaten ze op het rotsblok te overleggen. Ik probeerde te horen wat ze zeiden, maar ze spraken te zacht. De andere wol­ven rekten zich uit en rustten, om zich voor te bereiden op de jacht van die nacht, terwijl de raven loom op de open plek rondhipten. Ik zat naar de bedrijvigheid om me heen te kijken.


    Ineens werd er hard aan mijn staart getrokken. Ik slikte een verschrikte kreet in, want ik wilde niet voor babywolf worden uitgemaakt. Toen ik me omdraaide, zag ik het raafje Tlitoo naar me kijken.


    'Dag, babywolf. Kom maar met mij mee.' Zijn stem klonk lichter en helderder dan die van de grotere raven. Hij liep naar de rand van de open plek en bleef staan waar de grote eiken stonden. Daar draaide hij zich om en wachtte op me.


    Terwijl ik mijn gebeten staart likte, nam ik hem scherp op. 'Ik mag de verzamelplaats niet verlaten,' zei ik argwanend. Waarschijnlijk stonden zijn broers en zussen aan de andere kant van de bomen te wachten om zich op me te storten. Hij kras­te.


    'Babywolf, jengelwolf.


    Jammert, overal bang voor.


    Snertwolf is een spelbreker.'


    Ik bleef hem domweg aanstaren, totdat hij naar me terugvloog. Hij hield zijn snavel vlak bij mijn oor, en ik verstarde uit angst voor nog een beet. 'De Grootwolven zeggen dat je moet mee­komen, Kaala Kleintand.' Voordat ik kon antwoorden, vloog hij op en streek neer op een hoge tak van de grootste eik.


    Twijfelend over mijn eigen dwaasheid ging ik achter hem aan. Uit voorzorg keek ik achter me of niemand me de open plek zag verlaten. Even voorbij de ingang met de eikenbomen bleef ik staan op een rotsachtig stuk gras. Tlitoo vloog naar me om­laag.


    'De Grootwolven hebben me over je verteld,' zei hij. 'Je bent geen echte wolf.'


    'Welles!' zei ik gekwetst. 'Ik ben de grote vlakte overgesto­ken. Ik heb een naam gekregen. Ik hoor bij de Snelrivier.' Ik lette niet op het stemmetje in mijn hoofd dat me eraan herin­nerde dat Ruuqo me niet echt had geaccepteerd, en dat ik nog altijd een buitenstaander was.


    Tlitoo draaide met zijn kopje. 'Ik weet alleen dat de Groot­wolven zeggen dat je meer en minder bent dan een wolf, en dat ik over je moet waken. Ik ben ook meer en minder dan een raaf,' zei hij trots. 'Ik ben genoemd naar onze voorouder, die namens alle schepsels met de Ouden sprak. Ik draag zijn teken,' zei hij, en hij tilde een vleugel op om me een witte maansikkel onder­op te laten zien. 'Ik ben geboren om mijn volk te redden of te vernietigen. Net als jij.'


    'Ga je me nog vertellen waarom ik zo dringend met je mee moest komen? Ik haal me een heleboel problemen op de hals door hier te zijn.'


    Tlitoo kraste zachtjes. 'Als je altijd benauwd bent voor pro­blemen, krijgen we nooit iets gedaan.'


    'En wat moeten we dan precies gedaan krijgen, als je zoveel weet?'


    Weer kraste hij, terwijl hij met zijn ogen naar me knipper­de.


    'Babywolf,' zei hij ongeduldig, 'de Grootwolven hebben me gevraagd je te gaan halen. Ik moest tegen je zeggen dat je naar hen moet zoeken en dat je moet oppassen dat je geen last krijgt met je roedel. Ze zeiden dat ik over jou moet waken, en jij over mij. Meer niet.'


    Zijn ergernis amuseerde me. Ik had het gevoel dat de Groot­wolven hem lang niet zoveel hadden verteld als hij graag had gewild. Ik wilde meer van hem te weten komen. Ik wilde vra­gen wat de Grootwolven werkelijk hadden gezegd, maar daar kreeg ik geen kans voor. Toen Rissa me kwaad riep, vloog hij op, en ik stoof terug naar de open plek.


    'Niet weglopen,' zei Rissa, toen ik naar de verzamelplaats te­rug sloop. 'Wil je soms berenvoer worden? Je weet nog lang niet genoeg om in je eentje in het bos rond te lopen.' Achter haar zag ik Unnan en Borlla grijnzen, en ik wist dat zij me had­den verraden. 'Ik weet dat je blij bent dat je bij de roedel hoort, Kaala, maar vergeet niet dat je nog veel moet leren.' Ze gaf me een likje en draafde weg om zich weer bij Ruuqo en de raven te voegen, die aan het beraadslagen waren. Ik keek naar het bos, zag een zweempje zwart en hoorde geritsel van bladeren. Toen wist ik dat ergens tussen de struiken twee bruine kraaloogjes naar me keken.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK VIER


    Het werd warmer en de dagen werden langer. Naarma­te onze lichamen sterker werden, hadden we minder rust nodig en konden we wolfstijden aanhouden. Tijdens de warme middaguren sliepen we, en 's ochtends en 's avonds als het koel was en op maanverlichte nachten speelden, leerden en aten we. We leerden dat de maan niet altijd hetzelfde was, maar elke dag veranderde in een constante en geruststellende cyclus die ons hielp het verstrijken van de tijd en de seizoenen te vol­gen. Trevegg vertelde ons dat we klaar zouden zijn om met de roedel uit jagen te gaan wanneer de maan nog vijf keer rond en helder was geworden. We oefenden door te jagen op de woelmuizen die zich in ons territorium waagden, en leerden door te spelen met Tlitoo en de andere jonge raven van Gladvleugels familie. Tweemaal werd de maan een heldere, volledige cirkel, wat me de rillingen bezorgde bij de herinnering aan onze bar­re tocht over de vlakte.

  


  
    Op de verzamelplaats proefde ik voor het eerst vlees, toen Rissa ons niet meer met haar vette melk wilde voeden en de roedel terugkwam met vlees voor ons in hun magen. Eerst wa­ren we verbijsterd toen Trevegg zijn gezicht naar ons toe boog. We roken vlees, maar snapten niet waar de geur vandaan kwam. Toen kneep Azzuen zijn slimme oogjes samen en porde hij met zijn neus tegen Treveggs bleke snuit. Tweemaal kokhalsde de oudwolf, en ineens viel er uit zijn bek lekker vlees op de grond. Zodra we het allemaal doorhadden, stootten we de andere wol­ven aan, die ons vers, mals vlees gaven.


    We werden sterk en rusteloos, en stonden te popelen om de wereld buiten het Omgevallen Boomterrein te verkennen. On­afgebroken zeurden we bij de oudere dieren om ons mee te ne­men op jacht of wanneer ze op verkenning gingen, maar ver­der dan een halfuur van huis wilden ze ons niet meenemen. Drie manen nadat we bij Omgevallen Boom waren aangekomen, kre­gen we eindelijk onze kans.


    Gladvleugel en Regenzang waren vlak na zonsopgang loom op de verzamelplaats verschenen. Hoewel wij liever 's nachts ja­gen, zijn raven dagdieren, en overdag volgen we hen maar al te graag naar de prooi. Gladvleugel streek boven op Ruuqo's kop neer toen de wolf de open plek bestudeerde. Geïrriteerd hapte hij naar de vogel.


    'Ondankbare wolf.' zei Gladvleugel gepikeerd. 'Als je het nieuwtje niet wilt horen dat ik je kom brengen, ga ik wel naar de roedel van de Woelmuizeneters. Die zullen me hartelijk ont­vangen.'


    Ruuqo gaapte. 'De Woelmuizeneters brengen je nooit iets beters dan een halfwassen hert. Als je met hen prooidieren gaat delen, zal het een mager jaar voor je worden.'


    'Als ik honger heb, kan ik altijd nog welpjes eten,' reageerde Gladvleugel vinnig, en ineens stortte hij zich op Azzuen en mij. We stonden klaar voor hem. Ik dook naar rechts, Azzuen naar links. Gladvleugel moest een noodstop maken en kon nog maar net voorkomen dat hij tegen de grond knalde.


    'Als je een Snelrivierwelp wilt vangen, zul je heel wat sneller moeten zijn,' zei Rissa. 'Wat heb je voor nieuws voor ons, Glad­vleugel?'


    Gladvleugel streek zijn veren glad. 'Het is dat jij het vraagt, Rissa,' antwoordde hij, met een boze blik naar Ruuqo. 'Op de Hooggrasvlakte ligt een merrie, pas gedood, met alleen één klein berinnetje dat ervan zit te eten.'


    Rissa sperde haar kaken open, waardoor haar tanden te zien waren. 'Dan vind ik dat we de beer haar maaltje afhandig moe­ten maken. Hoe is het trouwens mogelijk dat een sloombeer een paard heeft gevangen?'


    'De merrie was kreupel,' antwoordde Regenzang, 'en al half­dood. Maar de berin doet alsof zij de enige op de vlakte was die haar kon doden. Ze is geen snelle beer en ook geen sterke. Dap­pere wolven kunnen de prooi best van haar afpakken.' Haar oogjes blonken uitdagend.


    'Ik dacht dat we onze prooi zelf moesten vangen!' zei Marra verbluft.


    'Vlees is vlees, wolfje,' zei Minn. 'Als een stomme beer iets voor ons doodt, zullen we het vlees maar al te graag wegnemen. Zij stelen vaak genoeg onze prooi.'


    'De gulzige beer wil niet met ons delen,' kraste Gladvleugel. 'Ze wil het hele paard voor zichzelf houden en bedreigt ons als we in de buurt komen. Jullie delen toch wel met jullie ravenvriendjes, hè?'


    'Als je ons naar het paard brengt voordat de beer het hele­maal heeft opgegeten, delen we het samen.' Rissa grijnsde weer haar scherpe tanden bloot. 'Wijs je ons de weg, slimme Glad­vleugel?'


    'Het is wel ver voor welpen,' zei Gladvleugel, terwijl hij ons opnam. 'Wolvenjongen groeien zo langzaam. Denk je dat de


    babywolven het redden naar de Hooggrasvlakte?'


    Ik spitste mijn oren. Betekende dit dat we eindelijk echte prooi zouden zien? Ik kon Azzuens hart sneller horen kloppen, en Marra's ademhaling was gejaagd.


    'Mijn welpen zijn sterk,' zei Rissa kalm, zonder op Glad­vleugels schimpscheut in te gaan. 'Het zijn Snelrivierwolven.' Ik richtte me in mijn volle lengte op. Hoewel ik opzag tegen weer een lange reis, wilde ik mijn angst niet laten merken. Bo­vendien waren we helemaal niet zo klein. Onze koppen kwa­men bijna tot de schofthoogte van de volwassen roedeldieren. Azzuen kefte van opwinding. Unnan keek vanuit zijn ooghoek naar ons en stootte Borlla aan, om de spot te drijven met Az­zuen. Maar zelf kon hij niet ophouden met kwispelstaarten in afwachting van ons avontuur.


    Yllin en Minn werden aangestoken door de opwinding over de aanstaande jacht. Speels nam Yllin Minns snuit tussen haar kaken, en hij klauwde haar tegen de grond. Ze rende weg, sprong over een bemoste kei en bespatte hem met modderig water toen ze in een plas terechtkwam. Grinnikend rolde ze zich op haar rug om hem uit te nodigen haar te bespringen. Toen hij erin trapte, draaide ze zich snel om en haalde hem onderuit. Triomfantelijk klom ze boven op de kei en schudde haar vacht uit, zodat het modderige water in zijn gezicht spat­te.


    Terwijl de jongwolven ravotten, bereidde Rissa de roedel voor op de jacht door van de ene wolf naar de andere te lopen om de roedelbanden te versterken. Voor een geslaagde jacht was het noodzakelijk dat de roedel goed op elkaar was inge­speeld, had Trevegg ons verteld. Iedere wolf moest de bedoe­lingen van de roedelgenoten kunnen ruiken en hun gedachten kunnen lezen. Iedere wolf moest erop kunnen rekenen dat de andere wolven klaarstonden als hij of zij de prooi naar een roedelgenoot toe dreef. Voorafgaand aan iedere jacht zorgde de jachtleider er dan ook voor dat alle wolven van het belang van de roedel en het welslagen van de jacht waren doordrongen. Dat samenzijn is van grote betekenis vlak voor een tocht en voordat er beslissingen worden genomen die de hele roedel be­treffen. Maar vooral vlak voor een jacht is het een onmisbaar ritueel.


    Rissa legde haar kop op Treveggs schoft en wreef met haar neus tegen Werrna's donkere snuit. Werrna, een stijve en ste­vig gebouwde wolf, was Ruuqo en Rissa's ondergeschikte. De littekens op haar gezicht waren het resultaat van veldslagen tij­dens haar jeugd. Ze was een sterke vechter, en zij was degene die alle gevechten van de Snelrivieren plande. Haar donkere, grijze gezicht en haar zwart gepunte oren wekten altijd een stij­ve indruk, en ze was dan ook de enige wolf die zelden met ons welpen speelde. Ik kon geen hoogte van haar krijgen. Schutte­rig beantwoordde ze Rissa's liefkozing en ging daarna zitten kij­ken naar de andere wolven, die aan het ravotten waren. Rissa snoof naar haar, liep naar Ruuqo en legde haar voorpoten op zijn rug. Ik verwachtte dat hij boos zou worden, maar hij open­de zijn kaken tot een grijns en rolde zich op zijn rug om met haar te worstelen alsof ze welpen waren. Minn en Yllin renden naar de andere wolven toe. Ze drukten hun lichaam plat tegen de grond, in de hoop dat de oudere wolven hen zouden laten meedoen. Zelfs Borlla en Unnan deden mee, evenals Marra en Azzuen. Ik zat toe te kijken en voelde me een beetje buitenge­sloten.


    Ruuqo nieste en krabbelde overeind. Onmiddellijk hield de roedel op met spelen om hem opmerkzaam gade te slaan. Ris­sa ging op haar achterpoten zitten, opende haar bek en barstte in luid gehuil uit. Ruuqo liep naar haar toe, ging zitten en huil­de met haar mee. Een voor een antwoordden de volwassen wol­ven, totdat hun stemmen over de verzamelplaats weerklonken. Elke wolf huilde op een andere toon, maar samen vormden ze het geluid van de roedel van de Snelrivier. In hun gehuil hoor­de ik de oproep tot de jacht.


    'Kom, welpen,' zei Rissa, 'dit is ook jullie jacht.'


    Onze stemmen waren niet zo krachtig als die van de volwas­sen dieren, maar we huilden evengoed mee. De trillingen van ons gejank zweepten ons op. De harten van de roedel begon­nen als één wolf te slaan, en onze ademhaling nam hetzelfde ritme aan als die van hen. In de blik van elke wolf in de roedel zag ik felheid en concentratie oplichten. Ik merkte dat mijn ei­gen ogen wazig werden en dat ik daarna scherper keek dan eerst. In mijn kop galmde het gehuil nog na, en opeens leek de we­reld heel anders. Ik rook de verschillende geuren van de verza­melplaats niet meer en hoorde geen geritsel meer om me heen. Ik was me alleen nog maar bewust van Rissa's roep en de geur van mijn roedel, toen de wolven van de open plek wegstormden. Met al mijn zintuigen concentreerde ik me erop de roedel naar onze volgende maaltijd te volgen. Na een por van Trevegg liepen we achter de volwassen wolven aan het bos in.


    Het verbaasde me dat ik zo sterk was geworden. In de we­ken op de verzamelplaats Omgevallen Boom was ik net zo groot geworden als Marra, en groter dan Azzuen en Reel. Het ravot­ten met de raven had me taai en gespierd gemaakt. In plaats van achter de andere welpen aan te sjokken, hield ik een wedloop met Unnan en Borlla om de leiding. Onder het rennen merk­ten we dat het bos dunner werd. Schaarse beuken kwamen in de plaats voor de dichter opeenstaande sparren en eiken van on­ze verzamelplaats. Het was een volmaakte ochtend: nog niet te warm om te rennen, en de zoete geur van de nazomerbloemen maakte me duizelig. Het kostte me de grootste moeite om niet bij elke nieuwe bloem en struik te blijven staan om te ruiken, maar de roedel rende in een kalm tempo door. Wij welpen hiel­den allemaal gelijke tred met hen, want we wilden niet verne­derd naar de verzamelplaats worden teruggestuurd.


    Plotseling werd ik overweldigd door een scherpe, doordrin­gende geur. Ik bleef abrupt staan en viel bijna met mijn gezicht in de aarde. Ook de andere welpen waren blijven staan. Borlla stortte zich het eerst in de struik waar het aroma vandaan kwam, en daarna Unnan. Even later volgden wij hun voorbeeld, be­dwelmd door de overheersende geur. Azzuen was de laatste die erin dook. Ik hoorde een krabbelgeluid, en toen ik me om­draaide, zag ik dat hij met een verblufte blik op zijn gezicht aan zijn staart uit de struik werd getrokken. Met een geërgerde frons stak Werrna haar belittekende snuit weer in de struik, greep Marra bij haar nekvel en trok haar naar buiten. Ruuqo's stem zorgde ervoor dat de andere wolfjes haastig tevoorschijn kwa­men.


    'Welpen!' brulde hij. 'Bij de roedel blijven en nooit een jacht onderbreken! Als jullie niet onmiddellijk tevoorschijn komen, moeten jullie van takken en bladeren leven.'


    'Je moet welpen nooit bij bijvoet in de buurt laten komen,' mopperde Werrna nijdig.


    'De laatste die eruit komt, eet ook als laatste!' riep Yllin.


    Reel was het dichtste bij de rand van het bosje en stoof naar buiten. Vervolgens zou ik tevoorschijn zijn gekomen, als Borl­la en Unnan me niet hadden tegengehouden. Ze duwden me diep het struikgewas in en krabbelden daarna zelf tevoorschijn. Het duurde een paar tellen voordat ik me uit de dikke takken en kleverige bladeren had bevrijd. Toen was ik zo in de war dat ik twee keer de verkeerde kant op liep, voordat ik achter me de roedelgeur opving. Niezend en mijn vacht uitschuddend drong ik door het struikgewas naar buiten, waar de roedel ongeduldig op me stond te wachten. Borlla en Unnan stonden erbij te grijn­zen.


    'Als je ons niet kunt bijhouden, hoef je niet te eten, welp. Zorg dat je niet weer achteropraakt.' Ruuqo keek me boos aan. Mijn ogen prikten om de onrechtvaardigheid van zijn beschul­diging. Tegen de andere welpen was hij veel minder streng. Zonder me nog een blik waardig te keuren, voerde hij de roe­del weer met zich mee.


    Bijhouden, dacht ik. Ik zal jullie eens laten zien hoe goed ik jullie kan bijhouden.


    Met stevige poten zette ik me af en sprong over een verblufte Azzuen heen. Daarna zette ik het op een lopen. Het voelde als­of mijn poten me overal naartoe zouden brengen waar ik wil­de. Yllin blafte me bemoedigend toe toen ik de andere wolven voorbijrende. Tot mijn verrassing was Marra de enige welp die me bij kon houden. Hoewel ze aanzienlijk kleiner was dan Borl­la en Unnan, had ze lange, sterke poten en lichte botten. Met een soepele gang liep ze naast me. Ik was buiten adem, maar zij niet. Als ze had gewild, had ze me makkelijk voorbij kunnen rennen. Snakkend naar adem grinnikte ik naar haar.


    'We zullen die kronkelstaarten eens wat laten zien,' zei ik, en ik voerde mijn tempo op om Borlla in te halen en de afstand tot Werrna's grijze achterste te verkleinen. De volwassen wol­ven konden veel sneller rennen als ze wilden - we kwamen met onze koppen nog altijd slechts tot hun schofthoogte - maar dat kon me niet schelen. We renden harder dan ooit. De geuren van het bos schoten in mijn neus en de droge zomeraarde waai­de in een stofwolk onder mijn klauwen op. Ik struikelde even en maakte een tuimeling. Marra liep om me heen toen ik over­eind krabbelde. Vaag was ik me ervan bewust dat Azzuen ons probeerde bij te houden. Zijn adem maakt een raspend geluid in zijn keel. Ik wist dat ik eigenlijk op hem zou moeten wach­ten, maar ik had veel te veel lol.


    Het was een opluchting om bij de open plek vandaan te zijn. Ik was zo blij dat ik sterk en snel was, en zo opgetogen over de onweerstaanbare geuren en geluiden om me heen, dat ik noch het aroma van vlees opving, noch de doordringende reuk van een onbekend dier aan de rand van het bos. Rissa boog abrupt haar kop om me tegen te houden, waardoor Marra van achte­ren tegen me op botste.


    'Het is goed om snel te zijn, welpen,' zei Rissa lachend, 'maar niet zonder beheersing. Daar willen jullie vast niet tegenaan knallen.' Het bos hield plotseling op, en een helling liep steil af naar een dor grasveld. Het hoge gras, dat grotendeels goud­bruin was geworden, was bezaaid met wilde nazomerbloemen. De volwassen wolven waren aan de rand van het bos blijven staan. Rissa wees met haar snuit naar de vlakte, waar een enorm bruin beest een paardenkadaver aan het verscheuren was. Daar kwam de doordringende reuk vandaan, vermengd met het over­heersende aroma van vlees. Helemaal aan de andere kant van het veld stonden zware paarden waakzaam te grazen.


    'Hoe kunnen ze daar gewoon maar staan, terwijl een van hun familieleden wordt verslonden?' vroeg Marra. Ze hijgde niet eens van het rennen. Snakkend naar adem kwam Azzuen naar ons toe strompelen. Verwijtend keek hij me aan.


    'Paarden zijn niet zoals wij,' antwoordde Minn minachtend. 'Ze zijn prooi en rouwen niet op dezelfde manier als wij. Hun kudden zijn groot en hun band is niet hecht, zoals die van wolvenfamilies. Ze treuren niet erg om de dood.'


    'Daar ben ik niet zo zeker van, Minn,' zei de oude Trevegg. 'Hoe kunnen we nu weten wat ze voelen? Ik heb een moederdier ooit twee hele dagen bij haar gevallen veulen zien staan, waardoor ze ons bij een maaltje weghield. En ik heb wel eens over een elkryn gehoord die weigerde te eten toen zijn moeder was gedood en die op de plek waar ze lag is gestorven.' Zijn stem klonk bedachtzaam. 'We moeten doden om te overleven, maar we kleineren het leven dat we nemen niet. We moeten de maan danken voor elk dier dat ons wordt gegeven, en dat be­tekent dat we het dier dat we doden moeten respecteren. Ieder schepsel maakt deel uit van het Evenwicht.'


    Minn boog instemmend zijn kop voordat zijn onrustige blik naar de vlakte afdwaalde. In zijn keel welde een ongeduldig ge­grom op.


    'Sst!' sisten Ruuqo en Rissa tegelijk.


    'Je moet leren jezelf te bedwingen, Minn, anders zul je nooit een jacht kunnen aanvoeren,' zei Rissa afkeurend. Minn liet be­schaamd zijn oren hangen.


    'Welpen,' beval Ruuqo, 'blijf uit het zicht. Jullie mogen pas volgen wanneer wij zeggen dat de kust veilig is, anders bijt ik jullie oren af en plak ze op jullie achterste met dennensap. Minn, Yllin,' zei hij tegen de jaarlingen, 'geen gekke dingen doen. Ik weet dat jullie vinden dat jullie volwassen zijn, maar ik wil dat jullie Werrna's bevelen opvolgen.'


    'Het is maar een klein beertje,' sputterde Minn. Toen Ruuqo hem dreigend aankeek, boog hij weer zijn kop. 'Goed, Leider­wolf,' zei hij gedwee. Yllin kneep enkel haar ogen tot spleetjes en keek strak naar de beer.


    Het dier zag er in mijn ogen behoorlijk groot uit. Ze boog zich over het dode paard, maar toen ze zich oprichtte en be­zorgd naar de vlakte keek, was ze even lang als vier wolven. Ik kon nauwelijks geloven dat Ruuqo en Rissa het tegen haar wil­den opnemen.


    Rissa leidde de aanval. Ze liet zich op de grond zakken en sloop langs de zoom van het bos, gevolgd door de andere vol­wassen wolven. 'Werrna,' fluisterde ze tegen de tweedewolf, 'ga met Minn en Yllin achter die suffe beer staan. Wacht op mijn teken en sluit je dan aan bij het gevecht. Denk eraan dat we één wolf te kort komen.'


    Mijn moeder, dacht ik. Zij is de ontbrekende wolf. Een golf van verdriet overspoelde me. Voor de andere welpen was fami­lie vanzelfsprekend. Zij hadden een moeder en een vader. Ris­sa behandelde me als haar eigen welp, maar Ruuqo niet, en ik had niemand die echt bij me hoorde. Ik vroeg me af hoe lang het zou duren voordat ik naar mijn moeder zou kunnen zoe­ken. Hoe kon ik haar ooit vinden? Ik wist niet eens waar ik moest beginnen. Ik slikte een jammerkreet in en keek naar de berin en mijn roedelgenoten die haar omsingelden. Dit was de eerste keer dat ik aan een roedeljacht meedeed, en eigenlijk hoorde mijn moeder erbij te zijn.


    Ik dacht dat ik mijn gevoelens goed verborgen hield, maar Azzuen likte de zijkant van mijn snuit. Toen ik me omdraaide, zag ik medelijden in zijn ogen.


    'Yllin zegt dat je moeder de snelste wolf in de roedel was,' zei hij verlegen. 'Van haar heb je je snelheid gekregen.'


    Ik was terneergeslagen, en ik wist dat mijn stem zou trillen als ik sprak. Omdat ik hem dat niet wilde laten merken en geen andere manier kon bedenken om hem voor zijn medeleven te bedanken, legde ik mijn kop op mijn poten en keek naar de aan­val.


    Werrna nam de jongwolven langs de buitenste boomgrens mee. Even later verschenen ze op de vlakte, ruim dertig wolfslengten aan de rechterkant van de berin. Snel renden ze ver ge­noeg langs haar om te voorkomen dat ze zich bedreigd zou voe­len. Ze keek op, besloot dat ze geen gevaar vormden en deed zich weer te goed aan haar feestmaal. Vlak voorbij de berin, aan haar rechterkant, bleef Werrna staan. Ze zei iets tegen Yllin, die zich op de grond het zakken, terwijl Trevegg en Minn door­renden. Ze gingen om de berin heen en bleven vlak achter haar staan, waarna Minn zich op de grond liet zakken. Werrna liep in een kring door totdat ze op een heuveltje aan de linkerflank van de berin bleef staan. Ze hadden de berin aan drie kanten omsingeld, zonder dat ze er iets van had gemerkt. Rissa en de rest van onze roedel sloten de kring, waarmee de val compleet was.


    'Weet je zeker dat zes wolven genoeg is?' vroeg Trevegg. 'Ik ben niet meer zo snel als vroeger.' Beschaamd sloeg hij zijn ogen neer.


    'Jij bent onze wijsheid en onze kracht, vaderwolf,' zei Rissa, en ze likte Treveggs wang. 'Met hoeveel beren heb je in je le­ven al gevochten? Als iemand weet hoe hij een beer bij de neus moet nemen, ben jij het wel. Je achternicht en -neef zijn snel en sterk. De roedel is machtig. En,' voegde ze er met een bre­de grijns aan toe, 'zoals Minn zei: het is maar een klein beertje.'


    Een ongeduldige krijs liet ons allemaal schrikken.


    'Wachten jullie soms totdat de zon een gat in de prairie brandt?' riep Gladvleugel. We hadden hem niet geroken of ach­ter ons in de takken horen neerkomen. 'Tegen de tijd dat jullie zijn uitgekeft, is er geen paard meer over.


    Kef, kef, kefferdekef.


    Wolven keffen en schurftig beertje eet.


    Wormen'. Raven hebben nog honger.'


    Luid krassend sprong hij in de lucht, gevolgd door Tlitoo en een halve zwerm raven.


    'Daar gaat het verrassingselement,' verzuchtte Ruuqo, toen de beer naar de luidruchtige vogels opkeek.


    'Nou, dan is er geen reden om te wachten totdat de maan opkomt,' vond Rissa. Diep in haar keel maakte ze een zacht, laag geluid, bijna een kreun. Vanaf de andere kant van het veld reageerde Werrna met barse stem. Op hetzelfde moment stormde Minn van achteren op de berin los, terwijl Yllin van rechts en Werrna vanaf haar heuveltje toestormden.


    De berin ging op haar achterpoten staan. Haar klauwen wa­ren haast even groot als de kop van een wolf en ze had reus­achtige tanden. Toen ze drie wolven over het gras naar haar toe zag rennen, draaide ze zich om en brulde hooghartig van woe­de. Ik hoefde haar taal niet te kunnen spreken om te begrijpen wat ze zei: dat ze zich door een paar miezerige wolven niet haar maaltijd liet afnemen. Yllin, Minn en Werrna schoten telkens rakelings langs de dodelijke berenklauwen heen en weer. Toen sprongen de drie wolven tegelijk op de berin af, en terwijl ze door de aanval werd afgeleid, stormden Rissa, Ruuqo en Tre­vegg de heuvel af. Ondanks zijn leeftijd kon Trevegg de jonge­re wolven goed bijhouden, en ze sprongen alle drie tegelijk, waardoor de berin in verwarring achteruit strompelde. De wol­ven hielden zich nu niet langer stil, maar gromden woest naar hun tegenstander.


    Naast me kefte Azzuen angstig. De berin was zo kwaad en wild dat ik bang was dat onze roedelgenoten niet ongedeerd zouden ontsnappen. Maar ze schoten razendsnel en heel be­hendig heen en weer. Boven hun koppen schreeuwden de ra­ven aanmoedigingen. Nu begreep ik het ravenspel beter. Eerst leek het me voor volwassen wolven een verspilling van hun ener­gie, maar nu besefte ik dat wolven hun vaardigheden moesten onderhouden om tegen beren te kunnen vechten. Yllins sierlij­ke wentelingen en Minns sprongen waren gewoon variaties op de spelletjes met Gladvleugel en zijn familie. Ik begreep ook waarom een zwakke wolfde roedel benadeelt. Als niet elke wolf zijn of haar steentje zou bijdragen, zou de beer gemakkelijk een roedelgenoot kunnen verwonden of doden.


    Vossen en hyena's, die aasden op restjes die de berin had over­gelaten, keken gespannen toe. Hoog in de lucht vloog een een­zame adelaar, maar hij werd door Gladvleugels familie verjaagd. De wolven vielen de berin meedogenloos aan en verdreven haar. Ze kwam terug in de hoop haar buit weer op te eisen, maar te­gen zes vastberaden wolven kon ze niet op. Ik zag nu pas dat ze een jonge berin was, niet veel ouder dan Yllin of Minn, en een roedel slimme wolven kon ze niet verslaan. Razend van woede sjokte ze naar de andere kant van de vlakte, waarna ze over een kleine helling uit het zicht verdween. Werrna's team rende ach­ter haar aan om te zorgen dat ze niet zou terugkomen, terwijl Rissa, Trevegg en Ruuqo het kadaver bewaakten om de vossen en hyena's uit de buurt te houden.


    Met hun staarten en oren omhoog draafden Werrna en de jonge wolven terug. Fel grommend tegen de vossen en de gre­tige hyena's liepen ze naar de buit. Uitgelaten danste de roedel om Ruuqo en Rissa heen, om hun succes te vieren. Ruuqo in­stalleerde zich op zijn buik om het eerste hapje paard te nemen, en de rest van de roedel kwam naast hem staan om zich aan de prooi te goed te doen.


    'Welpen, kom!' brulde Rissa.


    We stoven de helling af naar het paardenlijk. Toen we vlak­bij waren, riep Werrna ons een waarschuwing toe.


    'Let op wat er achter je gebeurt,' zei ze bars, en met haar be­bloede snuit wees ze naar de aaseters. 'Als die uitvreters ons paard niet kunnen krijgen, nemen ze ook genoegen met een welp. Wacht totdat de volwassen wolven hebben gegeten en kom er dan bij.'


    Terwijl ze de vossen, hyena's en de eenzame adelaar nauw­lettend in de gaten hielden, rukte de roedel het kadaver uiteen. Wij welpen wachtten af, zoals ons was opgedragen. Pas toen de volwassen wolven schijnbaar een eeuwigheid hadden gegeten, kropen we dichterbij. Aarzelend bleven we staan. Het water liep me in de mond en mijn maag knorde, maar de felheid waarmee de roedel schranste, maakte me een beetje bang. Gladvleugel en zijn zwerm aten naast de roedel zonder zich druk te maken om de kaken en tanden die aan het paard rukten, maar ik was bang dat de grote wolven ons zouden bijten als we dichterbij kwamen. Omdat de berin niet veel van het paard had gegeten, was er voor de roedel een feestmaal overgebleven. Na een he­le poos riep Rissa ons weer.


    'Waar wachten jullie nog op, welpen? Jullie moeten zelf vlees gaan halen. Jullie zijn inmiddels te oud om nog met eten uit onze buik te worden gevoed.'


    Behoedzaam slopen we naar de dode prooi. Na een paar pas­sen stopten we telkens even om naar Ruuqo en Rissa te kijken, die zich aan de romp van het paard te goed deden, om ons er­van te verzekeren dat we niet in moeilijkheden zouden raken als we dichterbij kwamen. Jankend en smekend doken we in el­kaar, zodat de volwassen wolven wisten dat we alleen met hun stilzwijgende toestemming op het vlees afkwamen. Minn en Yl­lin zaten aan het voorste gedeelte, en Trevegg en Werrna aan de achterkant. Toen we naderbij kwamen, gromden Minn en Yllin naar ons. Rissa gromde terug.


    'Laat de welpjes eten,' beval ze. 'Jullie hebben genoeg ge­had.' Minn en Yllin waren de minst hooggeplaatste van de vol­wassen wolven, en met tegenzin gingen ze grommend opzij. Be­deesd namen we hun plaats in. Ik was een beetje gekwetst omdat Yllin naar me had gegromd, maar algauw werden mijn ge­dachten door het verse vlees in beslag genomen.


    Ik scheurde stukken van het lichaam van de merrie. Na de eerste hap kon ik niet ophouden met schrokken. De smaak van vers vlees verteerde me, en ik stikte er bijna van. Ik beet, grom­de en snauwde naar de andere welpen, want ik was vastberaden zo veel mogelijk naar binnen te werken. Het bloed joeg door mijn aderen en mijn hart bonsde wild in mijn borst. Opeens be­greep ik waarom Yllin naar ons had gegromd. Unnan probeer­de me opzij te duwen, maar ik beet hem in zijn snuit. Jankend rolde hij opzij. Toen Marra per ongeluk tegen me aanstootte, gromde ik ook naar haar, waarop ze geschrokken achteruit­deinsde. Ik grauwde zelfs naar Gladvleugel, de ravenleider, die reageerde door me hard op mijn kop te pikken. Hoewel ik in­eenkromp van pijn, bleef ik dooreten.


    Omdat ik me nog steeds te goed deed aan het heerlijke vlees, drong Minns waarschuwende gegrom nauwelijks tot me door voordat hij me van mijn maaltijd wegsloeg. Yllin en Werrna duwden Borlla en Unnan opzij. Jankend probeerden we verder te eten, maar de volwassen wolven joegen ons weg. Er zat niets anders op dan toekijken. Pas toen merkte ik dat Azzuen, Mar­ra en Reel al waren verdreven. Vaag herinnerde ik me dat ik ze allemaal had gebeten toen ze wilden eten. Hoewel ik een beet­je medelijden met ze had, vond ik dat het hun eigen schuld was als ze niet voor hun eten wilden vechten. Ik ging plat op de grond liggen en keek naar de volwassen dieren. Borlla en Reel zaten naast elkaar, en Unnan installeerde zich loom naast hen. Vermoeid stond ik op en liep naar Azzuen toe om met mijn kop tegen zijn zachte rug uit te rusten, maar hij sloop weg en ging bij Marra liggen.


    Yllin, die door Werrna bij de buit was weggeduwd, kwam naar me toe met haar buik vol vlees.


    'Het is goed om sterk te zijn, zusje,' zei ze, 'maar zorg dat je geen bullebak wordt.' Ze keek minachtend naar Borlla en Un­nan, en snoof. 'Een leiderwolvin moet vechten voor wat haar toekomt, maar ze moet ook voor haar roedel zorgen en haar kracht zorgvuldig gebruiken. Een leiderwolvin mag zich niet laten meeslepen door woede en gulzigheid.'


    Haar redenering zou overtuigender zijn geweest als ze niet zelf zo woest tegen mij had gegromd, en niet onmiddellijk naar het kadaver was gedraafd, Minn in zijn poot had gebeten en zijn plaats ingenomen. Maar ik snapte wat ze bedoelde toen Marra voor me terugdeinsde en Azzuen, die eerder op de dag zo aar­dig voor me was geweest, zijn neusje voor me optrok en wei­gerde naast me te slapen. Zelfs Tlitoo zweefde alleen nog maar boven me. Toen ik opkeek om te zien wat hij aan het doen was, liet hij een grote kiezel op mijn rug vallen.


    'Gulzige babywolf,' zei hij, en hij vloog weg.


    Vervuld van schaamte besefte ik dat ik beter had moeten we­ten. Nog maar kortgeleden was ik zelf de zwakste wolf in de roedel geweest. Ik wilde geen pestkop zijn, zoals Borlla en Un­nan. Als ik voortaan niet alleen wilde zijn, moest ik me leren beheersen. Ik wilde het goedmaken bij Azzuen en Marra, maar het vlees lag zwaar op mijn maag en ik kon mijn ogen niet lang genoeg openhouden om te bedenken wat ik moest doen.


    Een koel briesje wekte me, en toen ik opkeek zag ik de vol­wassen wolven om ons heen een dutje doen. Het was het slaapuurtje, het heetste deel van de dag dat niet geschikt was om te jagen of te rennen. De doordringende geur van vlees werd met het briesje meegevoerd, en het water liep me in de mond. Werr­na en Rissa sliepen naast de prooi om die te bewaken. Een paar raven hupten op de restanten van het paard en voedden zich terwijl de wolven sliepen. Als er aaseters kwamen opdagen, zou­den de vogels ons waarschuwen, besefte ik. Maar misschien sloegen ze geen alarm als ik dichterbij kwam. Plat op mijn buik liggend kroop ik terug naar de buit. Ik maakte zo min mogelijk geluid. Voorzichtig glipte ik tussen Werrna en Rissa door, maar juist toen ik een stevig stuk bindweefsel in mijn mond had, til­de Rissa haar kop op. Grommend werd ze wakker. Toen ze zag dat ik het was, ontspande ze zich, maar toch duwde ze me weg van de buit.


    'Genoeg, welp,' zei ze. 'Meer krijg je niet.' Ze glimlachte. 'Als je nog meer eet, barst je, en dan moeten we de brokstuk­ken van de vlakte oprapen.' Ze liet haar kop op haar poten rus­ten en deed haar ogen dicht.


    Ik liep terug naar de andere welpen. Het wachten totdat de rest van de roedel wakker werd, verveelde me. Rusteloos keek ik om me heen over de vlakte. Ik overwoog Azzuen wakker te maken, maar wist niet of hij nog kwaad op me was. Het was te warm om te spelen, en de maanvormige vlek op mijn borst schrijnde en jeukte zoals nooit tevoren.


    Afgeleid door de pijn was ik degene die de vreemde wezens het eerst zag. Het waren er twee, en ze keken naar ons vanaf de overkant van de vlakte, waar het gras ophield en een nieuw stuk bos begon. Omdat de wind in hun richting blies, had niemand van onze roedel hun geur opgevangen. Ze stonden op twee po­ten, net zoals de berin toen die ons uitdaagde, maar ze waren niet zo lang en veel dunner. Hun voorpoten hingen recht naar beneden, en ze hielden er lange stokken mee vast. Ik kon niet uitmaken of ze alleen heel weinig vacht hadden, of dat een deel van hun vacht erg kort was. De wind draaide en opeens kon ik hen ruiken. Hun huid was vochtig, net als die van de paarden op het veld, en gaf een sterke, natte reuk af. Het was een ei­genaardige, scherpe dennengeur die me bekend voorkwam. Ge­schrokken blafte ik een waarschuwing.


    Geërgerd keken de andere wolven op. Toen vingen ze de vreemde geur op en zagen ze waarnaar ik keek.


    De volwassen wolven kwamen onmiddellijk grommend over­eind en gingen om de buit heen staan. De raven vlogen krij­send op. De vreemde wezens lieten hun stokken zakken om er­mee naar ons te wijzen. Ik zag dat de uiteinden scherp waren, als enorme stekels. De schepsels deden een paar stappen naar voren. Ze waren nog altijd ten minste veertig wolfslengten van ons verwijderd, maar ik had geen idee hoe snel ze konden ren­nen. Een langtand zou die afstand in een tel kunnen afleggen.


    Ruuqo gromde diep vanuit zijn keel en de vacht op zijn rug kwam dreigend omhoog, waardoor hij twee keer zo groot leek. Hij trok zijn lippen helemaal op, zodat zijn tweeënveertig scher­pe tanden allemaal te zien waren. Overal om hem heen grom­den de wolven van de roedel van de Snelrivier om hun woest­heid te tonen. De twee langpotige wezens liepen achteruit met hun scherpe stokken omlaag, totdat ze in het bos verdwenen. De roedel bleef nog enkele ogenblikken grommend staan om de buit te beschermen.


    'Werrna,' zei Ruuqo tegen zijn tweedewolf met het scherpe gehoor, 'zijn ze weg?'


    'Ze zijn de rivier overgestoken, leiderwolf,' antwoordde Werrna, met haar zwart gepunte oren strak naar voren gericht.


    'Voorlopig zijn we veilig.' De pijn in mijn borst nam af. Het drong tot me door dat die erger was geworden toen de wezens dichter naar ons toe waren gekomen.


    Ruuqo ontspande zich een beetje. De andere wolven werden weer rustig, en deze keer bleven ze allemaal bij de buit. Rissa bleef staan op een paar wolfslengten afstand en keek de vreem­de wezens na. Ze was nog steeds gespannen, met de haren van haar vacht omhoog en haar staart stijf achter haar. Ruuqo merk­te dat ze zich nog niet bij de rest van de roedel had aangeslo­ten.


    'Levensgezellin?' vroeg hij.


    Even zweeg ze.


    'Dit bevalt me niet,' zei ze. 'Dit bevalt me helemaal niet.' Ze keek naar ons en sprak toen tegen Ruuqo. 'Wanneer de maan opkomt,' zei ze, 'steken we de rivier over. Het wordt tijd dat de welpjes over de mensen leren.'


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK VIJF


    De roedel werd stil. Ik was me bewust van elk geluid om ons heen: de raven die kibbelden over stukjes vlees, klei­ne prooidieren die ritselden in de struiken achter ons, en zelfs de teken die in de vacht van de oude Trevegg rondsprongen. Ruuqo staarde naar Rissa.


    'De mensen,' zei hij. 'Wil je ze meenemen naar de mensen, terwijl ze nog maar net vier manen oud zijn? Ik dacht dat je voorzichtig met je welpen omsprong, Rissa.'


    'Ik bén voorzichtig,' snauwde ze, en ze liep naar hem toe. 'Daarom wil ik ze nu meenemen. Jij had er geen problemen mee om ze over de grote vlakte te laten marcheren, Ruuqo, en­kel en alleen om je ijdelheid te strelen. Dit is mijn beslissing!'


    Verbijsterd strompelde Ruuqo achteruit. Als ik zelf niet zo geschokt was, zou ik om zijn verbazing hebben gelachen. Toen ik Rissa kwaad zag, besefte ik dat iedereen die dacht dat Ruuqo de enige leider van de roedel van de Snelrivier was, zich lelijkvergiste. Gladvleugel en Regenzang keken op van de buit, hiel­den hun kopjes scheef om even te luisteren, maar zetten toen hun veren op en gingen weer verder met hun feestmaal.

  


  
    'Mensen,' zei Azzuen zacht, als om het woord te proeven. 'Die zijn niet zoals andere beesten. Zijn ze prooi of vijand?' Op zijn voorhoofd verschenen rimpels van verwarring.


    'Sinds wanneer komen er in de zomer mensen naar de Hooggrasvlakte?' vroeg Rissa verontwaardigd. 'In deze tijd van het jaar horen ze aan de rand van de berg te zijn, of bij het salamandermeer, maar niet hier en niet nu. Ze blijven niet meer binnen hun territorium. Ze gaan en staan maar waar ze willen en wanneer het hun uitkomt. Wil je soms dat de welpjes ze al­leen tegenkomen, zonder enige voorbereiding? Over een maan zullen ze in hun eentje gaan rondtrekken. Voor die tijd moeten ze het weten.'


    Ruuqo gromde, alsof hij zijn eerdere lafheid wilde goedma­ken. Rissa kneep haar ogen tot spleetjes en trok haar lippen op. Ze was niet langer verzwakt van het werpen en bijna even zwaar als Ruuqo. Haar witte vacht was glanzend en gezond, en ze had brede, sterke schouders. Ze zou beslist niet terugkrabbelen. Dreigend stonden de twee leiders van de roedel van de Snelri­vier naar elkaar te kijken. Om hen heen begonnen de andere wolven onrustig te worden. Niemand ziet graag onenigheid tus­sen de leiderwolven. Dat doet afbreuk aan de kracht van de roe­del. Trevegg liep naar Ruuqo toe en fluisterde hem iets in het oor, maar Ruuqo duwde hem opzij. Minn jankte angstig en zijn magere lijf trilde. Ik zat zelf met een knoop in mijn maag van de zenuwen. Wat zou er gebeuren als Ruuqo en Rissa echt ru­zie kregen? Naast me kon ik Azzuen voelen beven, en ik hoor­de Marra ademen. Alleen Yllin en Werrna leken zowel geboeid als bezorgd te zijn. Yllins blik gleed van Rissa naar Ruuqo en weer terug. Ik kon haar haast horen denken, terwijl ze inge­spannen toekeek om alles te leren wat er te leren viel om een leiderwolf te worden. Werrna gromde heel zacht diep in haar keel en sloeg met een koele, berekenende blik de strijd gade. Elk vertoon van zwakheid door een van beide leiderwolven kon voor een ambitieuze wolf een gunstige gelegenheid zijn om ho­gerop te komen. Eigenlijk wilde ik Werrna liever niet als roedel­leider hebben.


    'Ik denk alleen maar aan de roedel, Rissa.' Ruuqo gaf geen duimbreed toe, maar evenmin zette hij Rissa zo voor het blok dat ze wel met hem móést vechten. 'De Steenpiekroedel is sterk en je moet tot diep in hun gebied doordringen om mensen te kunnen zien,' zei hij, heel redelijk. 'We kunnen het ons dit sei­zoen niet veroorloven nog meer welpen kwijt te raken. Wan­neer het winter wordt, hebben we alle jagers nodig die we kun­nen krijgen. De prooi is niet meer wat het geweest is.'


    Een vlaag van woede schoot door me heen. Het had hem niet kunnen schelen als Azzuen en ik waren gestorven toen we de vlakte overstaken, of als we door Borlla en Unnan uiteen wa­ren gereten. Ik had hem tegen Werrna horen zeggen dat elke roedel welpen verliest en dat een paar slappelingen er niet toe deden. Nu deed hij alsof hij bezorgd was om ons welzijn. Ik was Ruuqo trouw verschuldigd, maar ik vond hem niet erg aardig. Ik onderdrukte een grom.


    Maar Rissa's stem klonk milder, omdat ze eindelijk enige be­zorgdheid in Ruuqo's redenatie zag.


    'Ja, de prooi is niet meer wat het vroeger was,' beaamde ze. 'Dat komt doordat de mensen alles inpikken. Weldra is het tijd voor onze winterreizen, Levensgezel, en dan zullen we ze on­getwijfeld tegenkomen. De welpjes moeten het weten, en wel onmiddellijk.'


    'Het bevalt me helemaal niet,' zei Ruuqo, maar de haren op zijn rug kwamen weer omlaag. 'Als we voorzichtig zijn, kunnen we ze gewoon negeren totdat het winter is.'


    'Zoals Hiiln ze heeft genegeerd?' vroeg ze.


    Ruuqo kromp ineen. Ik had de volwassen wolven over Hiiln horen fluisteren. Hij had de roedel verlaten voordat ik geboren werd.


    'Je kunt een langtand bij de buit niet negeren, Levensgezel,' zei Rissa. 'Je weet net zo goed als ik dat dit gebeuren moet. We wachten tot maansopgang. 's Nachts zijn mensen zo blind als babyvogels. Dan kan het weinig kwaad.'


    Ruuqo liet zijn schouders een beetje hangen, maar hij boog instemmend zijn kop.


    'Minn en Trevegg blijven hier bij mij om ons vlees te bewa­ken. Jij neemt Yllin en Werrna mee.' Yllin en Werrna waren sterke vechters. Misschien kon het hem toch schelen wat er met ons gebeurde. Of in elk geval wat er met Rissa gebeurde. Ris­sa legde haar kin voorzichtig op Ruuqo's nek, en ik merkte dat de roedel om me heen zich ontspande. De raven, die in hun feestmaal verdiept leken te zijn, schetterden tevreden. Opeens opende Gladvleugel zijn snavel en liet een waarschuwend ge­krijs horen.


    De vreemde tinteling in mijn borst was terug. Voordat ik kon waarschuwen dat de mensen eraan kwamen, schoten Werrna's oren omhoog.


    'Ze komen terug. En nu zijn het er meer.' Diep in haar borst klonk een gegrom. 'Ze komen onze prooi afpakken!'


    We keken allemaal naar Ruuqo.


    'Hoeveel zijn het er?' vroeg hij aan Werrna.


    'Zeven,' antwoordde Gladvleugel, die met opgeheven vleu­gels op de buit zat. 'Allemaal volwassen mannetjes.' Hij slaak­te een schorre zucht. 'Laten we maar zo veel mogelijk vlees meenemen. Voordat er alleen maar bloederig gras over is.'


    'Jullie zouden met ons mee kunnen gaan naar de mensen,' zei Rissa geamuseerd tegen de raaf.


    'Als jullie niet zo bang waren ze overdag tegen te komen, gin­gen we zo mee,' antwoordde Regenzang. 'Wij zijn niet bang voor ze. Wij gaan wanneer we zin hebben.'


    'De mensen gooien dingen naar ons,' verklaarde Tlitoo, die naast mij en Azzuen neerstreek. 'Maar ze laten ook lekkere hap­jes achter aan de rand van hun woongebied. Als ze je niet zien, kun je er van alles meenemen.' Hij knipoogde naar ons. 'Ik breng jullie er wel naartoe als jullie roedel er geen zin in heeft. Ik weet de weg.'


    'Mogen we deze keer wel met ze vechten, leiderwolf?' In Werrna's ogen verscheen een harde, gretige blik.


    Ongeduldig wachtte ik totdat Ruuqo het bevel gaf om te vechten, en ik hoopte vurig dat wij welpen deze keer ook moch­ten meedoen. Ik was opgewonden. Dat de volwassen wolven ons niet met de berin wilden laten vechten, was begrijpelijk. Eén mep van haar klauwen en we waren er geweest. Maar te­gen die zwak uitziende mensen zouden ze ons vast wel laten meevechten. Zij hadden geen sterke ledematen, zoals de berin, en ze waren niet erg groot.


    'Wat maken ze veel lawaai!' fluisterde Marra, toen de men­sen met veel geraas naar de Hooggrasvlakte liepen. We konden ze goed horen, hoewel ze nog een flink eind weg waren. 'Zijn ze stom of gewoon onvoorzichtig? Zoveel kabaal mogen wij niet maken.'


    'Misschien hoeven ze zich geen zorgen te maken,' ant­woordde Azzuen, met een gespannen blik op zijn gezicht. 'De vorige keer leken ze niet bang voor ons te zijn. Ze waren alleen op hun hoede. In elk geval zijn ze anders dan wij, dat is duide­lijk.'


    'Het zijn vijanden, sukkel,' zei Unnan. 'Je bent gewoon te stom om dat te snappen.'


    Azzuen liet zich niet uit het veld slaan. 'Nee,' zei hij. 'Er is nog meer aan de hand. Kun je dat niet voelen?'


    Met een geërgerde blik draaide Unnan zich om, maar Mar­ra knikte langzaam. Ik wilde vertellen hoe ik me had gevoeld en dat de maansikkel op mijn borst warmer werd naarmate de menselijke wezens dichterbij kwamen, maar dat durfde ik niet. Als iemand me kon helpen het te begrijpen, was het de slimme Azzuen wel, maar ik wilde niet het risico lopen dat de anderen het zouden horen. Toch werd het warme gevoel in mijn borst steeds sterker, en in gedachten zag ik mezelf met grote spron­gen door de lucht springen om een van de wezens omver te gooien. Azzuen zou aan mijn zij staan, en samen zouden we een van hen overmeesteren. Ik zou hem echter niet doden. Ik zou zijn leven sparen en misschien vriendschap met hem sluiten. Het was een rare gedachte, maar plotseling zag ik mezelf sa­men met een van hen door bossen en velden rennen. Ik schud­de mijn kop. Met prooidieren of vijanden rende je niet. Je jaag­de op ze of vocht met ze. Ik keek weer naar Ruuqo.


    'Terugtrekken, wolven,' zei hij. 'Neem zo veel mogelijk van de buit mee en trek je terug in het bos.'


    Yllin, Werrna en Trevegg begonnen onmiddellijk stukken vlees van het paard te scheuren. Ik kon nauwelijks geloven dat Ruuqo wilde vluchten. Verschrikt slaakte ik een kreet toen Minn me venijnig beet.


    'Waar wacht je in de naam van de Maan op?' vroeg hij. Voor het eerst viel het me op dat zijn smalle gezicht erg leek op Unnans wezelgezicht. Hun karakters pasten er ook bij. 'Doe wat je gezegd wordt.'


    Nog altijd verbouwereerd liep ik naar de buit. Yllin was er­in geslaagd een van de voorbenen van het paard af te scheuren, compleet met een groot deel van de schouder en een paar rib­ben. Ze worstelde om haar vangst naar de bomen te zeulen. Az­zuen en ik renden naar haar toe om te helpen, terwijl Trevegg de rest van de welpjes de helling op en het bos in joeg. Ze gre­pen ieder een klein stuk paard. 'Opschieten!' drong Trevegg aan. 'Vandaag bewegen de mensen zich snel.'


    'Waarom vechten we niet met ze?' vroeg ik aan Yllin. Ik greep de schouder van het paard vast, Azzuen pakte het been en be­gon te trekken. Tlitoo hupte omhoog en balanceerde op het stuk vlees dat we meezeulden. Hij pikte van de schouder, ter­wijl wij ermee worstelden.


    'Omdat Ruuqo bang voor mensen is,' antwoordde Yllin, toen ze even stopte om adem te halen. Ze keek over haar schouder om zich ervan te verzekeren dat niemand haar kon horen en liet haar stem dalen. 'Zijn broer Hiiln is verbannen omdat hij te veel met mensen omging. Zodoende is Ruuqo leiderwolf ge­worden. En Rissa zou de gezellin van Hiiln worden, niet die van Ruuqo. Daarom is hij zo onzeker over zijn macht. Hij denkt dat hij tweede keus is. Zelfs zijn naam betekent "tweede zoon". Zijn vader heeft hem zo genoemd toen hij en Hiiln nog maar vier weken oud waren.'


    Rissa draafde voorbij met een groot stuk vlees in haar kaken. Ze grinnikte goedkeurend naar ons toen ze de omvang van on­ze buit zag.


    'Opschieten,' zei Yllin. Ze nam de schouder weer in haar bek en gaf een ferme ruk, waardoor Tlitoo bijna in de modder viel. Hij klapwiekte om zijn evenwicht te bewaren en keek Yllin ver­wijtend aan.


    'Je bent zo stuntelig als een lamme oeros,' mopperde hij.


    Grinnikend klemde ik mijn kaken om de paardenschouder en trok hard. Samen sleepten Azzuen, Yllin en ik hem naar de bomen, dichter bij waar de rest van de roedel zich al had ver­stopt. Het stuk vlees was zo groot dat we maar langzaam voor­uitkwamen. Hijgend van inspanning bleven we weer even staan. Tlitoo keek ons minachtend aan en vloog weg, terug in de rich­ting van de buit. Yllin keek hem na.


    'Eigenlijk mogen we niet eens iets met mensen te maken heb­ben,' zei ze. 'Zo is de wolvenwet. Maar Ruuqo neemt het alle­maal veel te serieus. Je mag ze niet doden of verwonden, ten­zij ze jou bedreigen. En je mag niet met ze omgaan. Maar je mag wel van ze stelen en je buit tegen hen beschermen, zolang je ze niet zonder reden kwaad doet. En zolang je leiderwolf het goed vindt. Maar het is niet de bedoeling dat je verhongert al­leen maar omdat je een gevecht met ze wilt vermijden. Als ik leiderwolf was, zou ik tegen ze vechten.'


    'Maar je bent geen leiderwolf, Yllin, nog niet tenminste.' Yl­lin kromp in elkaar bij het geluid van Treveggs stem, maar de oudwolf klonk geamuseerd. 'Je weet net zo goed als ik dat we alleen contact met mensen mogen hebben als het noodzakelijk is. Het is de taak van een leiderwolf om te zorgen dat die regel wordt nageleefd. Laten we nu dit vlees maar begraven voordat zelfs de waardeloze neuzen van de mensen het zullen vinden.'


    'Ja, wijswolf,' zei Yllin gedwee, maar ze liet haar oren niet hangen.


    Trevegg bemerkte haar allerminst onderdanige houding en snoof verontwaardigd. 'Je hebt een slechte invloed op de welp­jes. Kom, jongwolf. Je hebt nog heel wat te leren van ons oud­jes.' Hij nam het hele been, compleet met schouder en ribben, en trok het zelf het bos in, terwijl wij drieën hem vol bewon­dering nakeken. Yllin ging met grote sprongen achter hem aan, alsof ze geen standje had gekregen.


    We bleven niet staan kijken toen de menswezens onze prooi stalen, maar verscholen ons als konijnen in het struikgewas. Ze waren zo luidruchtig als raven. Het leek wel alsof het ze niet kon schelen dat elke beer en langtand in het Brede Dal ze hoor­de. We begroeven het grootste gedeelte van het vlees aan de rand van het bos op een plek waarvan Rissa ons had verteld dat die Boszoom heette: een kleine verzamelplaats die we gebruik­ten wanneer we op de Hooggrasvlakte jaagden.


    Toen het vlees verstopt was, riep Rissa ons welpen naar zich toe. Trevegg zat naast haar, nog nahijgend van de warmte. Een voor een kwamen de andere wolven van de roedel erbij zitten, op de zachtste, koelste plekjes die ze konden vinden. Alleen


    Ruuqo stond apart. Hij keek achterom naar de prooi, waarmee de mensen nog steeds luidruchtig in de weer waren. Rissa wachtte tot we haar allemaal aankeken voordat ze begon te spre­ken.


    'Het Brede Dal is anders dan andere plaatsen,' zei ze, 'en wij zijn anders dan andere wolven. Wij zijn uitverkoren om een be­langrijke taak te vervullen en hebben gezworen dat we ons aan bepaalde regels zullen houden. Jullie moeten dus heel goed luis­teren naar wat ik nu vertel, nauwkeuriger dan jullie ooit naar iets hebben geluisterd.'


    Rissa keek niet naar mij toen ze het over de regels had, maar ik kon de blikken van de hele roedel voelen. Niemand was ver­geten dat Ruuqo en de Grootwolven hadden gezegd dat mijn geboorte in strijd was met de regels van het Brede Dal. Azzu­en drukte zich tegen me aan, maar ik merkte dat ik niet bang was. Eindelijk zou ik erachter komen waarom ik anders was, waarom Ruuqo zo'n hekel aan me had. Ik boog zo ver moge­lijk voorover, om geen woord te missen.


    'Vanavond zullen we jullie de mensen laten zien met wie we ons dal delen,' vervolgde Rissa. 'Ze zijn gevaarlijker dan de beer, gevaarlijker dan jachtvogels toen jullie klein waren. Jullie mo­gen niets met hen te maken hebben. Als je hen ziet wanneer er geen leiderwolven in de buurt zijn, moet je weglopen, ook al ben je aan het eten van de beste prooi die je ooit hebt gedood. Als de leiderwolven dat willen, mag je van ze stelen of met ze wedijveren om levende of dode prooi.'


    Ik hoorde Yllin zachtjes mopperen. Ze was nog altijd gepi­keerd, omdat Ruuqo ons niet met de mensen om het paard wil­de laten vechten. Rissa schonk geen aandacht aan haar.


    'Een wolf die op andere wijze met de mensen omgaat, wordt niet alleen uit de roedel verbannen, maar ook uit het Brede Dal.'


    Ik keek om me heen. Vanuit onze schuilplaats in het bos kon ik noch de bergen, noch de heuvels zien die aan ons territori­um grensden. Maar het dal was dan ook reusachtig. Ik kon me niet voorstellen dat ik er ooit weg zou gaan.


    'Het allerbelangrijkste,' zei Rissa, 'is dat je nooit een mens mag doden, tenzij je jezelf of je roedel moet verdedigen. Als je zonder reden een mens doodt, word je samen met je hele roe­del gedood. De Grootwolven zullen elke wolf vernietigen die jouw bloed deelt.'


    Dat trok onmiddellijk onze aandacht. We hielden op met wie­belen en rondkijken, en staarden naar Rissa.


    'Het wordt tijd,' zei ze, 'dat jullie leren over het verbond van het Brede Dal.'


    Even zweeg ze en keek naar Ruuqo, alsof ze verwachtte dat hij haar weer zou tegenspreken. Koeltjes beantwoordde hij haar blik.


    'Als je ze meeneemt naar de mensen wanneer ze nog onno­zele welpen zijn,' gromde hij, 'kun je ze net zo goed over de le­genden vertellen.'


    Hij sloop een paar wolfslengten weg, zocht een plekje voch­tige aarde bij een verrotte boomstam en ging er liggen, met zijn rug naar ons toe.


    'Goed dan,' zei Rissa, zonder op zijn woede te reageren. 'Er was een tijd toen mensen en wolven vochten, en het hele wol­vendom bijna werd vernietigd.' Ze zweeg. 'Weten jullie nog wat je over de Ouden hebt geleerd?' vroeg ze.


    'Zon, Maan, Aarde en Hemel,' antwoordde Azzuen snel. Hij herhaalde wat Trevegg ons vele manen geleden had verteld. 'Zij hebben de wezens en het Evenwicht geschapen, en we moeten hun regels volgen. Meer wilde Trevegg ons niet vertellen,' zei hij.


    Rissa lachte blaffend om de ergernis in Azzuens stem. Hij kon het niet uitstaan als hij iets niet wist. 'Dat klopt,' zei ze. 'En als het nodig is, zullen jullie nog meer leren. Nu hoef je alleen te weten dat onze voorouders de Ouden hebben beloofd dat er in dit dal vrede zou heersen. Daar draait het verbond om. Dat is de reden waarom we de belofte moeten nakomen en waarom het lot van het hele wolvendom op ons rust.'


    Haar stem nam het ritme aan van verhalen, van legenden die van de ene generatie wolven op de volgende werden overgele­verd.


    'De belofte werd lang geleden gedaan,' zei ze, 'toen wolven nog maar net wolf waren geworden en mensen nog geen men­sen waren, toen een wolf genaamd Indru aan de noordzijde van een grote woestijn een mens ontmoette. Ze hadden allebei hon­ger, en allebei voerden ze hun roedel aan op zoek naar voed­sel.'


    'Dit was in een tijd,' voegde Trevegg eraan toe, 'dat mensen niet nog zoveel verschilden van andere wezens.' Met een te­vreden zucht ging de oudwolf liggen. 'Ze waren slimmer dan sommige en minder slim dan andere, beter in het overleven dan sommige, maar niet zo goed als andere. Er waren er minder dan nu, en ze waren bedekt met vacht, zoals elk normaal schepsel, niet halfnaakt, zoals nu.'


    Borlla snoof verachtelijk, en Trevegg opende zijn bek tot een grijns voordat hij verder sprak.


    'Ook toen stonden ze al op hun achterpoten, en ook toen hadden ze al een paar werktuigen, hoewel lang niet zoveel als nu.'


    'Wat zijn werktuigen?' vroeg Azzuen voordat ik dat kon doen.


    'Hebben jullie raven wel eens takjes zien ontschorsen, die ze daarna gebruikten om larven uit de binnenkant van bomen te graven?' vroeg Trevegg. 'Dat bedoel ik. Het takje is een werk­tuig, en mensen zijn er handiger mee dan alle andere wezens. Het is een van de gaven die de Ouden aan de mensen hebben geschonken, zoals wij onze snelvoetigheid en onze slimheid bij het jagen hebben gekregen.'


    'Maar toen leken hun werktuigen niet op die van nu,' ver­klaarde Yllin. 'De toekomstige mens die Indru tegenkwam, had alleen maar een stok om mee te graven en een scherpe steen om mee te snijden. Dat waren de werktuigen die zijn voorou­ders en hun voorouders hadden gebruikt. Hij had nog niet be­dacht dat hij de steen aan het uiteinde van de stok kon beves­tigen, of dat hij een punt aan de stok kon shjpen om ermee naar de prooi te werpen.'


    Opeens keek Yllin verlegen, toen ze besefte dat ze het ver­haal had overgenomen, maar omdat Rissa naar haar knikte, ging ze verder.


    'In die tijd waren mensen uitvreters,' zei de jongwolf. 'Ze aten hoofdzakelijk de prooi van andere dieren en alle ldeinprooi die ze zelf konden vangen.'


    'Zijn het alleen maar uitvreters?' vroeg Unnan. 'Waarom moeten we ons dan druk om ze maken?'


    'Hou je mond, welp!' beval Ruuqo, die nog altijd bij zijn boomstam lag. Naast me schrok Azzuen op, en Marra kefte even. Ik dacht dat Ruuqo sliep, maar kennelijk luisterde hij in­gespannen mee. Unnan legde zijn oren plat, en Ruuqo keek een poosje naar hem voordat hij zich weer van ons afwendde.


    'Toen waren het uitvreters,' zei Trevegg, met een woeste blik naar Unnan. 'Nu niet meer.'


    Ik onderdrukte een tevreden grom om Unnans onbehagen en hurkte neer.


    'Het was een zware tijd,' hernam Rissa, alsof niemand Yllin had onderbroken, 'en voedsel was schaars. De toekomstige mensen verloren hun overlevingsstrijd. Ook Indru's roedel had het moeilijk, en hij had een grote afstand met hen afgelegd om voedsel te zoeken. Hoewel ze er beter aan toe waren dan de mensen, kon hij het zich niet veroorloven goede prooi te laten lopen. En eigenlijk zouden de verzwakte wezens die voor zijn roedel stonden hun prooi moeten zijn.'


    Ik herinnerde me hoe ik me had gevoeld toen ik de mensen op de Hooggrasvlakte had gezien. Ik werd heen en weer ge­slingerd tussen het verlangen om met ze te vechten en de wens om samen met ze te rennen. In gedachten zag ik mezelf naast Indru staan en naar de mensen kijken. Voordat ik besefte wat ik deed, begon ik te praten.


    'Maar hij zag ze niet als prooi,' fluisterde ik, en mijn adem stokte toen tot me doordrong wat ik had gezegd. Voordat ie­mand me terecht kon wijzen, legde ik mijn oren plat.


    Rissa trok haar lippen iets op en zuchtte. Toen ze weer ver­der sprak, klonk haar stem heel zacht.


    'Hij zag ze niet als prooi. Hij keek de mens in zijn ogen en meende er iets in te herkennen, iets waarvan hij zich niet kon voorstellen dat hij het zou moeten missen.'


    Ruuqo gromde eventjes bij zijn boomstam en hief zijn kop op.


    'Tegen alle logica in,' hernam Rissa, 'beval Indru zijn roedel niet om op de mensen te jagen. In plaats daarvan nodigde hij de rechtopstaande wezens uit om met zijn roedel te spelen. En toen de zon hoog aan de hemel stond en het te warm werd om te spelen, gingen ze samen liggen en vielen ze zij aan zij in slaap.'


    Rissa kneep haar ogen een beetje dicht. 'Toen ze wakker wer­den, waren ze veranderd. Indru besefte dat mensen eigenlijk niet zoveel van wolven verschilden. Maar toen hij nog eens goed keek, zag hij dat ze erg ziek waren en op sterven lagen. Indru wilde niet dat ze doodgingen. Het liefst wilde hij bij ze zijn en met hen rennen zoals met zijn eigen roedel. Hij was evenmin in staat hen te laten creperen dan hij het over zijn hart kon ver­krijgen zijn welpen te laten verhongeren wanneer zijn eigen maag gevuld was met vlees. Daarom besloot hij de mensen een paar dingen te leren waarmee ze konden overleven. Sommige beweren dat, toen de wolf en de mens bij elkaar gingen liggen, hun zielen zich met elkaar verstrengelden en dat ze ieder een deel van elkaars ziel hielden toen ze weer opstonden en hun ei­gen weg gingen.'


    'Dat hoort niet bij het traditionele verhaal!' snauwde Ruuqo, die plotseling was opgesprongen en ons allemaal liet schrikken. Hij stapte op ons af. 'Zo gaat de legende niet.'


    'Zo heb ik het als welp gehoord,' reageerde Rissa. 'Dat jij het niet gelooft, wil niet zeggen dat het niet waar is.'


    Ruuqo gromde diep in zijn keel. Hij ging terug naar de rot­tende boomstam en begon onrustig in een kringetje te lopen. Ik wachtte tot hij weer ging liggen, maar hij liep terug naar Ris­sa en ging op zijn achterpoten naast haar zitten, alsof hij klaarzat om haar te bespringen. Rissa liet een zacht, geïrriteerd ge­grom horen voordat ze verder ging.


    'De wolven leerden de mensen hoe ze moesten samenwer­ken om de prooi te vellen, zodat ze niet meer van anderen af­hankelijk waren om hun voedsel te vangen,' zei ze. 'Ze leerden de mensen hoe ze verzamelplaatsen moesten organiseren waar ze bij elkaar konden komen om te slapen en te plannen.'


    'Dat waren de geheimen van de wolvenstammen,' onderbrak Ruuqo haar, 'en Indru had beter moeten weten dan ze met de toekomstige mensen te delen. Alle wezens hebben geheimen: vaardigheden die ze van de Ouden hebben gekregen en met niemand mogen delen. Want de Ouden wisten dat als één schepsel te veel leerde, het te machtig zou kunnen worden en het Evenwicht zou kunnen verstoren. Indru was zo verblind door zijn gevoelens voor de menswezens dat hij zich niets aan­trok van de wet van de Ouden. Hij bleef de mensen dingen le­ren die ze niet hadden mogen weten. Het duurde niet lang voor­dat de mensen waren veranderd.'


    Hij hield op met praten en ging terug naar zijn boomstam. Toen duidelijk werd dat hij niets meer zou zeggen, ging Rissa verder met het verhaal.


    'Ze waren heel erg veranderd. Omdat ze als roedel jaagden, hadden ze meer eten en daardoor werden ze sterker. Ze kwa­men op hun nieuwe verzamelplaatsen bij elkaar, en zo ontdek­ten ze dat ze samen meer wisten dan in hun eentje. Ze leerden nieuwe manieren om voedsel en onderdak te zoeken. Op een koude nacht, toen ze het zat waren om te rillen van de kou en zich te moeten verschuilen voor de beesten die op hen jaagden, leerden ze vuur gebruiken.'


    Ik had wel eens vuur gezien wanneer het door de bomen en struiken raasde. Het leek me onmogelijk dat het kon worden beheerst, en ik vroeg me af welk schepsel daartoe in staat zou zijn. Rissa's stem onderbrak mijn gepeins. Ik schudde mezelf uit en kroop dichter naar haar toe.


    'Zodra de mensen het vuur konden beheersen,' zei ze, 'had­den ze hun dikke vacht niet meer nodig, en daarom viel die van hun lichaam af als bladeren van een boom. Ze leerden nieuwe manieren om hun werktuigen te gebruiken en om gereedschap te maken waarvan hun voorouders nooit hadden kunnen dro­men. Ze bedachten nieuwe manieren om te doden en te vech­ten. Ze werden arrogant en trots. "Wij zijn anders," zeiden ze. "Wij zijn beter dan andere wezens. Kennen jullie een ander schepsel dat vuur kan maken? Of werktuigen van steen en van hout?'"


    Toen we geklapwiek hoorden, keken we allemaal op. Vlak voor Rissa en Trevegg streek Gladvleugel neer. Zijn snavel zat nog onder het bloed van zijn maaltijd. Bij de gedachte aan het heerlijke vlees, dat net buiten ons bereik lag, begon mijn maag te knorren.


    Wolf en mens


    Zijn erg verwaand. De raven


    Leren bet ze wel af.'


    Hij trok aan Rissa's oor en sloeg met zijn vleugels in Treveggs gezicht. Toen de oudwolf grinnikend naar de raaf hapte, vloog Gladvleugel naar een tak vlak boven ons, waar Regenzang al op hem wachtte. Ik vroeg me af hoe lang de raven al hadden mee­geluisterd en waarom ze onze legende wilden horen. Rissa keek de vogels een ogenblik wantrouwend aan voordat ze verder sprak.


    'De mensen vonden dat alle andere wezens hun moesten die­nen,' zei ze. 'Toen de wolven weigerden, kregen de mensen en de wolven ruzie. In hun woede doodden de mensen alle schep­sels die zich niet aan hen wilden onderwerpen. Daarna staken ze zelfs hun eigen bos in brand.'


    Ik huiverde bij de gedachte. Trevegg had me verteld dat er drie jaar geleden twee van onze beste verzamelplaatsen door brand waren verwoest. Het opzettelijk aanrichten van zulke ver­nielingen kon ik me niet voorstellen.


    'Dat trok de aandacht van de Ouden,' zei Trevegg. 'En toen ze zagen wat de mensen van de wolven hadden geleerd en hoe ze hun kennis gebruikten, wisten ze dat deze wezens het Even­wicht zouden verstoren. Ze zouden blijven doden en alles en iedereen om hen heen vernietigen. Dat konden de Ouden niet toelaten. En zo verkondigde Hemel aan de wolven en mensen op de wereld dat ze moesten sterven.'


    'Toen Indru dat hoorde,' vervolgde Rissa, 'jammerde hij van wanhoop en berouw. Hij beklom de hoogste berg die hij kon vinden en riep naar de Ouden, om te smeken het leven van de wolven en de mensheid te sparen. Eerst hoorden ze hem niet.'


    Rissa hief haar kop om naar Gladvleugel en Regenzang in de boom boven haar te kijken. Ze tilden allebei hun vleugels op, en Gladvleugel nam het woord.


    'Tlitookilakin, de ravenkoning, die de wolven en mensen had gadegeslagen, vloog helemaal naar Zon en pikte de Oude met zijn scherpe snavel. Zon keek omlaag, zag Indru en riep de an­dere Ouden - Maan, Aarde en Grootmoeder Hemel - om te komen luisteren. Tlitookilakin vloog Indru te hulp, omdat hij niet wilde dat zijn raven door de dwaasheid van de wolven zou­den verhongeren.'


    De raaf draaide zijn kopje naar links en naar rechts, en ging weer rustig op zijn tak zitten. Trevegg stak zijn snuit in de wind, maar liet hem zakken voordat hij de draad van het verhaal op­vatte.


    'Met zijn oren onderdanig omlaag en zijn staart beleefd tus­sen zijn poten stond Indru voor de Ouden. Hij sprak hun toe met meer moed dan een wolf ooit had laten blijken.


    "Straf alstublieft niet alle wolven en mensen," smeekte In­dru, "want dit is alleen de schuld van mij en mijn roedel. Maak alstublieft geen einde aan ons leven. Er zijn nog zoveel dingen die we moeten leren en er is nog zoveel te ontdekken."


    Hemel liet een warm briesje door Indru's vacht spelen. "Al­le wezens hebben een tijd van leven en een tijd van sterven," zei ze vriendelijk tegen de wolf. "Het is tijd om plaats te ma­ken voor wat er daarna komt. Zo is het altijd gegaan, en zo zal het altijd moeten gaan."


    Wanhopig keek Indru naar Hemel. Hij wist niet wat hij nu moest doen. De ravenkoning pikte Indru hard in zijn achterlijf, waarop de wolf verder sprak.


    "Onze tijd is nog niet voorbij," zei hij smekend. "We zijn nog maar net begonnen de prachtige wereld waarin we leven te ver­kennen."


    Aarde reageerde op het compliment met gerommel, waar­door de berg schudde. Toen ging Indru er eens goed voor zit­ten en huilde een lied dat zo lieflijk en treurig klonk, dat zelfs Hemel ervan trilde, en Maan en Aarde voor het eerst in hun lange leven volkomen roerloos bleven staan.


    De Ouden namen Indru met grote nieuwsgierigheid op. Geen enkel schepsel had ooit voor hen gestaan en zo moedig en kalm zijn zaak bepleit. De Ouden leefden al heel lang en wa­ren een beetje op elkaar uitgekeken. Ze voelden zich eenzaam - zo eenzaam als een wolf zonder roedel. In het huilen van de wolf zagen ze de mogelijkheid van gezelschap om hun een­zaamheid te doorbreken. Terwijl Indru en Tlitookilakin rillend op de bergtop bleven wachten, overlegden ze met elkaar. Na wat Indru een eeuwigheid toescheen, sprak Hemel eindelijk.


    "We zullen dit verzoek inwilligen," zei Hemel, en Indru's hart begon opnieuw te kloppen.


    "Maar je moet ons één ding beloven: een belofte die je kin­deren en je kindskinderen moeten houden."


    "Ik beloof alles," zei Indru.


    Hemel rommelde goedkeurend. Ze had niet anders verwacht.


    "Omdat de mensen zichzelf nu beter vinden dan alle andere wezens," zei ze, "zullen ze op eigen kracht dom worden. Ze zul­len grotere vuren stoken dan je je kunt voorstellen. Ze zullen gaan vechten en moorden, en het zal ze niet kunnen schelen als ze alles en iedereen die anders is vernietigen. Als ze niet wor­den tegengehouden, zullen ze het hele Evenwicht vernietigen, en dan moeten we noodgedwongen niet alleen een einde ma­ken aan de wolven en de mensheid, maar aan de hele wereld.'"


    Trevegg zweeg even en keek naar ons. 'Weten jullie nog wat ik over het Evenwicht heb verteld toen jullie kleinwelpen wa­ren?' vroeg de oudwolf. 'Dat het Evenwicht de wereld bijeen­houdt en dat elk schepsel, elke plant en elke ademtocht er deel van uitmaakt? Welnu, Hemel - die aan het hoofd van alle Ou­den staat - was bang dat als het Evenwicht zou worden ver­stoord, de Ouden misschien zelf zouden sterven. Ze nam dan ook een groot risico door Indru te vertrouwen. Maar ze was eenzaam en wilde dat de wolven zouden slagen.'


    De oudwolf rekte zich uit en sloot zijn ogen, alsof hij zich Indru op zijn bergtop beter voor de geest wilde halen.


    '"We zullen de mensen op de proef stellen met geweldige stormen, droogte en vuurdood, zowel vanuit de bergen als van­boven," zei Hemel tegen de wolf. "Dat zal ervoor zorgen dat de mensen niet te sterk en niet te hoogmoedig worden. Ze zul­len worstelen, en door hun worstelingen zullen ze het te druk hebben om ons tot last te zijn. Maar je moet ons één ding be­loven, wolf. Je mag hen nooit meer helpen. Jij en jouw soort­genoten moeten altijd bij hen uit de buurt blijven. Jullie moe­ten hun gezelschap mijden."


    Zoals elke goede leiderwolf, zou Indru bereid zijn geweest zich op te offeren om zijn volk te redden. Als Hemel om zijn neus en tanden had gevraagd, zou hij die hebben gegeven. Maar déze belofte wilde hij niet doen. Hij moest er niet aan denken dat hij de menselijke wezens voorgoed op een afstand zou moe­ten houden. Dat zou even erg zijn, dacht hij, als roedelgenoten moeten achterlaten om te sterven. Hij wendde zijn gezicht af van Hemel en van Zon, en gaf geen antwoord.


    Aarde beefde onder zijn voeten. "Dit is de enige manier," zei de Oude.


    "Als jullie geen afstand van hen doen," zei Zon, die fel op Indru's kop brandde, "zullen ze nog meer van jullie leren. Dan worden ze zo sterk dat zelfs wij ze niet kunnen beheersen. Jul­lie zullen tegen hen vechten, en zij tegen jullie."


    "Dat is de tol die jullie moeten betalen," brulde Maan, om vanaf de andere kant van Aarde te worden gehoord.


    Maar pas toen Tlitookilakin hem zo hard op zijn schedel had gepikt dat hij een kreet van pijn had geslaakt, gaf Indru zijn ant­woord. Hij boog zijn kop en beloofde Hemel dat de wolven het gezelschap van mensen voortaan altijd zouden mijden.'


    Trevegg aarzelde en heel even keek de oudwolf me in de ogen.


    'Jaren achtereen,' zei hij, met afgewende blik, 'hebben de wolven hun best gedaan Indru's belofte na te komen. Maar hoe hard ze het ook probeerden, ze konden niet voor altijd bij de mensen uit de buurt blijven.'


    'Ze beseften niet hoe moeilijk het zou zijn,' zei Rissa, die de draad van het verhaal weer opnam toen de oudwolf zweeg. 'Noch de wolven, noch de Ouden begrepen hoe groot de aan­trekkingskracht tussen de mensen en de wolven was. Of het nu kwam doordat wolven en mensen een ziel deelden,' zei ze met een blik op Ruuqo, alsof ze verwachtte dat hij zou tegensput­teren, 'of omdat ze te veel tijd samen hadden doorgebracht, In­dru's kinderen slaagden er niet in zich afzijdig te houden van de mensen. Telkens weer kwamen ze bij elkaar, en iedere keer werd Hemel kwader en haalde ze uit elkaar. Vele jaren later, lang na Indru's tijd, was er een jongwolvin - niet veel ouder dan jullie welpen nu zijn - die met de mensen ging jagen en haar roedel leerde dat ook te doen. Daardoor veroorzaakte ze een grote oorlog. Zo is het verbond van het Brede Dal tot stand ge­komen.'


    'De Ouden hadden de wolven gewaarschuwd dat alle wolven en mensen zouden sterven als ze zich niet aan de belofte hiel­den,' zei Trevegg. 'Dus toen de wolvin Lydda met de mensen ging jagen, stuurde Hemel een winter van drie jaar om aan het leven van alle mensen en wolven een einde te maken. Op het moment waarop alles verloren leek, verschenen er echter en­kele reusachtige wolven, die zeiden dat ze waren gestuurd om onze beschermers te zijn. Dat waren de eerste Grootwolven. Volgens sommige zijn ze op de stralen van de Zon vanuit de Hemel komen lopen en maken ze deel uit van de Ouden zelf.'


    'De Grootwolven kwamen om ons nog een laatste kans te gunnen. Ze kwamen om over het wolvendom te waken en om ervoor te zorgen dat de wolven Indru's belofte nooit meer zou­den vergeten,' zei Rissa. 'En aangezien de Grootwolven wisten dat ze niet voorgoed op Aarde konden blijven, zochten ze wol­ven uit die op een dag hun taak als beschermers van het wol­vendom konden overnemen, wolven die over alle andere kon­den waken om te voorkomen dat wolven en mensen weer bij elkaar zouden komen. Ze zochten over de hele wereld naar wol­ven die sterk genoeg waren voor die taak, en brachten ze hier­heen, naar het Brede Dal. Vervolgens sloten de Grootwolven het dal af, bepaalden welke wolven welpen mochten werpen en lieten in het dal alleen wolven toe die beloofden dat ze de re­gels van het verbond zouden naleven.'


    'Dat we zo veel mogelijk bij de mensen uit de buurt zouden blijven,' zei Trevegg.


    'Dat we nooit zonder aanleiding een mens zouden doden,' voegde Yllin eraan toe.


    'En dat we onze bloedlijnen zouden beschermen en alleen zouden paren met wolven uit het dal,' besloot Rissa. 'Die drie regels zouden worden doorgeven aan elke wolf die in het dal zou worden geboren, en wie zich er niet aan hield, zou worden gedood of verbannen. Een roedel die de naleving van de regels niet zou afdwingen, zou worden uitgeroeid. Sindsdien zijn de Grootwolven de beschermers van de wolven en van de belofte. Maar op een dag, wanneer ze naar de Hemel terugkeren, zul­len wij hun plaats innemen. We moeten bewijzen dat we het waard zijn. We moeten klaarstaan als die dag aanbreekt, want anders is het afgelopen met het wolvendom.'


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK ZES


    Unnan was de eerste van ons die iets zei.


    'Waarom is het zo belangrijk dat we niet met wolven van buiten het dal paren?' Hij vroeg het, terwijl hij nadrukkelijk naar mij keek. 'Wat is er zo fout aan om een halfbloedwolf te laten leven?'


    Trevegg keek Unnan met samengeknepen ogen aan, maar gaf toch antwoord. 'Halfbloeden kunnen gevaarlijk zijn,' zei hij. 'Sommige voelen zich te sterk tot de mensen aangetrokken, an­dere kunnen niet anders dan ze doden. In beide gevallen wordt het verbond verbroken en hebben wij gefaald. Andere half­bloeden zijn noch het een, noch het ander en worden krank­zinnig. Niemand weet hoe ze zich zullen gedragen.'


    'Dus een halfbloed in de roedel brengt ons in gevaar?' vroeg Borlla met voorgewende onnozelheid. Het liefst had ik haar de oren afgerukt, maar ik kon me nog net beheersen. Marra deed alsof ze zich wilde krabben en zette haar nagels in Borlla's heup.

  


  
    Grommend sprong Borlla boven op haar. Voordat we ons alle­maal in het gevecht konden storten, greep Trevegg Borlla in haar nekvel en trok haar opzij.


    'Zo is het genoeg!' zei de oudwolf. 'Soms mengen we ons bloed doelbewust. Af en toe komen de Grootwolven met wol­ven van buiten het dal aanzetten, anders zouden onze bloedlij­nen verzwakken.'


    'Dan krijg je wolven met drie oren en twee neuzen,' zei Yl­lin. Speels gaf ze Unnan een mep. Hij viel op zijn zij en keek haar woest aan.


    'We laten halfbloeden alleen toe met toestemming van de Grootwolven,' zei Rissa, 'zoals in Kaala's geval.'


    'Maar de Grootwolven kunnen zich toch vergissen, niet­waar?' hield Borlla vol. 'Ze zou nog steeds gevaarlijk kunnen zijn.'


    'Daar heb jij niets over te zeggen, welp,' antwoordde Tre­vegg.


    Ruuqo hief zijn kop op om me aan te kijken. Rissa kwam naast me staan en likte mijn kruin.


    'We praten er niet meer over,' zei ze. 'Het is de wil van de Grootwolven, en die is geschied. Jullie mogen niet vergeten wat ik heb gezegd over de mensen en het verbond. Ga nu maar sla­pen en zorg dat jullie over een paar uur klaar staan om te ren­nen.'


    Alsof er niets bijzonders was gebeurd, installeerde de roedel zich om de rest van het warmste deel van de dag slapend door te brengen. Azzuen en Marra lagen zo dicht naast me als com­fortabel was in de middagzon, en ik was blij met hun steun. Maar mijn hart klopte in mijn keel. Dat kwam niet alleen door­dat Ruuqo me niet in de Snelrivierroedel wilde hebben. Het ging om veel meer dan dat. Ik zou gevaar kunnen opleveren voor het hele dal. Wanhopig snakte ik ernaar meer te weten over de mensen en waarom ze zo belangrijk waren. Terwijl de andere welpen sliepen, wilde ik Trevegg of Yllin uithoren. Maar door de warmte van de namiddag was ik doezelig geworden, en voordat ik er erg in had, was ik samen met mijn roedel in slaap.


    Twee uur na maansopgang maakte Rissa ons wakker. In de koe­le nachtlucht dartelde ik vrolijk rond, want mijn humeur was door mijn dutje een stuk opgeknapt. Ik was een welp van de Snelrivierroedel, en daar konden Borlla en Unnan niets aan ver­anderen. Ons afscheidsritueel verliep snel en stil, met alleen een zacht gekef. Hoewel de mensen bij de buit waren vertrokken - er hing enkel nog een zweem van hun geur - wilden we niets aan het toeval overlaten. Rissa zei dat ons gehuil hen zelf op grote afstand stoorde.


    We lieten de Boszoom achter ons en draafden over de Hooggrasvlakte om snel het bos aan de andere kant te bereiken. Wij welpen deden ons best de volwassen wolven bij te houden. Voor­dat we vertrokken, had Ruuqo ons gewaarschuwd dat we niet ongehoorzaam moesten zijn.


    'Een welp die geen bevelen opvolgt, wordt in zijn eentje te­ruggestuurd. Jullie mogen niet afdwalen van het pad dat Rissa voor jullie vaststelt. Een welp die niet kan gehoorzamen, blijft hier.' Zijn toon was onverbiddelijk, en we beloofden allemaal braaf te zijn.


    Het bos aan de andere kant van de Hooggrasvlakte rook sterk naar bomen en struiken die ik niet kende, maar we bleven niet staan om de nieuwe geuren te onderzoeken. Zowel op het veld als in het bos hing een scherpe mensengeur, die zo doordrin­gend was dat ik er duizelig van werd. Het spoor was zelfs na enkele uren gemakkelijk te volgen, en in het maanlicht schoten we goed op. Het was een halvemaan, die de wereld verlichtte met de felle contrasten van de nacht, waardoor alles er helder en scherp uitzag. De bladeren tekenden zich af in de mane­schijn, de bodem was rijk aan lichtschakeringen, en we konden veel verder kijken dan in het wazige daglicht. Dit was de tijd van de jacht. Het kostte ons geen enkele moeite de afgebroken elzentakken en de omwoelde grond te volgen, die de mensen achteloos hadden achtergelaten. De mensengeur was zo sterk dat we ze zelfs op een maanloze nacht hadden kunnen volgen, maar eigenlijk was ik blij met de extra hulp van de heldere maan die de nachtelijke wereld verlichtte.


    We hoorden de rivier voordat we hem zagen. Het klonk als een stevige wind die door wel honderd dichtbebladerde bomen ruiste. Het rook vanzelfsprekend naar water, maar ook naar vochtige aarde en rottend hout, naar rijke bossen en kleine, wel­doorvoede beesten: monden vol hagedissen en muizen. Toen we vlak bij de rivier waren, die ons territorium van het gebied van de mensen scheidde, begon ik van opwinding te hijgen. Ik vroeg me af of het land aan de overkant van het water heel an­ders zou zijn.


    De rivier was breder en stroomde sneller dan ik had verwacht. De oever liep glooiend af naar het water, maar aan de overkant liep hij steil op. Aarzelend bleef ik langs de kant staan, net als de andere welpen.


    'Het is enkel maar water, welpen,' zei Rissa. Ze speurde om zich heen naar gevaar en boog zich toen voorover om te drin­ken.


    Door haar luide geslobber besefte ik plotseling dat ik dorst had. Sinds onze maaltijd hadden we niets meer gedronken. Het water was heerlijk. Het smaakte naar bladeren, vis en verre oor­den.


    'Ik vraag me af waar het ophoudt,' zei Marra, terwijl ze stroom­afwaarts keek.


    'Ik maak me meer zorgen om hoe we aan de overkant moe­ten komen,' zei Azzuen met een benauwde blik. Unnan gnif­felde, en Azzuen liet zijn staart een beetje hangen.


    'Kom, welpen,' zei Rissa opgewekt. Ze liep de rivier in en keek achterom naar ons. 'Jullie moeten je op je gemak voelen in stromend water. Sommige prooidieren zwemmen, en jullie moeten erachteraan kunnen gaan. Je wilt vast je maaltje niet la­ten afdrijven,' grinnikte ze. Rissa kon bijna helemaal naar de overkant waden en hoefde alleen in het midden van de rivier te zwemmen. Wij welpen zouden het grootste gedeelte moeten zwemmen. Moeiteloos klom ze op de andere oever uit het wa­ter. Ze schudde zich uit en keek achterom naar ons. Werrna liep het water in, maar vlak voordat de rivier dieper werd, bleef ze staan.


    Het water bewoog zoals de wind. Ik was dol op zwemmen, en in het meertje bij ons hol had ik vrolijk rondgesparteld, maar zwemmen in een rivier was nieuw voor me. Aarzelend stak ik een poot in het water om moed te verzamelen.


    Van achteren gaf iemand me een harde por, waardoor ik viel en in de rivier plonsde. Ik kreeg water en modder binnen, krab­belde de oever op en schudde hoestend het water uit mijn vacht en ogen. Borlla stond achter me te grijnzen. Zonder aan Ruuqo's waarschuwing te denken, sprong ik boven op haar en duwde haar in de modder. Ze had me kunnen laten verdrinken, en ze had me in elk geval belachelijk gemaakt. Dat liet ik niet over mijn kant gaan.


    'Welpen!' brulde Werrna, terwijl ze verder de rivier in waad­de. Yllin boog haar kop om te voorkomen dat Unnan en Azzuen zich in het gevecht stortten. 'Schamen jullie je niet? Jul­lie zijn geen babywolven meer! Jullie horen verantwoordelijk genoeg te zijn om onderweg niet voortdurend in de gaten te worden gehouden. Moet ik jullie soms naar Ruuqo terugstu­ren?'


    Met tegenzin liet ik Borlla los. Haar ogen fonkelden van woe­de, en ik kon zien dat ze met me wilde vechten. Maar dat had geen haast. Zij zou net zo min de kans laten schieten om de mensen te zien als ik. We bogen allebei voor Werrna en lieten ons op onze buik zakken. Borlla porde met haar linkerpoot in mijn ribben, maar ik onderdrukte de neiging haar in de hals te bijten. Werrna hield ons goed in de gaten. Blijkbaar was ze er­van overtuigd dat we elkaar niet meer in de haren zouden vlie­gen, want ze waadde verder de rivier in alsof de snelle stroming een licht briesje was. Onverstoorbaar stond ze in het water, met haar vacht tegen haar lijf geplakt en ogen die glansden in het maanlicht.


    'Jullie hebben niet de hele nacht de tijd,' mopperde ze, toen we aarzelden. 'Straks is de maan al achter de bergen voordat jullie je poten nat durven te maken.'


    Aan de overkant van de rivier liep Rissa te ijsberen.


    'Schiet nou toch op,' zei Yllin, toen geen van ons het water in stapte. 'In deze tijd van het jaar stroomt de rivier langzaam. Na de regentijd stroomt hij net zo snel als ik kan rennen.'


    Ik haalde diep adem en stapte het water in. Borlla duwde me met haar schouder ruw opzij.


    'Sommige wolven zijn overal bang voor,' zei ze smalend, 'en andere niet.' Zelfverzekerd liep ze de rivier in en begon eerst naar de overkant te waden en daarna te zwemmen. Unnan volg­de haar voorbeeld, nadat hij even was blijven staan om Azzuen in zijn gezicht te spatten. Ze zagen er allesbehalve elegant uit met hun verwoed trappelende poten onder zich en hun koppen boven het water, maar ze waren goede zwemmers.


    'Ik denk niet dat ik het durf.' Azzuens stem klonk zo zacht dat ik me moest inspannen om hem te verstaan. In elkaar ge­doken zat hij naast Yllin. Eigenlijk had ik naar hem toe moe­ten gaan, maar Unnan en Borlla hadden al bijna het midden van de rivier bereikt, waar Werrna stond.


    Marra porde met haar neus in mijn zij.


    'Wie het eerst aan de overkant is,' zei ze, en ze dook het wa­ter in.


    'Kom op,' riep ik naar Azzuen, voordat ik er ook in sprong. Ik keek niet achterom om te zien of hij achter ons aan kwam. Hoewel ik Marra niet kon bijhouden, kostte het me veel min­der moeite de rivier over te steken dan ik had verwacht. Om­dat we niet zo goed konden zwemmen als Rissa, werden we door de stroom meegevoerd. Op de oever draafde ze met ons mee.


    'Goed gedaan, welpen,' zei ze goedkeurend, voordat ze zich omdraaide en de rivier afspeurde. Pas op dat moment keek ik achterom naar Azzuen. Op de andere oever stond hij met Reel nerveus naar het bewegende water te turen. Yllin hapte naar hun achterlijf. Het water droeg haar stem naar ons toe.


    'Moet ik je naar de overkant dragen?' vroeg ze spottend. 'Wat zal Ruuqo ervan vinden als we hem vertellen dat jullie zo bang waren?'


    Schiet nou toch op, Azzuen, dacht ik ongeduldig. Als hij liet merken dat hij bang was, zou hij nooit bij de roedel horen. Aar­zelend gingen Reel en hij het water in. Azzuen zwom onbe­holpen en langzaam. Op driekwart van de overkant werd hij moe en begon hij te zinken. Ik riep hem bemoedigend toe.


    'Blijven zwemmen! Als die stomme Unnan het kan, kun jij het ook!'


    Mijn stem leek Azzuen hernieuwde kracht te schenken. Hij wist de oever te bereiken, klom uit het water en schudde de ri­vier uit zijn pels. Ik was trots op hem en blij dat mijn aanmoe­diging hem had geholpen, maar ik voelde me ook een beetje schuldig dat ik niet op hem had gewacht.


    'Ik wist wel dat je het kon.'


    'Ja,' zei hij. 'Nu hoef ik alleen maar terug te zwemmen.' Met zijn neus beroerde hij mijn wang.


    Ik draaide me naar Borlla en verwachtte dat ze ons zou uit­lachen omdat we onze genegenheid voor elkaar heten blijken, maar haar blik was op de rivier gericht. Reel verkeerde in moei­lijkheden. Hij leek niet te snappen hoe hij moest zwemmen.


    Toen hij halverwege was, trappelde hij niet meer met zijn po­ten en begon snel te zinken. Rissa blafte fel. Yllin en Werrna waadden allebei naar hem toe, maar de stroom sleurde hem mee.


    Borlla sprong in het water, zwom snel naar Reel toe en greep hem bij zijn nekvel. Ze hield allebei hun koppen boven water, totdat Yllin hen had bereikt en Reel veilig naar de overkant had getrokken. Rissa onderzocht hem nauwkeurig, om te controle­ren of hij niet gewond was. Daarna likte ze hem over zijn hele lijf, alsof ze het gevaar van hem wilde afwassen. Borlla zwom zelf naar de oever, waar ze hijgend in de modder bleef liggen. Schuchter kwam Reel naar haar toe en likte dankbaar haar ge­zicht. Ik had verwacht dat ze hem zou uitlachen omdat hij zo zwak was, maar ze legde haar kin voorzichtig op zijn nek. Ik voelde een steek van jaloezie. Ik had er niet aan gedacht om Azzuen te troosten. Toen ik me omdraaide, zag ik hem aandach­tig naar me kijken, maar voordat ik iets kon zeggen, begon Ris­sa te praten.


    'Je hebt je best gedaan voor je roedel,' zei ze tegen Borlla. Haar goedkeurende toon maakte me razend. 'En jij,' zei ze streng tegen Reel, nu ze wist dat hij veilig was, 'moet sterker worden.' Met haar neus raakte ze weer even zijn kop aan en schudde de laatste druppels water uit haar vacht.


    'Dat was het minst gevaarlijke deel van vannacht, welpen,' zei ze. 'Volg me en maak geen geluid. We stoppen pas weer wanneer we bij de verzamelplaats van de mensen zijn aangeko­men.'


    Een voor een, zodat een toevallig langslopende wolf niet kon raden met hoeveel we waren, renden we het dichte bos in, op de sterker wordende geur van mensen af.


    Na een poosje werd het bos dunner, totdat we de voet van een kleine, droge heuvel bereikten die bedekt was met hoog zo­mergras en stekelige struiken. De mensengeur was overweldi­gend. Rissa liet ons halt houden en riep ons om haar heen.


    Haar stem kreeg een waarschuwende ondertoon. 'Zodra we over deze heuvel heen zijn, kunnen we de verzamelplaats van de mensen zien. Ga niet naar ze toe en blijf in de buurt van een volwassen wolf.'


    Mijn hart bonkte van opwinding. Ernstig en zwijgend, zoals we de oudere wolven op de berin hadden zien afsluipen, kro­pen we naar de heuveltop. We konden de mensen nog niet zien, maar we hoorden en roken ze wel. Rissa bleef weer even staan, en wij hielden naast haar halt. Yllin en Werrna stonden op de uitkijk, zowel om op ons te letten als op iedereen die ons zou kunnen opmerken. Naast me zat Azzuen zachtjes te beven. Ik draaide me naar hem toe om zijn gezicht te likken. Voorzich­tig nam ik zijn snuit in mijn bek, zoals Rissa vroeger bij ons welpen deed als we bang waren. Ik hoorde dat zijn hart rusti­ger ging slaan toen ik hem troostte. Marra, die bij de rivier zo flink was geweest, kwam naar me toe en jankte zachtjes. Toen ik daarna haar snuit in mijn bek nam, slaakte ze een zucht van opluchting. Ik zag Borlla hetzelfde doen bij Reel. Ze keek me uitdagend aan.


    Na een knikje van Rissa lieten we ons op onze buik zakken en kropen door het dorre, hoge gras naar voren. Volgens Ris­sa waren mensen nachtblind, maar toch was ik blij met de dek­king van het gras en de stekelige struiken. Azzuen en Marra lie­ten zachte kefjes horen van opwinding en angst, totdat een dreigende blik van Rissa en een paar venijnige beten van Yllin hen tot bedaren brachten. Na een poosje bereikten we de top, vanwaar we op de thuisplaats van de mensen neerkeken. Ein­delijk konden we ze niet alleen ruiken en horen, maar ook zien.


    Er waren enkele roedels van de tweepotige wezens. Als be­ren voor de aanval drentelden ze rond op een open plek die wel zes keer zo groot was als onze verzamelplaats. Hun lange lijf was glad, zoals dat van een hagedis of een slang, maar met hier en daar plekken glanzende vacht. De meesten droegen de pels van een dood prooidier rond hun schouders en heupen. Ze ro­ken naar zout en vlees, zachte, vochtige aarde, dode huiden en rivierwater. Maar hun eigen geuren werden overheerst door een scherpe reuk, waardoor ze zelfs op grote afstand makkelijk te vinden waren. Het was vuur, besefte ik plotseling, gemengd met een vreemde lucht van brandend steen. Het vuur werd door cir­kels van stenen ingesloten. Er was iets eigenaardigs aan de geur, iets wat ik niet kon thuisbrengen.


    De mensen stonden in groepjes als kleine roedels bijeen, vol­wassen wolven en jongen bij elkaar. Keffend en krijsend dool­den hun jongen op de open plek rond. Hun grootte varieerde van een maan oude welp tot bijna een volwassen wolf. De klein­tjes scharrelden even onhandig rond als wolvenjongen, en ik merkte dat mijn staart er spontaan van ging kwispelen. De mees­te volwassen mensen waren groter dan volgroeide wolven, en de mannetjes waren langer en hadden meer haar dan de vrouw­tjes. Om onverklaarbare redenen voelde ik me eenzaam. Net zo eenzaam als toen mijn moeder was weggegaan.


    'Geen wonder dat ze alle prooi in het dal afpakken!' Werrna's stem klonk scherp van ontzetting. 'Zoveel zijn er nog nooit geweest. Vroeger hielden ze zich tenminste aan de roedelgroot­te!'


    'Ze zijn nog erger dan de Steenpieken,' beaamde Rissa. 'Voedsel wegnemen in hun eigen territorium is niet meer ge­noeg voor ze. Ik denk zelfs dat ze zomaar onze verzamelplaat­sen kunnen binnendringen zonder dat ze zich van enig kwaad bewust zijn.'


    Ik was verbijsterd. Geen enkele wolf zou zich ooit op het ge­bied van een andere wolf wagen zonder te beseffen dat hij zich in gevaar begaf. Zoiets deed je alleen als het echt nodig was, en zelfs dan was je heel voorzichtig en bereid te vechten.


    'Als hun roedels te groot worden, moeten ze een paar leden wegsturen, net als wij,' vond Borlla. Smalend trok ze haar lip op. 'Ze lijken eerder een kudde prooidieren dan een roedel.'


    'Het zijn jagers,' zei Rissa. 'Dat mogen jullie nooit vergeten. Het zijn jagers die zich niets aantrekken van de regels van de jacht of het territorium. Daarom moeten jullie al zo vroeg we­ten hoe ze zijn, welpen. Toen ik jong was, konden we ons nog aan het verbond houden door ze gewoon te negeren. Wij lie­ten hen met rust en zij ons. Maar nu zijn ze overal, dus moe­ten jullie altijd op je hoede zijn.'


    We sloegen een mensenvrouwtje gade dat zich in de armen van een mannetje nestelde. Een halfwassen kind klampte zich vast aan de nek van een ander vrouwtje dat op de open plek rondliep. Er welde een gejank op in mijn keel, dat ik snel on­derdrukte. Ik vond het niet eerlijk dat we niet naar de mensen toe konden, maar na alles wat Trevegg over mijn gemengde bloed had gezegd, wilde ik er niet over zeuren.


    Ik zag Azzuen naar me kijken. 'Maar kunnen we niet heel even naar ze toe?' vroeg hij. 'Ik snap dat we niet lang kunnen blijven en ook dat we ze niet mogen helpen, maar waarom mo­gen we niet eens wat dichterbij komen?' Ik wilde me van dank­baarheid op hem storten, maar wierp hem alleen een waarde­rende blik toe.


    'Zodra we een poosje met ze omgaan,' antwoordde Rissa, 'willen we er niet mee ophouden. Dan willen we ze helpen en ze van alles leren, net als Indru. Tenminste,' zei ze, met afge­wende blik, 'dat is mij als welp verteld. En bovendien,' ze aar­zelde, alsof ze niet kon besluiten of ze ons nog meer zou ver­tellen, 'is er iets in de ziel van wolven en mensen waardoor ze niet met elkaar kunnen leven. De meeste mensen zijn bang voor de wildheid van de wolf, want die kunnen ze niet beheersen. Wanneer we te vaak met ze omgaan, zullen we onze wildheid opgeven om hen plezier te doen, of dat juist weigeren, waar­door ze kwaad zullen worden. Of wij worden kwaad en willen ze doden, en dan moeten de Grootwolven een hele roedel af­maken. Daarom hebben onze voorouders beloofd dat wolven van het Brede Dal elk contact met mensen zouden mijden. Be­halve natuurlijk,' zei ze, met glimmende ogen, 'om zo veel mo­gelijk van ze te stelen!'


    Op Azzuens gezicht verscheen een nadenkende blik. 'Maar waarom hebben de Ouden dan geen wolven gedood toen de jongwolf met de mensen ging jagen - in de legenden? Het wa­ren wolven die Indru's belofte hebben gebroken. Als het zo ge­vaarlijk is om met ze om te gaan, waarom hebben de Ouden ons dan nog een tweede kans gegeven?'


    'Wees maar blij dat ze dat deden,' mopperde Werrna, met een boze blik op Azzuen. 'En het is niet aan jou om de legen­den in twijfel te trekken.'


    'Maar de mensen ontwijken helpt niet echt, toch?' hield Az­zuen vol. Hij ging plotseling staan. 'De mensen nemen wat niet van hen is en trekken zich niets aan van woongebieden. En Gladvleugel zegt dat ze de prooi uit het dal verjagen!'


    'Ga zitten, welp!' grauwde Rissa, 'En wees stil!'


    Van zijn stuk gebracht door Rissa's felheid ging Azzuen weer snel zitten. Hij deed zijn bek open om te protesteren, maar Ris­sa gromde naar hem.


    'Er is je gezegd dat je niet aan de legenden moet twijfelen. Wees nu stil, anders mag je in je eentje de rivier oversteken.'


    Beteuterd liet Azzuen zich plat op zijn buik zakken. Met mijn neus raakte ik zijn gezicht aan. Ik voelde me een beetje schul­dig, omdat in elk geval zijn eerste vraag namens mij was ge­weest. Daarna richtte ik mijn aandacht weer op de mensen.


    Ze zagen er ongevaarlijk uit. Een klein meisje zat aan de voe­ten van een mannetje en een vrouwtje, die vermoedelijk haar ouders waren. Ze rook naar pas gevallen regen.


    Yllin keek naar twee jonge mannetjes die aan het stoeien wa­ren als jaarling wolven. 'Je wilt naar ze toe,' zei ze zacht. 'Je wilt ze aanraken en bij ze zijn, om met mensen om te gaan zoals wij met elkaar. Maar het is je plicht als wolf om daar niet aan toe te geven. De plicht tegenover de roedel en het verbond gaat voor je eigen verlangens.'


    Rissa knikte instemmend.


    'Ruiken ze ons niet?' vroeg Reel, en hij ging een beetje ach­teruit.


    'Hun neuzen zijn even waardeloos als vleugels voor een oer­os,' antwoordde Werrna smalend. 'Zelfs als je vlak achter een mens zou staan en een scheet zou laten, zou hij je nog niet rui­ken.'


    'Zo erg is het nou ook weer niet,' zei Rissa, al moest ze on­willekeurig lachen, 'maar hun neuzen zijn wel veel zwakker dan de onze, en van deze afstand kunnen ze ons niet ruiken.'


    Daar moest ik even over nadenken. Hoe kon een dier nu door het leven gaan zonder rivalen en prooien te ruiken? Mijn eigen neus was nog druk bezig de geuren van hun woongebied op te snuiven. Die eigenaardige vuurgeur zat me dwars, maar opeens besefte ik wat het was. Vlees en vuur samen. Verbrand vlees. Het was schokkend en verkeerd, maar tegelijkertijd onweer­staanbaar. Het trok me net zo sterk aan als de mensen zelf. Ik kreeg er trek van, en niet alleen in het vlees. Diep vanbinnen hunkerde ik ook naar iets anders.


    'Hoe leven ze?' vroeg ik, om de honger van me af te schud­den. 'Hoe jagen ze, als ze niet kunnen ruiken?


    'Ze leven en jagen net als wij,' antwoordde Rissa. 'Bij dag­licht kunnen ze goed zien, en ze werken als een roedel. Ze do­den niet met hun tanden of klauwen, maar met voorwerpen die ze maken. Scherpstokken - een soort lange stekels - en een tweede stok waarmee ze de eerste kunnen gooien. Ze kunnen van ver weg prooi doden. Het zijn uitstekende jagers,' zei ze een beetje weemoedig.


    Zwijgend keken we allemaal naar het mensenverblijf. Nu be­greep ik waarom die strenge regel bestond die het contact met hen verbood. Op een eigenaardige manier waren ze net als wij, zelfs meer dan de raven. Ze maakten geluiden die op taal leken, en hun lichaamstaal was net zo duidelijk als die van een wolf. Hun jongen zaten op hun hurken en speelden precies zoals wij. Ik kon merken dat een lang, gespierd mannetje de leider van de groep was. Hij rook naar macht, en de magere, opgeschoten jaarlingen probeerden bij hem in de gunst te komen. Het was me een raadsel hoe hij zo'n grote roedel onder de duim kon houden, maar ik was geboeid.


    Plotseling werd de lucht om me heen warm, en ik merkte dat er een andere wolf naast me kwam staan. Ze rook ver­trouwd, maar hoorde niet bij mijn roedel. Toen ik me om­draaide, zag ik een jonge wolvin van ongeveer Yllins leeftijd, die verlangend naar de mensen keek. Ik wilde haar niet storen, maar ze keek zo triest dat ik met mijn neus zacht tegen haar aan duwde.


    De vreemde wolvin draaide zich om, en zodra ik de witte sik­kel op de vacht van haar borst zag, wist ik waarom ze me zo be­kend voorkwam. Het was de wolvin die op de grote vlakte naar me toe was gekomen, die ik dacht me te hebben verbeeld toen ik uitgeput en wanhopig was. Ze zag er heel gewoon uit. Ze was vrij klein en mager, met een lichtbruine vacht. Maar het was haar geur die ik op de vlakte had gevolgd naar mijn roedel, de geur die mij en Azzuen het leven had gered. En opeens besef­te ik dat het scherpe deel van haar reuk leek op de vuur-steen-vleesgeur van het mensenkamp. De vreemde wolvin rook naar mensen.


    'Je bent flink gegroeid, Kleintandje,' zei ze. Met haar neus beroerde ze de witte sikkel op mijn borst. 'Binnenkort zul je geen welp meer zijn. Vertel eens, hoe gaat het met de roedel van de Snelrivier?'


    De mensengeur van de wolvin verwarde me. 'Hoor je bij de mensenroedel?' vroeg ik.


    'Niet echt,' antwoordde ze. Weer keek ze smachtend naar het mensenverblijf en naar Rissa en de welpjes. Ik vond het merk­waardig dat mijn roedelgenoten de nieuwkomer niet begroet­ten of aanriepen.


    'Bij welke roedel hoor je dan?' vroeg ik.


    'Nou, bij de Snelrivier, kleintje. En bij nog veel meer. Jouw roedel is mijn roedel.'


    Nu was ik pas echt verbijsterd. Ik had gehoord dat een paar welpen van vorig jaar, nestgenoten van Yllin en Minn, de roe­del hadden verlaten om te paren, en dat ze misschien zouden terugkomen voor de wintertocht. Maar een terugkerende wolf zou ongetwijfeld meteen Rissa hebben begroet. Eigenlijk had ik haar nog meer willen vragen, maar ik hield mijn mond. Als ze in schande de roedel had verlaten, wilde ze er misschien lie­ver niet over praten, dacht ik. Maar waarom liet Rissa haar dan naast ons liggen, vroeg ik me af.


    Verward staarde ik de vreemde wolvin aan. Ze moest erom lachen.


    'Je hoort naar de mensen te kijken, kleintje, niet naar mij. Kijk naar hen. Van alle wolven van het Brede Dal moet jij hun het meest leren kennen.'


    'Waarom?' vroeg ik verbaasd.


    'Ik ben aan een reis begonnen die jij moet afmaken, dochterwolf.'


    We schrokken allebei op van een diep gehuil in de verte. De jonge wolvin spitste haar oren.


    'Nu moet ik weg, zusterwolf, om voor mijn roedel te zor­gen.' Ze keek weer naar de mensen. 'Voor al mijn roedelgeno­ten. ' Met haar snuit beroerde ze opnieuw de sikkel op mijn borst en glipte toen het bos in. Ik rilde een beetje, toen de lucht om me heen koeler werd.


    Snel kwam ik overeind om achter de vreemde wolvin aan te gaan. De maanvorm op mijn borst was nog warm van haar aan­raking, en ik wilde haar vragen wat ze bedoelde met voor haar roedel zorgen. Toen werd ik naar het mensenkamp toe getrok­ken door een kracht die zo sterk was dat ik me er niet tegen kon verzetten. Ik deed een stap de helling af.


    'Ga liggen!' gromde Werrna. Mijn poten trilden en mijn kop tolde. Mijn borst begon te gloeien als het vuur van de mensen, en het was alsof een onzichtbare wijnrank zich om mijn hart had geslingerd en me nu naar het mensenverblijf trok. Alles op hun verzamelplaats was scherper, helderder. Hun woorden le­ken niet meer op nietszeggend gebrabbel, maar waren nu zo duidelijk als de taal van een wolf. Ik zag een mensenkind zich in de armen van zijn ouders vlijen en verlangde ernaar die ar­men om me heen te hebben. Ik wilde het vuurvlees in mijn mond proeven en de warmte van het vuur op mijn vacht voe­len. De aantrekkingskracht die ik eerst had bespeurd, was nu tienmaal zo sterk, en ik kon er niet tegen vechten.


    Weer deed ik een stap, en nog een, en daarna klauterde ik snel naar beneden. Plotseling werd ik platgedrukt door een har­de schouder en borstkas die tegen me aan knalden. Onwille­keurig kefte ik toen Werrna boven op me sprong en me tegen de grond drukte.


    'Stil zijn, stomme welp,' siste ze. 'Wil je soms dat elk dier in het bos weet dat we er zijn?'


    Toch bleef ik proberen naar de mensen te gaan. Wild maai­de ik met mijn poten onder Werrna's sterke lijf. Het deed zeer toen ze me tegenhield. De pijn in mijn borst werd minder toen ik dichter naar de mensen toe ging en erger wanneer ik niet bij ze in de buurt kon komen. Ik bleef me tegen Werrna verzetten. Mijn verlangen om naar de mensen te gaan was sterker dan mijn angst voor moeilijkheden of pijn. Uiteindelijk beet ze me hard in mijn schouder, waarna de invloed die de mensengeur op me uitoefende afnam. Ik wist weer dat ik een wolf was en lid van de Snelrivier. Lijdzaam liet ik me de heuvel op slepen, waar Ris­sa kwaad op me stond te wachten. Azzuen en Marra keken me met grote ogen aan. Zelfs Unnan en Borlla waren te verbou­wereerd om iets te zeggen.


    'Hoe haal je het in de naam van de Maan in je kop?' brieste Rissa. 'Hoe durf je naar de mensen te gaan na alles wat je hebt gehoord?'


    Ik wist niet wat ik daarop moest antwoorden. Over een wolf die al dan niet echt bestond, kon ik niets zeggen. Ik kon haar niet vertellen dat ik onbedwingbaar sterk naar de mensen toe werd getrokken, of dat ik voelde dat ik een van hen was. Rissa zou denken dat ik gek was, of dat ik achter de mensen aan zou gaan en uit de roedel zou moeten worden verbannen. Alleen al bij de gedachte aan de mensen was het alsof ik van een steile rots viel en onherroepelijk de diepte in tuimelde. Beschaamd liet ik mijn kop hangen.


    'Geef antwoord! Anders stuur ik je in je eentje terug over de rivier naar de vlakte.' Nog nooit had ik Rissa zo kwaad gezien op een van ons welpen. Geschrokken keek ik haar aan. 'Vertel me waarom je me niet hebt gehoorzaamd!' zei ze op dwingen­de toon.


    'Het spijt me,' fluisterde ik. 'Ik werd naar ze toe getrokken.'


    Werrna en Rissa wisselden verontruste blikken uit, en ik hoorde Borlla iets mompelen over halfbloed. Azzuen keek ang­stig naar me. Ik kon merken dat hij naar me toe wilde gaan, maar niet durfde. Zijn bezorgdheid deed me goed, maar ik er­gerde me aan zijn bangheid. Naar Yllin keek ik niet, om de te­leurstelling in haar ogen niet te hoeven zien.


    'Wat bedoel je?' vroeg Rissa. 'Dat je naar ze toe werd ge­trokken?'


    'Alsof ik in brand stond,' fluisterde ik. 'Alsof ik het vuur al­leen kon blussen door naar ze toe te gaan. Het spijt me.' Over de vreemde wolvin zei ik niets. Dat kon ik domweg niet.


    'Afkomst verloochent zich niet,' zei Werrna, terwijl ze me onderzoekend opnam. 'Pas vier manen oud, en het gebeurt nu al.'


    'Ach, rustig maar, Werrna,' zei Rissa. 'Het is alleen maar een welp met veel fantasie. Er zijn zat welpen die naar de mensen willen gaan wanneer ze hen voor het eerst zien. Dat heeft niets te betekenen.' Maar ze keek me bezorgd aan en duwde met haar neus tegen de witte sikkel op mijn borst.


    'Nog niet,' zei Werrna. 'Ga je het aan Ruuqo vertellen?'


    'Nee,' antwoordde Rissa. Ze hief haar kop en keek Werrna strak aan. 'En jij ook niet.'


    Even aarzelde Werrna, maar toen legde ze haar oren plat en wendde haar blik af. 'Als je dat zo graag wilt.' Ze draaide zich om en begon aan een plekje vacht op haar poot te knagen.


    Borlla stapte op Rissa af. 'Ik werd ook door ze aangetrokken, maar ik heb niet geprobeerd om naar ze toe te gaan,' zei ze vals.


    Unnan boog instemmend zijn kop. 'Geen van ons is naar ze toe gegaan. Alleen Kaala.'


    'Stil zijn, allebei,' blafte Rissa. 'En jullie mogen hier niet meer over praten, begrepen? Kaala, jij blijft onder aan de heuvel wachten. Uit de buurt van de mensen. De rest gaat met mij een deel terughalen van de prooi die ze hebben gestolen.'


    'Dat zal Ruuqo niet leuk vinden,' merkte Werrna op.


    'Ruuqo neemt niet alle beslissingen voor deze roedel,' rea­geerde Rissa vinnig. 'Als we niet kunnen verhinderen dat de mensen onze prooi stelen, halen we terug wat ze aan de rand van hun verzamelplaats laten rondslingeren.' Haar blik gleed naar Werrna. 'Blijf jij maar hier bij de kleinwelpen.'


    Werrna deed haar bek open om te protesteren, maar de uit­drukking op Rissa's gezicht weerhield haar ervan.


    'Goed, leiderwolf,' zei ze. 'Opzij, welpen!' Ze commandeer­de Azzuen en Reel naar de kant.


    'Je moet nu gaan,' beval Rissa toen ik aarzelde. 'Je hebt niet genoeg zelfbeheersing om hieraan mee te doen.'


    Als Werrna Rissa niet durfde tegen te spreken, kon ik dat al helemaal niet. Terwijl ik de pijn in mijn borst probeerde te ne­geren, keerde ik me af van mijn roedelgenoten en van de men­sen door wie ik me zo aangetrokken voelde.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK ZEVEN


    Ik sjokte naar de voet van de heuvel en probeerde de pijn in mijn borst te negeren. Ik keek omhoog naar de halvemaan en wilde huilen van teleurstelling. Maar Rissa had me al een standje gegeven omdat ik me niet kon beheersen. Moedeloos bleef ik doorlopen. Elk korreltje aarde knarste onder mijn voet­kussentjes, en van ellende jammerde ik een beetje in mezelf. Toen ik zachte voetstappen achter me aan hoorde hollen, bleef ik staan.


    'Ik ga met je mee,' zei Azzuen, die rende om me in te halen. De ongerustheid was op zijn gezicht af te lezen. Dat deed me meer goed dan ik wilde toegeven. Het was al erg genoeg om te worden weggestuurd, weg van de mensen, maar alleen zijn was nog erger. Onder aan de heuvel gingen we zitten kijken naar de maan, die door de bomen scheen.


    'Merkt Werrna niet dat je weg bent?' vroeg ik.


    Hij grinnikte. 'Ze is zo woedend dat het haar niets kan schelen of ik een paar wolfslengten weg ben. Als kleinwelp heb je het voordeel dat het de volwassen wolven weinig kan schelen als je afdwaalt. Ze denken dat je toch zult verhongeren voordat de winter voorbij is.'


    'Dat is niet waar!' zei ik, ontsteld omdat Azzuen zo'n lage dunk van zichzelf had en van zijn plaats in de roedel. 'Het kon ze wel degelijk schelen dat je heelhuids de rivier over kwam.'


    'Ze willen niet dat we doodgaan,' zei hij gelaten, 'maar ze re­kenen erop dat Reel en ik de winter niet zullen overleven.'


    'Ik zorg ervoor dat je de winter doorkomt,' zei ik, maar voel­de me na die woorden meteen afschuwelijk. Ik wilde niet sug­gereren dat hij zwak was.


    Even dacht hij zwijgend na over wat ik had gezegd. Maar toen hij weer sprak, was het over de mensen.


    'Waarom ben je eigenlijk naar ze toe gegaan? Na alles wat Trevegg en Rissa ons over het verbond hebben verteld? We voelden ons allemaal aangetrokken. Je had wel uit de roedel ge­zet kunnen worden. Of nog erger.' Hij beschuldigde me niet, maar was alleen nieuwsgierig.


    'Voor mij was het anders, Azzuen. Eerst was het alleen een kwestie van bekoring, zoals je zegt. Maar toen veranderde er iets. Ik móést naar ze toe. Precies zoals wat Rissa vertelde over Indru. Wanneer ik erover nadenk, weet ik dat het verkeerd is, maar dat maakt geen enkel verschil. Het is dat Rissa en Werr­na me tegenhouden, maar anders zou ik onmiddellijk naar de mensen toe gaan.'


    Azzuen keek me aandachtig aan. Zijn gezicht was een beet­je voller geworden, zag ik. Ondanks zijn bewering dat hij een kleinwelp was, werd hij al groot.


    'Als je weer naar ze toe wilt,' zei hij, 'moet je het even zeg­gen. Dan ga ik op je zitten.'


    Ik moest lachen, en de pijn in mijn borst werd iets minder. Toen ik plotseling geklapwiek boven me hoorde, sprong ik van schrik op. Tlitoo streek vlak voor me neer en begon onmid­dellijk zijn veren glad te strijken.


    'Je bent wel een beetje dom,' zei hij. Hij keek op, trok een takje tussen zijn vleugel uit en gooide het naar me.


    'Als je door je eigen schuld uit je roedel wordt gezet, kunnen de Grootwolven je niet helpen, babywolf. Je moet leren jezelf te beheersen. De mensen laten het teken op mijn vleugel ook prikken, maar ik heb geleerd de pijn te negeren. Je hoeft heus niet op alles wat je voelt te reageren, hoor.'


    'Wat doe jij hier in het donker?' vroeg ik chagrijnig. Raven houden meestal niet van de nacht. 'Waarom ben je niet bij je familie?'


    'Anders dan een babywolf ben ik nu oud genoeg om alleen te zijn,' zei hij. 'En er moet toch iemand zorgen dat je niet de hele nacht blijft zeuren.' Tlitoo keek naar me met oogjes die glommen in het maanlicht. 'De Grootwolven zullen nijdig zijn.'


    Het laatste wat ik kon gebruiken, was nog meer commentaar.


    'Waar zijn ze dan, als ze zo om me geven?' snauwde ik, want ik snakte ernaar ze te zien. Ik wilde vragen wie mijn vader was, en of ik werkelijk Uitheems bloed had. Ik moest weten of ik ge­vaar opleverde voor mijn roedel en of er iets mis met me was.


    Tlitoo kraste luid en spreidde zijn broekveren uit.


    'De Grootwolven komen wanneer ze er zin in hebben, ba­bywolf,' zei hij. 'Ze hebben wel belangrijkere dingen om zich zorgen over te maken dan jouw gekwetste gevoelens. Stomwolf.'


    'Pas op je woorden, raaf,' zei Azzuen, die naast me kwam staan. Zijn beschermende houding verbaasde me.


    Tlitoo hield zijn kopje scheef. 'Het is fijn om vrienden te hebben,' zei hij. 'Zorg dat je ze niet kwijtraakt. Het is fijn om niet meer alleen te zijn.'


    'Ben je klaar?' vroeg ik geërgerd. Ik had genoeg van zijn raad­selachtige opmerkingen en nieuws van de Grootwolven, zon­der datiiij ooit echte informatie gaf.


    'Luister naar me!' Tlitoo's plotselinge ernst bracht me van mijn stuk. Azzuen drukte zich tegen me aan, niet om troost te zoeken, maar om me te steunen. 'Zorg dat je niet wordt ver­bannen wanneer je nog te jong bent om voor jezelf te zorgen. Je moet niet zo laten blijken dat je anders bent. Je moet niet zo opvallen. Denk je dat je dat kunt? Een beetje nadenken?'


    Daar wist ik geen antwoord op. Ik leunde tegen Azzuen en keek naar Tlitoo.


    Zijn stem klonk iets minder scherp. 'Je weet dat je anders bent. Waarom denk je dat de Grootwolven je het leven hebben gered?' Zachtjes neuriënd liet hij zijn snavel voorzichtig door de vacht op mijn kop glijden. 'Ik ben ook niet dol op de gehei­men van de Mopperwolven, wolfje, maar daarom trek ik me heus niet de veren uit mijn kop. Je hebt nu wel iets anders om je druk over te maken.'


    Zijn hartelijkheid verraste me. Ik opende mijn bek om hem te bedanken, maar hij draaide zich om en sloeg met zijn staart­veren naar me.


    ' Wolfje mokt te veel;


    Mokkend wolfje verveelt raaf.


    Staartje trekken helpt.'


    Hij tilde zijn vleugels op alsof hij op me af wilde vliegen. Ver­baasd zag ik Azzuen een uitval naar hem doen, waarop de vo­gel vrolijk kirrend opzij hupte.


    'Ha,' zei Tlitoo. 'Mooi zo. Een wolf die tenminste niet zo wormserieus is.' Hij werd stil en hield zijn kopje schuin, alsof hij naar iets luisterde.


    Azzuen keek ons beurtelings aan. 'Zo'n malle raaf heb ik nog nooit gezien,' zei hij, half lachend. 'Sinds wanneer vliegen ra­ven eigenlijk 's nachts?' Hij boog diep voorover om me iets toe te fluisteren. 'Ik denk dat we niet alles moeten geloven wat hij zegt, Kaala.'


    Een gevoel van genegenheid voor Azzuen welde in me op. Hij trok weer zijn oudwolvengezicht, en ik vroeg me af of hij ooit zijn eigen persoonlijkheid zou ontplooien, of hij daartoe de kans zou krijgen. Reel en hij waren duidelijk de zwakste wol­ven in de roedel. Als ze allebei bleven leven, zou een van hen gedoemd zijn de kronkelstaart te worden. Als het aan mij lag, zou dat niet Azzuen zijn.


    Maar Tlitoo had nog meer vragen te beantwoorden. Met half toegeknepen ogen keek ik naar hem.


    'Nou moet je eens even luisteren,' zei ik, zo redelijk mogelijk.


    'Jullie kunnen er maar beter vandoor gaan, babywolven,' on­derbrak Tlitoo me. Een ogenblik keek hij me aan. 'En zorg dat je niet zo in het oog vliegt.' Met een lachend gekras dat in de nacht weerklonk, vloog hij op.


    In de struiken achter ons hoorde ik geraas. Mijn roedelge­noten kwamen de heuvel afrennen, de meeste met vlees in hun bek. Vanuit het mensenkamp klonk geschreeuw. Yllins ogen glommen, en in haar kaken had ze een groot stuk vuurvlees.


    'Dat heeft ze niet van de rand van de verzamelplaats!' riep Azzuen uit.


    'Ze zijn het terrein op gegaan!' zei ik jaloers. Ik raakte al in de problemen toen ik alleen maar in de buurt kwam. Bij het ruiken van dat verbrande vlees liep het water me in de bek, maar er was geen tijd om te eten.


    'Rennen!' wist Rissa te blaffen, ondanks de homp vlees die ze in haar bek geklemd had. Haar grijns maakte de dringende toon van haar bevel iets minder scherp. We namen niet meer de moeite stil te zijn en raasden door het bos. Met het gesto­len vlees tussen onze kaken renden we door de heldere, ver­koelende nacht terug naar ons territorium. Terwijl Azzuen en ik achter de andere wolven aan renden, had ik kunnen zweren dat ik de schaduw zag van een jonge wolvin die zwijgend naast ons rende.


    De mensen kwamen niet lang achter ons aan. Door hun trage, lange passen konden ze ons onmogelijk bijhouden, en omdat ze niet goed konden ruiken of horen, hoefden we niet bang te zijn dat ze ons zouden opsporen. Zodra we buiten het bereik van hun werpstokken waren, waren we veilig. Niettemin bleven we door­rennen. Het bos rook naar Steenpiekwolven, en de mensenkreten achter ons klonken erg woest. Onwillekeurig moest ik la­chen om hun vruchteloze pogingen ons te vangen. We renden als de wind, en de spanning van de jacht klopte in onze borst.


    Met hun staarten zwiepend van trots droegen Marra, Borlla en Unnan ieder stukjes gestolen voedsel mee. Ik moest vlees­loos meerennen met Azzuen en Reel, de kleinwelpen, hoewel ik even sterk was als de rest van de roedel. Unnan liet een beet­je vlees vallen en zonder vaart te minderen schrokte ik het naar binnen. Marra betrapte me, en ik grijnsde naar haar. Ze keek me aan met het oog dat het dichtst bij me was en stoof er op haar lange poten vandoor om Rissa in te halen.


    'Uitsloofster,' zei ik lachend en een beetje buiten adem.


    Ten slotte namen we een kalmer tempo aan, terwijl we in het maanlicht achter elkaar aan renden. De geur van de Steenpiekroedel vervaagde toen we de grens van ons woongebied be­reikten, en ik merkte dat al mijn roedelgenoten zich ontspan­den. Uit het gehijg van Reel en Azzuen maakte ik op dat ze blij waren dat ze het langzamer aan konden doen.


    Ik had verwacht dat Rissa ons zou meenemen naar de plek waar we eerder die nacht de rivier waren overgestoken. In plaats daarvan voerde ze ons langs een door herten platgetreden pad, en daarna langs de modderige oever, een heel eind stroomop­waarts van onze eerdere oversteekplaats. Ik snapte niet waarom we langs zo'n omweg naar huis gingen. We waren bijna twee uur onderweg: even lang als van de Hooggrasvlakte helemaal naar het mensenverblijf, terwijl we alleen nog maar bij de over­steek waren gekomen. Toen zag ik een omgevallen els de rivier overbruggen. Verbaasd keek ik naar de ranke boom, waarover Rissa ons naar de overkant leidde. Werrna hielp Reel overste­ken, en Unnan en Borlla volgden.


    'Waarom hebben ze ons de rivier laten overzwemmen als dit hier is?' vroeg ik aan Marra.


    Yllin gaf antwoord. 'Elke wolf moet kunnen zwemmen om te kunnen jagen,' zei ze. Wij drieën waren de laatste die over­staken. Yllin bleef wachten totdat Azzuen veilig aan de over­kant stond. 'En het is een flinke afstand naar de Boomoversteek. Verspilde energie gaat ten koste van onze energie voor de jacht.'


    Ze keek naar de overkant van de rivier, waar Rissa stond te wachten. 'Ik denk niet dat Rissa zich realiseerde dat de kleinwelpen zoveel moeite met zwemmen zouden hebben. Ze wa­ren niet echt in gevaar, want Werrna en ik zouden ze op tijd hebben bereikt. Maar we kunnen niet tegelijkertijd op zwakwelpen letten én vlees overbrengen.' Geamuseerd kneep ze haar ogen tot spleetjes. 'Bovendien heeft Minn een hele achterbout laten wegdrijven toen we de vorige keer met vlees naar de over­kant wilden zwemmen. Zodoende gebruiken we vaak de Boomoversteek op de terugweg van het mensenverblijf.'


    'Hoe vaak stelen we van de mensen?' vroeg Marra verbluft.


    Yllin grinnikte. 'Vaak genoeg om in staat te moeten zijn de rivier over te steken wanneer we dat willen. Kom op.' Ze pak­te haar stuk vlees op en trippelde moeiteloos de rivier door om zich bij de andere wolven te voegen.


    Ik snapte er nog steeds niets van.


    'Azzuen en Reel hadden wel kunnen verdrinken,' zei ik te­gen Marra. Na alles wat Rissa had gezegd over het beschermen van ons welpen, begreep ik niet waarom ze dat risico had ge­nomen. Ik schudde mijn kop om het van me af te zetten en keek Yllin na.


    'Ze hebben ons weer op de proef gesteld,' zei Marra, die mijn blik volgde. Ze was erin geslaagd een stinkende hertenrib te be­machtigen, waar nog wat vlees aan zat. Terwijl we wachtten tot­dat de andere dieren waren overgestoken, legde ze haar buit neer. Aan de hemel tekende het ochtendgloren zich af en mijn ogen pasten zich aan het fellere, nevelige licht van de zon aan.


    'Ze wilden niet dat Azzuen of Reel zou verdrinken,' zei ze, 'ze wilden alleen weten wie van ons het sterkst is. Net zoals ze wilden zien wie het beste vlees heeft gestolen.' Ze grinnikte. 'Je had Yllin moeten zien. Ze rende naar binnen toen de mensen zich hadden omgedraaid en haalde zomaar het vlees uit hun vuur. Daarom moesten we er zo snel vandoor. Rissa deed alsof ze kwaad was, maar je kon merken dat ze onder de indruk was.'


    Rissa was onder de indruk van Yllin omdat ze goed vlees had gestolen, dacht ik, en van Borlla omdat ze Reel de rivier over had geholpen. En tot overmaat van ramp zat ik in de narigheid omdat ik niet sterk genoeg was om de mensen te weerstaan. Ik zuchtte. Toen keek ik nog eens naar Borlla en zag dat ook zij vuurvlees had.


    'Hoezo is Borlla op de verzamelplaats van de mensen ge­weest?' vroeg ik verontwaardigd.


    'Daar is ze niet geweest,' antwoordde Marra, en ze strekte haar lange, magere rug. 'Yllin heeft een stuk vuurvlees laten val­len, dat Borlla heeft opgeraapt. Maar als je Borlla hoort praten, was het stelen van het geroosterde vlees haar idee.'


    Rissa riep naar ons. 'Waar wachten jullie op, luiwelpen?'


    Ik ging achter Marra aan, die haar hertenrib oppakte en naar de andere dieren toe draafde. Rissa monsterde al het gestolen vlees.


    'Jullie hebben nu iets te eten verdiend, Snelrivierwolven,' zei ze, toen ze vlak voorbij de oversteek bleef staan. Met haar snuit ging ze door het vlees. Het grootste deel hield ze opzij om mee terug te nemen voor Ruuqo en de andere wolven. Het water liep me in de mond. Het viel me op dat ze al het vuurvlees voor ons opzijlegde.


    'Dat eet Ruuqo toch niet,' zei ze, toen ze Werrna's afkeu­rende blik opmerkte. 'Hij zegt dat vuureten geen echt eten is.' Ze schudde haar kop, waardoor haar oren op en neer bewogen. 'Daarom besparen we hem de moeite van het proeven.'


    We wilden ons allemaal op het vuurvlees storten, maar ik werd ruw opzij geduwd door Werrna.


    'Jij niet. Jij bent al te dol op de mensen.'


    Jankend van verontwaardiging probeerde ik langs haar te glippen, maar Rissa en zelfs Yllin duwden me weg. Ook Reel en Azzuen werden weggeduwd. Ze lieten allebei hun staart han­gen, maar ik was kwaad. Ik was geen zwakwelp. Zodra ik twee passen naar het vlees had gedaan, hield Werrna's kille, boze blik me tegen. Bijna gromde ik naar haar, totdat ik me opeens Tlitoo's waarschuwing herinnerde, over geen domme streken uit­halen. Met moeite onderdrukte ik mijn boosheid en keek toe hoe mijn roedelgenoten het vuurvlees naar binnen schrokten. Toen er nog maar één stuk vlees over was, gaf Rissa eindelijk het sein om te vertrekken.


    Na een paar stappen bleef ze staan. Ze zette haar vacht op, en vanuit haar keel steeg een laag gegrom op. Snel legde ze het stuk vlees dat ze droeg op de grond en ging met haar poten wijd staan. Werrna, die in de achterhoede een verdedigingspositie had ingenomen, rende langs ons heen en kwam naast haar staan.


    'Steenpieken,' gromde ze, 'aan onze kant van de rivier.'


    Ik keek op en zag twee grote wolven, een mannetje en een vrouwtje, die op ons pad stonden. Onwillekeurig staarde ik naar het mannetje. Werrna's gezicht zat vol littekens, maar deze wolf had meer litteken dan gezicht. De linkerkant van zijn bek was half afgescheurd en zijn linkeroog zat bijna helemaal dicht door de huid die ervoor hing. Hij rook ook verkeerd. Zuur en ver­rot, als een ziekte. Hij rook alsof hij nauwelijks op zijn poten zou moeten kunnen staan, vooral niet zo stevig en imponerend als hij daar stond. Maar hij was onmiskenbaar een sterke wolf, een leiderwolf. Beide wolven waren zelfs groter dan Ruuqo en sterk gespierd. Ze leken zich er niet druk om te maken dat ze tegenover drie rivalen stonden.


    'Torell, Ceela,' begroette Rissa de twee. Ze stond op stram­me poten en met een stijve staart, en de witte vacht op haar rug was opgezet.


    Ze werd geflankeerd door Werrna en Yllin, die hun staart iets lager hielden dan Rissa, maar even stijf.


    'Dit is niet de eerste keer dat jullie het gebied van de Snelrivier zijn binnengedrongen.' Rissa's stem klonk mild, maar haar woede leek als mist in haar naar boven te komen.


    'Rissa,' zei Torell, de mannetjeswolf, met een nauwelijks waarneembare buiging van zijn kop. 'Werrna.' Hij groette Yl­lin en ons niet. 'Ik vind dat je niet zo snel met je beschuldigin­gen klaar moet staan. Tenslotte zijn jullie vannacht op ons grondgebied geweest.'


    'Op gemeenschappelijk gebied, Torell. Je weet best dat er vrije doorgang is naar het terrein van de mensen. We moesten onze welpen laten zien wat ze zijn. Dat hebben alle roedels aan­vaard.'


    'Ik heb nooit ergens mee ingestemd,' zei hij. Zijn stem klonk even mild als die van Rissa. 'De beslissing over mijn territori­um is zonder mijn goedkeuring genomen. Maar ik zal er niet moeilijk over doen, ondanks het feit dat jullie vlees van mijn gebied hebben meegenomen.'


    'Dat is heel verstandig van je,' snoof Werrna, 'want wij zijn in de meerderheid.'


    Torell sloeg geen acht op haar. 'Zijn dit de welpen voor dit jaar?'


    'Alle wolfjes die hun eerste maan hebben overleefd,' beaam­de Rissa trots.


    'Hoeveel hebben jullie er nog over?' vroeg Yllin. Ze hield haar staart iets hoger. 'Vorig jaar waren het er maar twee, nietwaar? En die zijn allebei uit het dal weggetrokken.'


    'Stil,' beval Rissa.


    Ceela trok de ene helft van haar lip op om iets te zeggen. Ze was een beetje kleiner dan Torell en had een geelbruine pels. 'Misschien kunnen jullie de worp van dit jaar betere manieren bijbrengen, hoewel ik er een paar zie die volgens mij het eind van de winter niet zullen halen.' Haar blik bleef rusten op Reel en Azzuen.


    'Maak je daar maar niet druk om,' zei Rissa. 'Welpen, dit zijn Ceela en Torell, de leiders van de Steenpiekroedel. Jullie hoe­ven hen niet te groeten.'


    'Alsof een van ons een poot zou uitsteken,' fluisterde Azzuen.


    'Jullie moeten nu het Snelriviergebied verlaten,' zei Rissa, terwijl ze opzij stapte. 'We zullen jullie ongemoeid doorlaten.'


    Op Ceela's gezicht verscheen iets wat bij elke andere wolf voor een glimlach zou doorgaan, maar bij haar leek het meer op een grijns.


    'We zullen deze keer vertrekken. Maar luister goed, Rissa. Onze woongebieden zijn in gevaar. De mensen pakken onze prooi af. De langtanden in ons territorium zijn al aan het uit­sterven. We kunnen onze roedel niet laten lijden, alleen omdat wij de pech hebben dat de mensen aan onze kant van de rivier zijn doorgedrongen.' Ceela's blik gleed over ons heen. 'Het Snelriviergebied is het rijkste van het dal. Wij zullen ons aan­deel van de prooi opeisen.'


    Weer gromde Rissa, en deze keer deden Werrna en Yllin mee. De grond schudde onder onze pootjes.


    'Ik denk dat jullie maar beter kunnen weggaan,' zei Werrna.


    Torell keek Ceela aan en gaf haar een bijna onmerkbaar knik­je, waarop het stel in beweging kwam. Het pad was smal en ze moesten ons rakelings voorbijlopen als ze niet door het bos wil­den gaan. Daar zouden ze niet zo snel kunnen reageren als we hen aanvielen.


    In het voorbijgaan liet Torell zijn blik even op ons welpen rusten. Toen hij mij zag, bleef hij staan.


    'Wat heeft dit te betekenen?' snauwde hij, terwijl hij me aan­staarde. 'Ze draagt het teken der verdoemden en ruikt naar Uit­heemse wolf.'


    'Wegwezen,' zei Yllin tegen me terwijl ze naast me kwam staan. Maar ik kon me niet verroeren.


    'Ik heb je al eens verteld dat de zaken van de Snelrivier jou niets aangaan,' beet Rissa hem toe. Werrna draaide zich vlie­gensvlug om naar Ceela, zodat de Steenpiekwolven klem zaten tussen haar en Yllin aan de ene kant en Rissa aan de andere.


    'We houden er niet van om in herhalingen te vervallen,' zei ze. 'Verlaten jullie vrijwillig ons territorium of moeten we jul­lie begeleiden?'


    Torell kneep zijn ogen tot spleetjes.


    'We gaan er nu vandoor,' zei hij. Maar zijn blik bleef op mij gericht, en pas toen Werrna en Rissa naar voren kwamen, stap­te hij met Ceela op de boombrug. Moeiteloos renden ze naar de overkant, vanwaar ze naar ons bleven staren.


    'Kom, welpen,' zei Rissa. 'Die zullen zich vanavond niet meer in ons territorium wagen.'


    Ze raapte het stuk vuurvlees op dat ze had neergelegd en liet de opgezette haren op haar rug plat worden. Weldra liepen we weer door, maar nu sneller. Ik kon niet ophouden met beven. Iets in Torells blik en de haat in zijn stem joegen me de stui­pen op het lijf. Maar er waren die nacht al te veel vreemde din­gen gebeurd, en daarom zette ik het van me af. Ik had al ge­noeg om over te piekeren als Ruuqo erachter kwam dat ik had geprobeerd om naar de mensen te gaan. Torell en de Steenpieken waren van later zorg.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK ACHT


    Tegen de tijd dat we de Hooggrasvlakte hadden bereikt, stond de zon al hoog boven de oostelijke bergen. We wa­ren allemaal moe van onze nachtelijke avonturen. De rest van de roedel stond bij de Boszoom op ons te wachten. Loom knaag­den ze aan de overgebleven stukken paard die we hadden kun­nen redden. Rissa vertelde Ruuqo over onze confrontatie met de Steenpieken. Nadat hij aandachtig had geluisterd, likte hij haar snuit en sprak hij zachtjes tegen haar. Hij leek zich niet ongerust te maken. Conflicten tussen roedels waren even ge­woon als de regen, en deze keer was het niet op een gevecht uitgelopen. Ruuqo was blij met het extra vlees, en als hij ont­stemd was omdat Rissa Yllin en de andere wolven naar de ver­zamelplaats van de mensen had laten gaan, liet hij het niet mer­ken. Hij negeerde de geur van vuurvlees, die hij ongetwijfeld had geroken in de adem van de wolven die het geluk hadden dat ze er wat van hadden gekregen. Rissa stopte Trevegg het stuk toe dat ze had bewaard. De oudwolf baste een bedankje en schrokte het vlees in één hap naar binnen.


    Tot mijn opluchting zei Rissa niet tegen Ruuqo dat ik ge­probeerd had naar de mensen te gaan, en ze had de andere wol­ven bevolen er ook over te zwijgen. Niettemin kromp ik tel­kens ineen van angst wanneer Borlla of Unnan naar hem toe ging. Als hij dacht dat mijn vader een Uitheemse wolf was, en als hij een reden zocht om van me af te komen, was mijn po­ging om naar de mensen te gaan precies wat hij nodig had. Maar ze zeiden niets. Rissa vertelde wel dat Borlla Reel de rivier over had geholpen en dat ze erin was geslaagd vlees te stelen.


    'Goed gedaan, jongwolf,' zei Ruuqo. 'De Snelrivierroedel mag blij met je zijn.'


    Het was voor het eerst dat hij een van ons iets anders dan 'welp' had genoemd. Een jongwolf was een wolf die de over­gang had gemaakt van een welp, die volledig van andere wol­ven afhankelijk is, naar een volwaardig lid van de roedel. Borl­la barstte haast uit haar pels van trots. Ruuqo prees ook Unnan en Marra, wat me koud had moeten laten, maar dat was niet zo. Borlla kreeg echter de meeste lof, zowel voor haar bekwaam­heid bij het vlees stelen als voor haar moed in de rivier. Yllin, Trevegg en zelfs de norse Werrna maakten veel ophef over haar.


    Toen Borlla me zag kijken, stapte ze op me af en ademde in mijn gezicht. De zoete geur van verbrand vlees zweefde langs mijn neus. Daarna draaide ze zich om en tilde haar staart naar me op. Ik voelde de woede in me opwellen, maar gaf er niet aan toe en liep weg. Opeens hoorde ik vanboven geklapwiek, ter­wijl Borlla een kreet van afschuw slaakte. Achteromkijkend zag ik haar opspringen naar Tlitoo, die vlak boven haar kop flad­derde. Een grote klodder vogelpoep was op haar kruin te­rechtgekomen. Haar gezicht en ogen zaten onder de spatten. Tlitoo dook telkens omlaag en vloog daarna boven haar kop, kraaiend van pret toen ze hem probeerde te pakken.


    lWelp is weer netjes.


    Vieze vacht is schoon en wit,


    Dankzij raafjes hulp.'


    Yllin was de eerste die in lachen uitbarstte, gevolgd door Minn en de rest van de roedel.


    'Je mag voortaan wel wat sneller rijn, Borlla,' zei Rissa, die stof uit haar neus proestte toen ze haar hoofd boog. Trevegg lachte zo hard dat hij met zijn poten in de lucht spartelend over de grond rolde. Ruuqo deed mee en stortte zich op de oudwolf, terwijl die door de aarde rolde. Yllin duwde Borlla op haar rug. Toen Borlla naar haar gromde, lachte ze nog harder.


    'Dat zal je leren om niet zo trots te zijn, welp!' proestte ze. Ze hielp Borlla overeind en dook snel opzij toen Tlitoo nog een stroom uitwerpselen lanceerde. Hij miste beide wolven. Te­leurgesteld vloog hij opnieuw over Borlla heen, die snel dek­king zocht onder Rissa's buik. Rissa viel om van het lachen toen Tlitoo kennelijk door zijn voorraad heen was en op een rots­blok in de buurt neerstreek.


    Borlla's gezicht stond strak van woede, maar tegen Rissa of een van de andere volwassen wolven durfde ze niet in te gaan. Met haar oren plat en haar schouders gekromd sloop ze weg tussen de bomen. Opgefleurd hielp ik de rest van het gestolen vlees te begraven vlak bij de stukken paard die we al eerder had­den verstopt. Ik nam een stukje oud elandvlees in mijn bek, want als ik geen vuurvlees mocht hebben, kon ik tenminste dat eten. Maar Werrna duwde me omver en pakte het van me af. 'Dat eten heb jij niet verdiend, welp,' zei ze. Ik deed een beroep op Rissa, maar ze wendde haar gezicht van me af. Nu was het mijn beurt om zachtjes grommend weg te sluipen, terwijl Ruuqo het sein gaf om te rusten totdat het koeler werd. De volwassen wolven installeerden zich in de scha­duw, en Rissa hief haar kop op.


    'Welpen,' zei ze, 'jullie mogen gaan rondsnuffelen als jullie niet willen slapen. Maar blijf in de buurt.'


    Moedeloos liep ik weg. Ik vond het niet eerlijk dat mijn posi­tie in de roedel zo laag was. Eigenlijk zou ik net zo belangrijk voor de roedel moeten zijn als Borlla of Unnan. Had ik immers niet meer vlees van het paardenlijk afgehaald dan de andere wol­ven, en was ik niet net zo'n sterke zwemmer als de andere wel­pen? Ik was bang dat de roedel het me kwalijk nam dat ik naar de mensen had willen gaan. Ik bleef lopen totdat ik de grens van de Hooggrasvlakte had bereikt. Azzuen kwam achter me aan. Opeens verscheen Borlla uit het bos. Ze had de meeste vogel­poep van haar kop afgeveegd en snuffelde rond aan de rand van de bomen, op enkele wolfslengten links van me. Ze hield Tlitoo angstvallig in de gaten. Unnan en Reel sloten zich voorzichtig bij haar aan. Marra zocht tussen de scherpe bessenstruiken vlak bij de plek waar we het gestolen vlees hadden begraven en kauw­de op de taaie bladeren. Ik stak mijn neus in een leeg gofferhol en krabde de losse aarde weg, op zoek naar iets interessants. Toen hoorde ik Borlla praten, luid genoeg om te worden gehoord.


    'Je weet dat ze niet in staat zijn te jagen als het erop aan­komt,' zei ze tegen Unnan. Ruuqo hief zijn kop. Hij was wak­ker geworden door Borlla's stem.


    Het ergerde me dat ze zo overduidelijk probeerde Ruuqo te­gen ons in te nemen, door te suggereren dat we slechte jagers waren.


    'Ze had wel wat subtieler kunnen zijn,' sputterde Azzuen.


    'Ze konden niet eens de rivier oversteken of voedsel stelen,' vervolgde Borlla. 'Hoe moeten ze ooit op iets jagen?'


    Reel kromp in elkaar. Ik vond het behoorlijk gemeen van haar, vooral omdat ze op de kleinere welp hoorde te letten. Ruuqo keek eerst Borlla een hele poos onderzoekend aan en daarna mij en Azzuen, voordat hij zich uitrekte in de alsem en weer in slaap viel.


    Maar Borlla had me op een idee gebracht. Ik rook levend paard in de buurt. Nadat ik de geur enkele wolfslengten had gevolgd, ontdekte ik de hoge, zwaargebouwde lichamen van paarden die op het droge gras van de open vlakte stonden te grazen.


    'We zullen wel eens zien wie de jager is,' zei ik, vooral tegen mezelf.


    'Wat ben je van plan?' vroeg Azzuen ongerust.


    Ik ging op mijn achterpoten zitten en sloeg de kudde gade. Weldra zouden we met de roedel moeten jagen. Als ik de eer­ste welp was die een levende prooi aanraakte, zouden Borlla's woorden niets te betekenen hebben. En wie weet zou het dan niemand kunnen schelen als mijn vader een Uitheemse wolf bleek te zijn. Misschien, dacht ik, zou ik er zelf een kunnen van­gen. Mijn hart ging wild tekeer toen ik besefte wat ik ging doen. Ik keek over mijn schouder naar Azzuen, liep op de kudde af en bleef na een paar passen staan. Met tegenzin kwam Azzuen achter me aan. Ik trok Marra's aandacht. Onmiddellijk liet ze haar bessenstruiken in de steek om zich bij ons te voegen.


    'Je weet toch dat we niet zo ver weg mogen gaan?' zei ze, ter­wijl ze naar de paarden keek. Het klonk niet alsof ze zich er druk om maakte. Ze liet me alleen weten dat ze vond dat ik he­lemaal getikt was.


    'Ja, weet ik,' zei ik, 'maar ik wil ze graag van dichtbij zien. Jij niet?'


    'Natuurlijk wel,' antwoordde ze grijnzend. 'Zorg alleen dat je niet wordt betrapt. Ik ben niet zo dol op moeilijkheden als jij. Je neemt te veel risico's.'


    Ik snoof verontwaardigd. Marra was van ons allemaal dege­ne die het meest geneigd was risico's te nemen. Ik deed nog een paar stappen in de richting van de paarden en zette het toen op een drafje, met Azzuen en Marra achter me aan.


    We waren halverwege de paarden toen ik achter me een ge­luid hoorde. Borlla, Unnan en Reel kwamen aanrennen om ons in te halen. Rekening houdend met een gevecht draaiden we ons alle drie naar hen om. Maar in plaats van ons aan te vallen, renden ze ons voorbij. Op dat moment begreep ik wat ze van plan waren: ze wilden het eerst bij de paarden zijn om met de eer te kunnen strijken. Opnieuw zouden Ruuqo en Rissa Borl­la prijzen en mij negeren.


    Vastbesloten om te voorkomen dat Borlla en Unnan als eer­ste de paarden zouden bereiken, vloog ik achter hen aan. Moei­teloos rende ik Reel voorbij en toen Unnan en Borlla op ruim tien wolfslengten van de paarden bleven staan, haalde ik ze in. Marra liep vlak achter me, en een verbeten Azzuen kwam hij­gend als laatste. Ik boog voorover naar Borlla's smerige witte oor.


    'Ik wil wedden dat je niet vlak bij een paard durft te komen. Ik wil wedden dat je niet echt de moed van een jager hebt. De­ze prooi ligt niet op de grond te wachten totdat jij hem op­raapt.'


    Borlla gaf geen antwoord, maar keek eerst naar mij en daar­na naar de kudde. Ze stak haar snuit omhoog en draaide zich om. Achter me hoorde ik Azzuen giechelen. Borlla deed een stap in de richting van de prooi, maar bleef staan toen Reel jan­kend met zijn schouder tegen haar aan duwde. Hij keek haar smekend aan en fluisterde iets. Haar blik werd teder en ze gaf hem voorzichtig een duwtje met haar neus. Weer voelde ik een steek van jaloezie om hun vertrouwelijkheid.


    'Dat dacht ik al,' zei ik. Daar had ik het bij moeten laten, maar ik wilde dat Unnan en Borlla - en vooral Ruuqo - wisten dat ik bij de roedel hoorde. Weldra zouden we onze winter­vacht krijgen, en voor het zover was, moesten wij welpen onze positie in de roedel hebben ingenomen.


    'Kom mee,' zei ik tegen Azzuen en Marra. Op wankele po­ten deed ik een paar passen naar de paarden. Van dichtbij zagen ze er veel groter uit, en heel wat gevaarlijker dan het paard dat de berin had gedood. Ze roken naar prooi: een aroma van zweet en warm vlees. Hun adem geurde naar gekauwd gras en aarde. Toen ik achteromkeek, zag ik dat Marra en Azzuen me allebei nerveus gadesloegen. Omdat ik het niet in mijn eentje wilde doen, wierp ik hun een smekende blik toe. Een ogenblik later kwamen ze achter me aan. Ik was niet de enige die besef­te dat wij welpen hiermee onze status konden bepalen. Niette­min was ik blij dat ze me steunden.


    Precies zoals ik had verwacht, kwamen ook Borlla en Unnan in beweging. Ze waren erop gebrand me te vlug af te zijn. Na enige aarzeling volgde ook Reel. Ik had een beetje medelijden met hem. Hij was geen pestkop zoals Unnan en Borlla, en in zijn eentje leek hij een geschikte wolf. Ik kreeg niet de kans om lang over hem na te denken. Zodra ik Borlla en Unnan achter me aan hoorde komen, zette ik het op een lopen om als eerste bij de paarden te zijn.


    Opeens waren we omringd door de sterke dieren. We roken hun warme huid en de grassige geur van hun mest. Hun adem was warm; dat had ik niet verwacht. Toen we langs hun benen stoven, werd hun ademhaling oppervlakkiger. In de verte hoor­de ik Ruuqo waarschuwend blaffen, maar ik negeerde het. Ik had het geduld niet om te luisteren naar wat hij te zeggen had. Terwijl ik tussen de paarden liep, voelde ik mijn jagershart klop­pen.


    'Het zijn maar stomme prooidieren!' riep ik lichtzinnig naar Azzuen. 'Voor stomme prooidieren hoeft een wolf niet bang te zijn!' Ik lachte. Mijn hart bonsde van opwinding. Het bloed in mijn aderen ging sneller stromen. Mijn neusgaten sperden zich open om elk zweempje geur op te snuiven en mijn oren spits­ten zich om elk geluidje op te vangen. Ik had geen idee dat een jacht zo spannend kon zijn. Dit was niet te vergelijken met het besluipen van muizen of het spoor volgen van konijnen. Nog nooit had ik me zo levendig en geestdriftig gevoeld. De slome paarden bleven gewoon stokstijf staan. Ze waren voorbestemd om te worden gedood, om prooi te zijn. Nu begreep ik dat wij de slimste jagers waren, omdat wij waren voorbestemd de stom­me en de trage dieren te pakken.


    Pas op dat moment herinnerde ik me dat we de zieke, lang­zame dieren moesten uitzoeken. Dat lukte me niet. Ik kon me op niets anders concentreren dan de geur, het gevoel en het ge­luid van de prooi om me heen. Ik was licht in het hoofd, en mijn maag draaide zich om. Mijn kop voelde heel ver van mijn lichaam, en ik ademde moeizaam. Wat was deze razernij? Ook de andere welpen waren erdoor bevangen. We werden brutaal en rusteloos, en zaten elkaar achterna tussen de paardenbenen. Er ging een golf van opwinding door me heen toen ik mezelf in gedachten een jacht zag leiden en in het zachte vlees van een paardenbuik zag bijten.


    Opeens veranderde de stemming van de kudde. Het paard dat het dichtst bij Reel stond, liet zijn hoofd zakken en snoof woest. Hij stampte met zijn hoeven, schudde zijn hoofd en ging op zijn achterbenen staan. Het paard naast hem krijste van woe­de en stormde op Marra af, terwijl hij zijn tanden op elkaar liet klappen. Met een angstige gil sprong ze opzij. Overal om ons heen begonnen de paarden te trappelen, te steigeren en te ren­nen, terwijl ze met hun hoeven naar onze koppen uithaalden. Ik draaide me om en zocht naar een vluchtweg, maar omdat ik alleen bewegende benen en hoeven zag, dook ik doodsbang in elkaar. Toen ik opkeek, zag ik een heleboel paarden om ons heen draven, sneller dan een dier hoort te rennen.


    'Hollen!' brulde Trevegg. 'Hollen, anders word je vermor­zeld!' Door de menigte paarden zag ik de volwassen wolven op ons afstormen. De stem van Trevegg sneed door mijn paniek heen, waardoor ik overeind kon krabbelen. Worstelend om te blijven staan, boog ik voorover om Azzuen een por te geven.


    Hij zat nog altijd in elkaar gedoken en keek me verstijfd van angst aan.


    'Opstaan!' gilde ik. 'Sta op en ga opzij!'


    Ik kon zijn angst en verwarring ruiken. We werden omringd door stampende hoeven en opwaaiende stofwolken. Nu de eer­ste vlaag van paniek door me heen was geraasd, merkte ik dat al mijn zintuigen op scherp stonden. Ik zette de angst zo goed mogelijk uit mijn hoofd.


    'We moeten hun hoeven ontwijken totdat de volwassen wol­ven bij ons zijn,' riep ik om mezelf verstaanbaar te maken. 'We moeten in beweging blijven.' In een flits herinnerde ik me iets van onze jaaglessen.


    'Als je veel kleiner dan je prooi bent,' had Rissa gezegd, 'is het zinloos om je gewicht te gebruiken om hem onderuit te ha­len, want dan val je alleen maar in de modder. Je moet je ver­stand gebruiken, want onze slimheid maakt van ons goede ja­gers. Aanvallen en wegwezen. Gebruik geen kracht, maar tactiek.'


    Ik zag Borlla grommend en dreigend naar een paard staan kijken om Reel te beschermen, die in elkaar gedoken achter haar zat. Dapper, dacht ik, maar stom. Ik was te ver weg om ze te kunnen bereiken. Marra was al in beweging gekomen. Met een geconcentreerde blik sprong ze behendig tussen de paar­den heen en weer. Azzuen stond roerloos naast me. Angstig staarde hij naar de paarden. Op een wolfslengte afstand zat Un­nan ineengedoken. Ik gaf Azzuen een flinke zet om hem bij de bewegende hoeven vandaan te krijgen. Telkens wanneer hij bleef staan, gaf ik hem weer een zet. Toen hadden de volwas­sen wolven ons eindelijk bereikt. Ze gromden naar de paarden om ze bij ons uit de buurt te houden. Werrna sprong recht op een paard af dat op het punt stond Unnan te vermorzelen, waar­door het verraste dier zijn evenwicht verloor. Zelfs in mijn pa­niek was ik onder de indruk van haar dapperheid. De andere wolven probeerden een kring te vormen tussen ons en de paar­den in. Marra dook de kring in, waar ze hijgend toekeek van­uit de betrekkelijke veiligheid die de grotere wolven boden. Strompelend was ik vlak bij Unnan gekomen, en ik duwde hem naar de volwassen wolven toe. Yllin greep hem vast en smeet hem in het midden van de kring neer. Ik pakte Azzuen bij zijn nekvel en gooide hem min of meer in de richting van de vol­wassen wolven, waarbij ik een spier in mijn nek zo hard ver­rekte dat ik het uitgilde, voordat een paard met zijn hoofd naar me uithaalde en me achteruit duwde. Snel sprong ik opzij, ren­de weg en sprong weer opzij. Ook Borlla stond buiten de be­schermende kring. Ze gromde nog steeds fel naar de paarden, terwijl Reel in elkaar gedoken zachtjes jankte.


    'Rennen!' gilde ik. 'In beweging blijven!'


    Ze wierp me een woeste blik toe en keek op naar een groot paard. Ik dook op haar af, duwde haar opzij en rolde weg, vlak voordat een enorme hoef rakelings langs mijn kop schoot. Door een stofwolk heen hoorde ik een wolf krijsen, een vreselijke kreet van angst en pijn.


    Plotseling was de razernij even snel over als ze was begon­nen. Yllin en Werrna joegen de paarden weg, die zich terug­trokken naar het andere eind van het veld. Rissa rende van de ene welp naar de andere om te controleren of we niets man­keerden. Versuft zat ik in elkaar gedoken, maar toen ze zich over me heen boog om mijn kruin te likken, beantwoordde ik haar liefkozing enthousiast. Ze deed hetzelfde bij Azzuen, die bibberig overeind kwam, bij Unnan, die een snee boven zijn linkeroog had, en bij Marra, die naar de wegdravende paarden staarde. Met een hangende staart en een angstige jammertoon in haar stem besnuffelde Rissa een bleek hoopje dat naar Reel rook, maar tegelijkertijd ook heel anders. Haar gejammer werd luider, waarop Ruuqo en Trevegg langzaam naar haar toe lie­pen. Ze duwden en porden Reel, maar hij bewoog niet. Zijn kop zat onder het bloed en zijn lichaam was eigenaardig plat­gedrukt.


    'Sta nou op, Reel,' zei Borlla, een tikkeltje ongeduldig. Zacht­jes duwde ze tegen zijn onbeweeglijke gestalte.


    Rissa schoof Borlla voorzichtig opzij, ging op haar achter­poten zitten en hief een lang, klaaglijk gehuil aan. Ruuqo, Tre­vegg en Minn sloten zich bij haar aan. Yllin en Werrna kwa­men op een holletje terug nadat ze de paarden hadden weggejaagd. Ze bleven heel stil staan en vielen toen in met hun eigen treurlied. Ik merkte dat mijn keel zich opende en toen steeg er een diep gehuil op waarin ik mijn eigen stem niet her­kende.


    Ongelovig keek ik naar de armzalige, bemodderde gestalte op het vertrapte gras. Mijn kop deed pijn en ik had een zwaar gevoel op mijn borst. Toen mijn maag zich omdraaide, dacht ik dat ik het kleine beetje vlees dat ik had gegeten, zou uitbraken. Nog maar kortgeleden was ik samen met Reel op de paarden afgerend. Nu was hij enkel nog vacht en vlees. Yllin en Werr­na hadden de rest van de roedel bereikt, waarna we allemaal om Reel heen kwamen staan. De hete middagzon scheen neer op onze ruggen, waardoor ik me nog misselijker voelde.


    Ik weet niet hoe lang we daar stonden te wachten, in de hoop dat hij weer tot leven zou komen, maar hij was er niet meer. Ook al was ik niet erg op hem gesteld geweest en had ik ei­genlijk nooit zo goed op hem gelet, hij was mijn nestgenoot. Hij hoorde bij de roedel. En zijn lot had net zo goed mij kun­nen overkomen. Ik had hem uitgedaagd naar de paarden te ren­nen. Het liefst wilde ik op de vlakte gaan liggen en in de aarde wegkruipen. Weer huilde Rissa, langer en dieper, en de roedel viel in met haar treurlied om afscheid te nemen van Reel. Al­leen Borlla deed niet mee. Vol ongeloof stond ze naar hem te staren, terwijl een briesje door de vacht van zijn levenloze li­chaam speelde.


    Met een laatste blik op Reel voerde Rissa de roedel weg van de Hooggrasvlakte. Borlla wilde niet meekomen.


    'Jullie kunnen hem niet zomaar hier laten liggen! Jullie kun­nen hem niet achterlaten voor de langtanden en hyena's!' schreeuwde ze.


    'Zo doen we het nu eenmaal, kleinwolf,' zei de oude Trevegg, fronsend van medelijden. 'Hij is naar het Evenwicht terugge­keerd en zal deel uitmaken van de aarde, zoals uiteindelijk met ons allemaal zal gebeuren. Hij zal het gras voeden, dat de prooi zal voeden, waarmee onze roedel zich zal voeden. Zo gaat het nu eenmaal.'


    'Ik laat hem niet achter,' zei Borlla koppig. Zo'n toon had niemand van ons ooit aangeslagen tegen een volwassen wolf.


    'Je moet hem achterlaten,' zei Trevegg. 'Je bent een wolf en lid van de Snelrivier, en je moet je roedel volgen.' Toen Borlla zich niet verroerde, duwde hij haar weg, minder ruw dan hij normaal zou hebben gedaan, om haar te dwingen de roedel te volgen.


    Langzaam liepen we terug naar de rand van het bos. Borlla en Unnan bleven telkens stilstaan om naar Reels lichaam te sta­ren, totdat Trevegg of Werrna terugliep om ze zachtjes voort te duwen.


    Hoewel Borlla al halfvolwassen was, nam Werrna haar uit­eindelijk in haar sterke kaken. Eerst verzette Borlla zich, maar opeens verdween haar vechtlust. Slap hing ze in Werrna's ka­ken, en haar poten sleepten over de grond. Afgezien van Borlla's zachte gejammer waren we allemaal stil toen we naar huis sjokten. We hadden nog maar een paar wolfslengten gelopen toen Unnan op me af kwam rennen, me omver duwde en op mijn borst ging staan. Zijn smalle gezicht was vertrokken van woede.


    'Jij hebt hem gedood,' grauwde hij. 'Dat paard had jou moe­ten doden, niet hem.' Er klonk haat door in zijn stem. 'Jij bent degene die dood zou moeten zijn.'


    Eigenlijk had ik het hart niet om terug te vechten. Unnan zei niets wat ik mezelf niet allang had verweten. Ik rolde hem van me af en strompelde weg, want ik wilde niet terugslaan. Maar toen hij me bij mijn nek greep en me bijna liet stikken, beet ik hem totdat hij het uitschreeuwde.


    Ruuqo liet ons stilstaan, en de roedel kwam om Unnan en mij heen staan. Werrna zette Borlla neer.


    'Waar heb je het over, Unnan?' vroeg Ruuqo.


    'Zij wilde dat we naar de paarden gingen,' antwoordde hij. 'Wij sliepen en zij wilde dat we meegingen. Het is haar schuld dat Reel dood is.'


    De moed zonk me in de poten en ik kon haast geen lucht krijgen. Afwachtend keek Ruuqo me aan, maar ik wist niet wat ik moest antwoorden. Marra nam het voor me op.


    'Het was Kaala's voorstel,' zei ze, 'maar we wilden allemaal graag meegaan.'


    'Niemand heeft je gedwongen, Unnan,' zei Azzuen. 'Je had achter kunnen blijven. Reel ook. We wilden allemaal de paar­den zien,' zei hij tegen de leiderwolven. 'En Kaala heeft ons ge­red, Unnan en mij, toen we niet snel genoeg opzij gingen. Zij wist wat ze moest doen toen wij geen idee hadden.' Dankbaar keek ik hem aan.


    'Wat heb je daarop te zeggen, welp?' vroeg Ruuqo.


    De bomen en struiken leken op me af te komen, waardoor ik het nog benauwder kreeg. De grond drukte hard tegen mijn borst toen ik me op mijn buik liet vallen. Ik wilde een smoesje bedenken, Unnan en Borlla de schuld geven omdat ze me had­den opgehitst en de paarden omdat ze op hol waren geslagen. Maar ik zag Azzuen en Marra naar me kijken. Zij hadden de moed gehad me te verdedigen. Nu kon ik niet laf zijn.


    'Het was mijn schuld,' antwoordde ik, met bevende stem. 'Het was mijn idee om de paarden van dichtbij te bekijken. Ik wist niet dat ze dat zouden doen - dat ze zo hard konden ren­nen.' Ik kromp zo veel mogelijk in elkaar. 'Het was helemaal niet de bedoeling dat iemand gewond zou raken.'


    'In elk geval probeer je het niet te ontkennen. Leugenaars duld ik niet in mijn roedel. Waarom heb je de anderen naar de paarden geleid?'


    Ik was blij dat ik de schuld niet op iemand anders had ge­schoven. Met mijn oren zo plat mogelijk tegen mijn kop en mijn lijf zo laag mogelijk tegen de grond gedrukt bleef ik zitten.


    'Ik wilde zien of ik kon jagen.' Mijn antwoord leek nergens naar. 'Ik wilde de eerste zijn die de prooi aanraakte.'


    'Trots betekent de dood voor een wolf,' zei Ruuqo. 'Het was uit trots en dwaasheid dat je de prooi hebt benaderd zonder het te respecteren, met te weinig kennis van de jacht.'


    Met een dichtgesnoerde keel wachtte ik zijn oordeel af.


    Ik was zo gespannen dat mijn ogen pijn deden en ik de ader­tjes erachter kon voelen kloppen. Al sinds ik klein was, had Ruuqo gewacht op een excuus om me te verbannen. Ik was er­van overtuigd dat hij me zou wegsturen. Zijn blik gleed langs de roedel en bleef rusten op Rissa. Ze liep naar hem toe, ge­volgd door de andere volwassen wolven. Zachtjes pratend druk­ten ze zich tegen hem aan en liepen om hem heen.


    'Het is waar,' zei Rissa, terwijl ze haar kop tegen Ruuqo's nek duwde, 'dat Kaala ervoor heeft gezorgd dat de welpjes naar de paarden gingen, maar welpen zijn nu eenmaal nieuwsgierig. Ze willen jagen voordat ze er klaar voor zijn. Ze zouden geen wolf zijn als ze de prooi niet op de proef zouden stellen. Het is niet haar schuld dat de paarden vandaag nerveus waren. Bovendien was ze dapper en slim genoeg om de andere welpen te helpen toen de paarden op hol sloegen. Als zij er niet was geweest, zou­den we misschien drie of vier welpen hebben verloren in plaats van één.'


    'Zoiets heb ik zo'n jonge welp nog nooit zien doen: de an­dere welpen op die manier beschermen,' zei Trevegg, 'en ik heb al acht welpenseizoenen meegemaakt.'


    Yllin liet zich op de grond zakken voordat ze sprak. Jaarling wolven namen niet vaak aan zulke besprekingen deel. 'Ik zou het niet hebben gekund toen ik nog een welp was,' zei ze, 'en ik was groter dan Kaala.'


    Tot mijn verbazing bromde Werrna instemmend. Ze had nog nooit partij voor me gekozen.


    'Ze heeft de dood van een andere welp veroorzaakt!' protes­teerde Minn, maar toen Rissa hem woedend aankeek, legde hij zijn oren plat.


    Ruuqo's oren trilden. Hij nam de snuit van elke wolf in zijn bek en liep daarna in gedachten verzonken weg. Ik besefte dat ik vergeten was te ademen en zoog mijn longen vol lucht. De energie van de roedel herinnerde me aan die keer toen de vol­wassen wolven bijeenkwamen om te bepalen waar ze op zou­den jagen. Een leiderwolf neemt beslissingen, maar als niemand het met hem eens is, wordt zijn gezag ondermijnd. Ik kon de radertjes in Ruuqo's hoofd bijna zien draaien, terwijl hij de wil van de roedel en zijn eigen wensen tegen elkaar afwoog. Met afkeer keek hij me aan, en ik sidderde.


    Trevegg liep naar hem toe. 'Geen enkele wolf is een roedel in zijn eentje, Ruuqo,' zei de oudwolf zacht. 'De roedel wil dat ze blijft. Dat weet je best. Als je je zo fel verzet tegen de wen­sen van zoveel wolven, tegen de wil van de roedel, raak je ze misschien kwijt. Dan zoeken ze misschien een andere leider.' Vanuit zijn ooghoek keek hij naar Werrna's gezicht vol litte­kens.


    'Denk je dat ik zo dom ben,' snauwde Ruuqo, terwijl hij Tre­vegg opzijschoof, 'dat ik vanwege mijn mening over deze welp mijn roedel in gevaar breng? Een sterke wolf is een sterke wolf, zelfs als ik haar niet mag.'


    Ruuqo draaide zich om en merkte dat Rissa hem strak aan­keek. 'Je hebt gelijk. Als Kaala niet zo had gereageerd, zouden we nog veel meer welpen hebben verloren. Dat soort moed kan de roedel goed gebruiken.' Hij richtte zich tot Rissa, maar zijn woorden waren bedoeld voor de hele roedel.


    Verbluft staarde ik hem aan. Als hij opeens als een mens op zijn achterpoten was opgestaan en een scherpe stok omhoog had gestoken, zou ik niet vreemder hebben opgekeken. Hij liet zijn blik over de roedel glijden.


    'Zo gaat het nu eenmaal. We kunnen hier allemaal van leren. En we zullen deze welp goed in de gaten houden,' zei hij, waar­bij hij me zo vernietigend aankeek dat ik een knoop in mijn maag kreeg. 'Als ze zich weer onvoorspelbaar gedraagt, moe­ten we beslissen of ze in de roedel kan blijven.'


    Unnan beefde van verontwaardiging. 'Maar ze ging naar de mén...'


    Werrna's grote poot kwam op hem neer op hetzelfde mo­ment dat Rissa zich kwaad omdraaide.


    'Zwijg, welp,' gromde Werrna woedend. 'Je leiderwolf heeft bevolen. Gehoorzaam!' Unnan keek haar beledigd aan, maar zei niets meer. Nu begon ik ook te beven, maar van opluchting.


    Het gebeurde allemaal zo snel dat ik als verdoofd bleef staan. Eindelijk kwam ik tot mezelf. Ik kroop naar Ruuqo toe om hem te bedanken. Hij moest mijn verbazing hebben gemerkt, want hij snoof toen ik dankbaar zijn snuit likte.


    'Waarom kijk je zo verbaasd, welp?' vroeg hij.


    Ik wist niets anders te zeggen dan de waarheid en kon niet weigeren te antwoorden. 'Ik dacht dat u me weg wilde hebben!' flapte ik eruit.


    'En jij denkt dat ik zo stom en zelfzuchtig ben mijn eigen wensen boven die van mijn roedel te laten gaan?'


    Daar wist ik niets op te zeggen.


    'Ik hou je in de gaten, welp. Je bent een bedreiging voor mijn roedel en dat ben ik niet vergeten. Zorg dat je niet nog meer fouten maakt,' zei hij, zo zacht dat alleen ik het kon horen. Hij wendde zich tot de rest van de roedel. 'Vandaag blijven we niet in Boszoom. We gaan terug naar Omgevallen Boom.'


    Vastberaden draafde hij over het pad naar onze verzamel­plaats. Deze keer liep Borlla op haar eigen poten, maar om de paar passen bleef ze staan om achterom te kijken naar de plek waar Reel was gestorven. Daartoe was ik niet in staat. Met mijn kop gebogen en terwijl ik probeerde niet te denken aan mijn bijdrage aan Reels dood en mijn zwakke positie in de roedel, liep ik achter mijn familie aan naar huis.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK NEGEN


    Welpen gaan dood. Dat is net zo natuurlijk als op prooi jagen of rennen in het maanlicht. Onze roedel was bij­zonder, omdat zoveel van onze welpen zo lang in leven waren gebleven. Toch voelde ik me schuldig over Reels dood. Als ik niet zo nodig mezelf had willen bewijzen, als ik de andere wel­pen niet had uitgedaagd de paarden te gaan zien, zou hij mis­schien niet zijn gestorven. Ik kon het beeld van zijn kleine, roer­loze gestalte maar niet uit mijn kop zetten. En dan was er nog Borlla.


    Bij haar was Reels dood het hardst aangekomen. In de halve maan sinds de paarden op hol waren geslagen, was ze stil en ernstig geworden en had ze nauwelijks iets gegeten. Het was een tijd geweest met veel regen. De verzamelplaats was glibbe­rig van de modder, en we waren allemaal slechtgehumeurd. Twee keer werd ik door Werrna gebeten toen ik ergens liep waar zij wilde zijn, en zelfs Yllin gromde toen wij welpen in debuurt kwamen. Maar niemand snauwde naar Borlla of beet haar.

  


  
    Ze leek niet te kunnen geloven dat Reel weg was. Telkens wanneer de volwassen wolven haar niet goed in de gaten hiel­den, ging ze terug naar de Hooggrasvlakte om hem te zoeken. Ik dacht dat Ruuqo en Rissa wel boos zouden worden omdat ze zo vaak zonder toestemming verdween, maar dat was niet zo. Iedere keer wanneer ze ervandoor ging, stuurden ze een wolf om haar te gaan halen, en daarna bracht Trevegg, Werrna of Minn haar terug. Soms moesten ze haar terugslepen, wat niet meeviel met een bijna volwassen welp.


    'Hij is er niet meer, kleinwolf,' zei Trevegg goedhartig, na­dat hij haar voor de derde keer had teruggehaald. Hij had ge­lijk. Azzuen en ik hadden Borlla gevolgd toen ze op de eerste dag naar de Hooggrasvlakte was teruggekeerd. Reels lichaam was weg. Hoewel zijn geur er nog sterk hing, was die vermengd met de reuk van hyena. Er was weinig fantasie voor nodig te bedenken wat er was gebeurd. De aaseters hadden hem ergens naartoe gesleept, ongetwijfeld omdat ze bang waren dat we zou­den terugkomen. De gedachte dat een van ons zo makkelijk in een maaltje kon veranderen, beklemde me. Borlla weigerde ronduit het te geloven.


    Ik dacht dat ze een hekel aan me zou hebben en me net als Unnan verbitterd zou aankijken, maar ik zag alleen verbijste­ring en verdriet in haar ogen. Als ze kwaad was geworden, zou ik dat prettiger hebben gevonden. Ik keek naar haar terwijl ze geduldig in de regen zat te wachten op een kans er weer tus­senuit te knijpen, en mijn schuldgevoel woog zwaarder dan mijn doorweekte pels. Toen ik iets van het oude hertenvlees wilde eten dat Werrna in een van onze schuilplaatsen had op­gegraven, kon ik het niet naar binnen werken. Ik hield Borlla in de gaten, omdat ik hoopte een verandering in haar te zien. De regen was warm, maar ik rilde en legde mijn kop op mijn poten.


    'Je hebt nu wel lang genoeg gekniesd, welp,' zei Trevegg streng, terwijl hij naar me toe schuifelde. 'De sterken overle­ven en de zwakken niet. We vinden het allemaal vreselijk dat Reel dood is, maar enkel omdat we verdrietig zijn, springt de prooi heus niet vanzelf in onze kaken. Je ziet Rissa ook niet rondhangen vol medelijden met zichzelf. Ze weet dat de jacht moet doorgaan. Zodra we niet meer achter prooi aan gaan, zijn we geen wolf meer.'


    'Dat weet ik wel,' zei ik, knipperend tegen de regen, die van­uit de grond leek op te stijgen en in mijn ogen spatte. 'Ik weet wel dat hij anders misschien ook niet was blijven leven. Maar toch vind ik het rot.'


    'Dat doet me deugd,' zei de oudwolf, terwijl hij de vastgekoekte modder van zijn schouder afbeet. 'Je zou geen fatsoen­lijk lid van de roedel zijn als dat niet zo was. Maar nu moet je ophouden met piekeren. Zou Reel de winter zijn doorgekomen als je niet naar de paarden was gegaan? Misschien. Zouden Un­nan en Azzuen zijn gedood als je niet snel had ingegrepen? Vrij­wel zeker.'


    Treveggs stem klonk minder scherp. 'Sommige welpen ha­len het einde van de winter niet. Dat is goed zo, want daardoor blijven de wolven sterk. Wist je dat de roedel van de Woelmuizeneters elk jaar maar één of twee van hun welpen in leven kan houden, omdat ze te klein zijn om grote prooidieren te van­gen? En de Steenpieken laten hun kleine welpen niet eens in de buurt van voedsel. Ze laten ze verhongeren zonder ze de kans te gunnen zichzelf te bewijzen. Rissa staat er in het hele dal om bekend dat ze de meeste van haar welpen in leven weet te houden. Als de geesten een van onze welpen nemen, moe­ten we dankbaar zijn dat we er nog zoveel mogen houden.'


    'Waar zijn ze allemaal gebleven? Rissa's andere welpen van vorig jaar en het jaar daarvoor?' vroeg Azzuen, die naar ons toe kwam draven. Hij had me al dagen in de gaten gehouden, maar leek niet dichterbij te durven komen. Ik herinnerde me dat ik tegen hem had gegromd toen hij me wilde troosten.


    'De meeste trekken weg uit het dal,' antwoordde Trevegg. 'Hier is te weinig ruimte voor een heleboel roedels, en de re­gels van het dal zijn niet voor iedereen geschikt.' Hij schudde de regen uit zijn vacht.


    'Dus nu moet je beslissen, welp. Blijf je bij ons of ga je Reel achterna? Die beslissing kan niemand anders voor je nemen.' Hij likte me over mijn kruin en ging naar Borlla toe, die zich afwendde. Daarna stond ze op wankele pootjes op en liep het bos in. Trevegg liet zijn schouders een beetje hangen, schudde zich uit en liep naar Unnan.


    Opeens hoorde ik achter me een plons en een grom toen Yl­lin Minn in een modderplas duwde. De twee jongwolven be­gonnen te vechten, rolden door de modder en beten elkaar har­der dan strikt noodzakelijk was. Rissa maakte een eind aan het gevecht en scheidde de kemphanen.


    'Ik heb toch zo'n hekel aan zomerstormen,' zei ze, terwijl ze de twee jongwolven woedend nastaarde. 'Ik zal blij zijn als de wintersneeuw er is, want dat rent prettiger en is ook beter voor de stemming. Welpen,' zei ze. 'Jullie zijn nu oud genoeg om in je eentje op ontdekking uit te gaan. Blijf op een halfuur rennen van Omgevallen Boom en kom onmiddellijk terug wanneer we jullie roepen.'


    Ik stond paf. Sinds de paarden op hol waren geslagen, had­den ze ons geen seconde uit het oog verloren.


    'Zijn ze niet een beetje jong, Rissa?' vroeg Trevegg lachend. 'Meestal wacht je nog een halve maan voordat je de welpen er in hun eentje op uitstuurt.' Hij gaf haar een vriendschappelijk stootje.


    'Ik wil rust op deze verzamelplaats, zodat we tenminste be­hoorlijk kunnen jagen!' zei ze. Met half dichte ogen tuurde ze naar Werrna, die diep in gesprek was met Ruuqo. 'Toe maar, welpen. Jullie kunnen hier blijven en een dutje doen, of jullie kunnen de omgeving gaan verkennen.'


    'Wij hebben ons niet misdragen,' zei Marra. Zompend kwam ze naar mij en Azzuen toe en ging zitten om de modder van een voorpoot te likken. 'Maar ik vind het niet erg op onderzoek uit te gaan. Misschien vinden we wel een kleine prooi.'


    Azzuen spitste zijn oren. De vorige jacht had niets opgele­verd, en we hadden allemaal een beetje honger. De volwassen wolven hadden ons weliswaar iets te eten gebracht uit hun schuilplaatsen, maar niet veel.


    'Kom, we gaan!' riep Azzuen.


    Ik lachte, en opgewekter dan ik de hele week was geweest, rende ik achter Azzuen en Marra aan het bos in.


    Azzuen was degene die het muizenveldje ontdekte. Het was niet meer dan een rotsachtig lapje gras op precies een halfuur rennen van Omgevallen Boom. Door de regen waren de ho­len helemaal ondergestroomd, waardoor de muizen naar bui­ten werden gedwongen. Na amper een uur waren we bedre­ven geworden in het vangen, maar de muizen hadden al even snel door dat het bij hun verblijf niet meer veilig was. Ze ren­den een hol in dat we nog niet eerder hadden gezien, en daar­na raakten we het spoor bijster. Vergenoegd maar nog steeds een beetje hongerig, aangezien muizen niet erg voedzaam zijn, gingen we een dutje doen. Dat was het moment waarop de jon­ge geestwolvin me weer opzocht.


    Ik was haar niet vergeten. Sinds ze bij het mensenkamp met me had gesproken, had ik vaak aan haar gedacht. Maar ik wist niet hoe ik meer over haar te weten kon komen. Aan Trevegg of Rissa durfde ik niets te vragen, uit angst dat ze dachten dat ik gek was en niet geschikt voor de roedel. Wolven komen niet zomaar uit de lucht vallen. Wanneer ik niet aan Reel dacht, zocht ik haar achter bomen en in de schaduw, maar uiteinde­lijk zag ik haar weer terug in mijn dromen.


    Azzuen en Marra waren uitgeput van de muizenjacht in een diepe slaap gevallen, maar ik sliep onrustig. Iedere keer wan­neer mijn gedachten afdwaalden naar dromen waarin ik met de roedel rende of met Azzuen en Marra uit jagen ging, verscheen het gezicht van de jonge wolvin. Dan draaide ze zich om alsof ze wilde wegrennen en wachtte ze totdat ik haar zou volgen. Maar de slaap hield me gevangen, en ik lag alleen maar te woe­len op de natte aarde. Ten slotte blafte ze luid genoeg om me uit mijn dromen op te schrikken.


    Ik werd wakker, sprong overeind en wekte Azzuen en Mar­ra uit hun dromen. In een flits zag ik een stukje staart in het bos verdwijnen, en ik ving nog net een vleugje van de scherpe dennengeur op die ik me nog zo goed herinnerde. Ik schudde de slaap en een laagje regen van me af en volgde de geur het bos in. Grommend draaide Marra zich weer om, maar Azzuen kwam achter me aan.


    'Waar gaan we naartoe?' Hij was nog slaapdronken en een beetje chagrijnig.


    Ik schonk geen aandacht aan hem en bleef rennen. Hij moest zelf maar beslissen of hij achter me aan wilde komen of niet. De geur werd sterker toen we dieper het bos ingingen. We wer­den meegevoerd naar een dichtbegroeid gedeelte van het woud, een plek waar we zonder de volwassen wolven eigenlijk niet naartoe mochten. Niet alleen had Rissa ons op het hart gedrukt op een halfuur rennen van Omgevallen Boom te blijven, maar ook op een kwartier van de grens van ons territorium, voor het geval een vijandige roedel daar rondzwierf. Algauw kwamen we bij een geurvlag die Ruuqo en Rissa hadden achtergelaten om ons te waarschuwen dat we ons niet te ver moesten wagen en vijandige roedels dat ze ons territorium hadden bereikt. Ik bleef staan in het besef dat we eigenlijk niet verder mochten. Een sterke wind, die de doordringende jeneverbesgeur met zich meedroeg, liet pijnlijk harde druppels op me neerkletteren. Toen ik langs de geurvlag liep, nam de regen een beetje af. Ook Azzuen bleef even staan voordat hij me kopschuddend een eind­je achternakwam. In het diepste gedeelte van het bos kwamen we bij een pad dat door de mensen werd gebruikt om het dich­te woud te doorkruisen. Daar vermengde de geur van de jonge geestwolvin zich met die van mens-en-vuur.


    Weer bleef ik staan, en verward keek ik om me heen. Door het ruisen van het water en de geur van natte bladeren en mod­der wist ik dat we vlak bij de rivier waren. Maar het was een an­der deel van de rivier, een heel eind stroomafwaarts van de plek waar we naar de overkant waren gezwommen en nog verder van de Boomoversteek. Met een vaag schuldgevoel besefte ik dat we veel te dicht bij het mensenverblijf waren. Als je nog iets ver­der door het bos sloop en regelrecht de rivier oversprong, kon je zo naar hun verzamelplaats rennen. Ik had Azzuens angstige gejammer niet nodig om me eraan te herinneren dat we het ge­vaar liepen de roedelvoorschriften te overtreden.


    'Laten we maar snel weggaan,' zei ik.


    Op dat moment hoorde ik de kreet uit de rivier. Het was niet het geluid van een roedelgenoot die in moeilijkheden verkeer­de, maar het was onmiskenbaar een schepsel in nood. Op de een of andere manier wist ik dat het geen prooi was, en ik werd aangetrokken door de angstkreten. Ik had me moeten omkeren en weg moeten lopen. Nu Ruuqo me zo scherp in de gaten hield en Reels dood nog vers in ieders geheugen lag, kon ik me niet nog meer moeilijkheden op de hals halen. Dat vond Azzuen blijkbaar ook.


    'We kunnen maar beter weggaan, Kaala,' zei hij op dringen­de toon. 'Wat het ook is, het gaat ons niets aan.'


    Ik wist dat hij gelijk had. Langzaam liep ik over het men­senpad terug, weg van de rivier en de angstige kreten die er­vandaan kwamen. Plotseling duwde een krachtige jeneverbessenwind me door de bomen terug naar de rivier. Met een ver­rast kefje kwam Azzuen achter me aan.


    Het bos kwam uit bij een steile, gevaarlijke afdaling naar de rivier. 'Geen wonder dat we niet hier oversteken,' mompelde ik. Toen zag ik het. In het stromende water lag een mensen­kind, dat zich aan een rots vastklampte. Ik herkende het on­middellijk als een kind, want op het mensenterrein hadden we mensenjongen zien spelen en schreeuwen. Het worstelde in het woeste water van de rivier, die na de dagenlange regen was ge­zwollen. Het kon nog net zijn hoofd boven water houden en schreeuwde wanneer het maar kon.


    Het geschreeuw leek zo op een wolf in nood en op de doods­kreten van mijn broertje en zusjes dat ik wel moest helpen. Na­dat ik in de problemen was geraakt toen ik naar de mensen wil­de gaan, had ik mezelf beloofd dat ik net zou doen alsof ze niet bestonden. Iedere keer wanneer ik aan hen dacht, deed het te­ken op mijn borst zeer, en ik had me voorgenomen niet nog meer last te krijgen met Ruuqo. Maar die wanhopige, hulpelo­ze kreet kon ik niet negeren. Heel even sloeg ik het kind gade, terwijl het voor zijn leven vocht, en toen klauterde ik voor­zichtig langs de steile helling omlaag.


    Azzuen beet me in mijn zij om me tegen te houden, maar ik sloeg geen acht op hem. Ik rende de oever af, legde de laatste paar wolfslengten glijdend af en kwam hard bij het water neer, waarbij ik mijn heup bezeerde. Onder de modder plonsde ik onbeholpen in het water. De rivier was er zo diep dat ik met­een moest zwemmen, en ik koerste snel op het kind af. Met zijn donkere ogen keek het me aan, terwijl het zijn greep op de rots verloor en langzaam onder water gleed. Ik zwom dichterbij. In paniek graaide het kind naar mijn vacht en sloeg zijn magere voorpoten om mijn nek, waardoor ik kopje-onder ging. Het wa­ter drong in mijn neus en in mijn keel. Ik worstelde om naar de oppervlakte te komen. Zodra ik naar lucht hapte, begon het kind met zijn voorpoten aan me te trekken. Ik was ervan over­tuigd dat het me met zijn gewicht helemaal onder water zou sleuren, waardoor ik de oever niet zou halen. Het kind klamp­te zich zo wanhopig aan me vast dat ik mezelf niet had kunnen bevrijden, zelfs als ik dat had gewild. Opeens leek het te be­grijpen wat ik van plan was, waarna het met zijn poten trap­pelde om me te helpen terwijl ik me drijvende hield. Zijn lan­ge, donkere vacht kwam in mijn ogen en neus terecht, en ik nam het zachte bont in mijn mond om het kind in de juiste rich­ting te sturen. Zijn vacht smaakte anders dan de pels van een wolf. Het had niet de smaak van warm lichaam, maar van de vacht die een wolf aan een boom of struik achterlaat. Met in­spanning van al mijn krachten zwom ik naar de overkant en sleurde het kind een smalle strook oever op. Door mezelf ste­vig uit te schudden lukte het me mij aan zijn greep te ontwor­stelen, waarna het kind op de grond gleed. Zodra het op adem was gekomen, begon het weer te krijsen. Maar toen ik boven het mensenkind ging staan, hield het op. Vanaf de andere oe­ver hoorde ik een plons toen Azzuen in de rivier sprong en naar de overkant zwom. Het verbaasde me dat hij zo vlot kon zwem­men, aangezien het hem nog maar een halve maan geleden zo­veel moeite had gekost, maar ik hield mijn blik op de mens ge­richt.


    Het was een meisjeskind, nog maar halfwassen, een van de jongen die we net zo speels als welpen in het mensenverblijf hadden zien ronddartelen. Een ogenblik staarde ze me angstig aan. Er zijn veel dieren die een mensenkind zouden doden en opeten als ze de kans kregen, en het meisje kon niet weten dat een wolf dat niet doet. Om er minder bedreigend uit te zien, liet ik mijn oren een beetje hangen. Na een poosje verdween de angst uit haar ogen, en toen stak ze haar voorpoten uit. Yl­lin had ons verteld dat die armen worden genoemd.


    'Kaala!' Azzuens stem klonk dringend. 'Kom, laten we te­ruggaan!' Bezorgd stak hij zijn snuit in de lucht. 'Ze heeft zo­veel kabaal gemaakt dat er vast snel iemand aan zal komen.'


    Ja, dacht ik, een beer of een rotsleeuw zal wel komen om haar mee te nemen. Of een aaseter die te lui is op echte prooi te jagen. Ik wilde niet dat ze prooi zou worden. Maar ik kon ook niet blijven en het risico lopen te worden verbannen. Nadat ik het meisjeskind nog een poosje had gadegeslagen, met haar grote donkere ogen en haar zachte donkere huid, raakte ik met mijn neus haar wang aan en liep naar de rivier. Ze wilde gaan staan, maar viel terug in de modder en barstte weer in huilen uit. Haar vacht was niet dik genoeg om haar goed warm te houden, en het water was zelfs in de zomerre­gen ijskoud. Aan deze kant van de rivier was de oever bijna even steil en glibberig als aan onze kant. Het zag er niet naar uit dat het minder zou gaan regenen, en het meisje rilde van de kou. Als ik haar achterliet, zou ze doodgaan. Zelfs als ze geen prooi werd, zou ze doodvriezen, en dan zouden de hye­na's haar toch te pakken krijgen. Ze had me zo trouwhartig aangekeken dat ik erdoor getroffen werd. De sikkel op mijn borst werd warm, maar deze keer was het helemaal geen on­aangenaam gevoel.


    Voordat ik van gedachten kon veranderen, keerde ik de ri­vier de rug toe. Voorzichtig nam ik de schouder van het meis­je tussen mijn kaken, waarbij ik ervoor zorgde dat ik niet zo hard toebeet dat ik haar pijn deed. Maar toen ze mijn tanden voelde, gilde ze het uit van angst en begon woest te spartelen. Erover bezorgd dat ik haar pijn zou doen als ze tussen mijn ka­ken om zich heen zou slaan, liet ik haar los. Heel even dacht ik na. Hoe kon ik haar dragen zonder haar te bezeren of bang te maken? Nekvel had ze niet, en als ik haar aan haar lange hoofd­vacht meesleepte, zou dat ongetwijfeld pijn doen. Opeens her­innerde ik me dat ze zich in de rivier aan me had vastgeklemd. Ik dacht aan de manier waarop ik mensenkinderen hun vol­wassenen bij hun nek had zien grijpen, zodat ze eraan konden hangen terwijl de volwassenen liepen.


    Ik liet me op de grond zakken en drukte me tegen het kind aan. Na een korte aarzeling sloeg ze haar voorpoten om mijn nek en haar achterpoten over mijn rug. Ik probeerde overeind te krabbelen, maar wankelde onder haar gewicht. In het water was ze een stuk lichter geweest. Verbijsterd keek Azzuen toe.


    'Wat ben je in de naam van de Maan aan het doen?'


    'Help me haar te dragen!' Wanneer Azzuen bang of verward was, gedroeg hij zich als een kronkelstaart, en ik had geen tijd om te bekvechten.


    'Hoe dan?' vroeg hij.


    'Dat weet ik niet,' antwoordde ik gefrustreerd. 'Verzin dan toch iets!'


    Het meisje gleed langzaam van mijn rug af toen ik op de grond zakte, maar ze hield haar voorpoten stevig rond mijn nek. Azzuen dacht even na en ging toen naast me liggen. Hij pakte de achterpoten van het meisje, zodat ze over zijn rug en op de grond naast hem hingen. Toen het gewicht op mijn eigen rug minder werd, gingen we allebei staan. Het meisje lag dwars over onze beide ruggen en haar lange poten sleepten naast Azzuen over de grond.


    'Denk je echt dat dit werkt?' hijgde ik.


    'Heb jij soms een beter idee?' reageerde hij.


    Daar wist ik niets tegen in te brengen. We trilden allebei van angst. Als ik had geweten wat ik me op de hals zou halen, zou ik niet om zijn hulp hebben gevraagd, maar ik had hem alleen nodig om haar de glibberige oever op te krijgen.


    Ik wist zeker dat geen enkele wolf ooit op zo'n manier een last had gedragen, maar nood zoekt list en we moesten het meis­je snel en ongemerkt verplaatsen. Haar voorpoten waren lang en gebogen, en daarmee kon ze zich verrassend stevig vastgrij­pen. Haar spichtige achterpoten zagen er zwak uit, maar dat waren ze niet. Ik kon haar warme adem in mijn nek voelen en haar hart klopte tegen mijn rug. Voorzichtig klommen we de oever op en zetten het op een lopen. Onbeholpen renden we zij aan zij, en opeens schoot Azzuen in de lach. 'We zullen er wel bespottelijk uitzien,' zei hij.


    Bovendien overtraden we nog een roedelvoorschrift. In vij­andig gebied is het onverstandig naast elkaar te rennen, en door de rivier over te steken, waren we het territorium van de Steenpieken binnengedrongen. Het is beter achter elkaar te rennen om te verhullen met hoevelen je bent. Nu was het te laat om ons daar zorgen over te maken, en daarom bleven we doorren­nen. Azzuen en ik kenden allebei de weg naar het mensenter­rein, ook al kwamen we deze keer uit een andere richting. Toen de mensengeur doordringend werd, wist ik dat we vlakbij wa­ren. Omdat het meisje rilde, bleef ik bezorgd staan om haar neer te zetten. Haar lippen waren bleek en haar gezicht was nog bleker. Ze bibberde heel erg. Ik likte haar huid, die koud en klam was.


    Zonder acht te slaan op Azzuens angstige gejammer nestel­de ik me dicht tegen het meisjeskind aan. Samen hadden we haar beter kunnen verwarmen, maar ik wilde niet dat hij daar­bij hielp. Tenslotte had ik haar gevonden. Ze was van mij. Az­zuen zou haar in de rivier hebben laten verdrinken, of haar als prooi voor een ander dier hebben achtergelaten. Weer voelde ik haar hart kloppen, krachtig en regelmatig, en haar lange voor­poten waren helemaal om me heen geslagen. Haar sterke geur vulde mijn neusgaten. Ik had me niet eerder gerealiseerd dat mensen zo zoet ruiken, als vuurvlees vermengd met bloemen en welriekende bladeren. Aangezien we bij hen uit de buurt moesten blijven, had ik geen gelegenheid gehad de ene men­sengeur van de andere te onderscheiden. Nu ik de unieke geur van het meisje opsnoof, leerde ik haar even goed kennen als mijn roedelgenoten.


    Met mijn natte vacht en in de regen kon ik haar niet be­hoorlijk warm houden, en Azzuen sloop langzaam huiswaarts. Daarom nam ik haar maar weer op mijn rug, deze keer zonder Azzuens hulp. Maar haar achterpoten sleepten over de grond, en na amper twee passen zakte ik al in elkaar. In mijn eentje was ik niet sterk genoeg haar te dragen. Net als in de rivier pro­beerde ze me opeens te helpen. Ze leunde zwaar op mijn rug, maar liep zelfstandig. Terwijl het meisje mijn vacht vastgreep en naast me meestrompelde, liep ik moeizaam naar het mensenterrein, en ik hoopte dat ik het kon volhouden. Azzuen aar­zelde, maar kwam toen achter me aan.


    'Je kunt nu wel teruggaan, hoor,' zei ik. Om de een of ande­re reden wilde ik hem er opeens niet bij hebben.


    'Iemand moet toch een oogje op je houden om te zorgen dat je geen stomme streken uithaalt,' zei hij, met een stem die bij­na kalm klonk.


    Boven ons hoorde ik geritsel en ik rook natte raaf. Argwa­nend keek ik omhoog en naar links, waar de geur vandaan kwam. Tlitoo probeerde zich tussen de takken te verschuilen.


    'Ook dat nog,' riep ik vertwijfeld uit, 'nog meer hulp.' Tli­too kwam tevoorschijn, kraste vrolijk en vloog voor me uit naar de verzamelplaats van de mensen.


    'Om te zorgen dat je wél stomme streken uithaalt,' zei hij over zijn vleugel, terwijl hij de mist in vloog.


    We waren bijna bij het mensenverblijf, en ik begon rond te kijken naar een veilige plek om het meisje achter te laten. Ei­genlijk wilde ik haar niet laten gaan. Ik wilde haar met me mee­nemen. Hoewel ik langzamerhand door sommige wolven in de roedel werd geaccepteerd, was ik nog altijd een buitenstaander. Als ik het mensenkind meenam, zou ik me niet meer zo voe­len. Ik wilde met haar naar Omgevallen Boom, zodat ze met me door de wintergebieden kon rondzwerven. Maar de regels van het Brede Dal waren duidelijk. Ik had het meisje nooit uit de rivier mogen redden, en als Ruuqo erachter kwam, zou hij een geldige reden hebben van me af te komen. Maar misschien, dacht ik, zou ik haar ergens kunnen verstoppen en haar in de buurt kunnen houden.


    Een venijnige ruk aan mijn oor bracht me weer tot bezin­ning. 'Laat haar maar gaan, wolfje,' zei Tlitoo. 'Je moet nog de hele winter door.' Hij hield zijn kop scheef. 'O-o,' zei hij.


    Azzuen, die een eindje achterop was geraakt, haalde me in.


    'De Grootwolven zijn in de buurt,' zei hij.


    Ik werd zo in beslag genomen door het meisje dat ik de geur van de Grootwolven niet had opgemerkt. Ik had ze niet meer gezien sinds de dag waarop ze me het leven hadden gered, en het verbaasde me dat ik hun geur zo snel herkende. Mijn hart klopte in mijn keel. Wat zouden ze doen als ze ons hier aan­troffen? Ik was blij dat Azzuen de Grootwolven had gezien en er dankbaar voor dat hij bij me was gebleven. Met mijn laatste krachten sleepte ik het meisje naar de rand van het men­senterrein.


    Ik wilde dolgraag nog verder hun terrein op gaan, om te zien hoe het er van dichtbij uitzag, maar ik had al genoeg regels over­treden en wilde een confrontatie met de Grootwolven vermij­den. Zodoende zette ik het meisje neer en legde mijn poot op haar borst. Ze krabbelde overeind en beantwoordde het gebaar. Zachtjes stootte ik haar aan en zette het bevel te vertrekken kracht bij met een zacht blafje.


    'Dank je, wolf,' zei ze. En opeens was ze weg en strompelde ze naar de warmte van haar kampvuren. Ik keek haar na. Az­zuen keek eerst naar haar en toen naar mij.


    'Ze zei iets!' riep hij uit. 'En ik verstond haar. Dat had ik niet verwacht.'


    Ik boog mijn hoofd. Er zijn wezens die zo'n eigenaardige taal spreken dat je er niets van begrijpt. Ik was blij dat de mensen niet zulke wezens waren.


    'Zoveel verschillen ze niet van ons,' zei ik. 'Ze zijn niet Anders.'


    'Minder praat, meer hollen,' adviseerde Tlitoo, terwijl hij het water van zijn vleugelveren schudde.


    'Deze ene keer ben ik het met hem eens,' zei Azzuen. 'Kom mee, wegwezen.'


    'Oeps.' Tlitoo draaide zijn kopje naar links en naar rechts. 'Te laat.'


    Ik hoorde takjes breken en zompige moddergeluiden, waar­na Frandra en Jandru uit de doornstruiken stapten en ons de weg versperden.


    'Wat doe je in het gezelschap van mensen?' vroeg Frandra streng. De Grootwolvin was onmiskenbaar woedend. 'Besef je niet dat je daarvoor kunt worden verbannen of gedood? Dacht je dat ik je het leven heb gered alleen maar zodat jij het kunt verspillen?'


    Ik wilde iets zeggen, maar er kwam alleen een angstige zucht uit.


    'We hebben een mensenkind gered,' piepte Azzuen.


    'Ik weet best wat jullie hebben gedaan,' gromde Frandra. 'Dachten jullie dat er in deze streken ook maar iets kan gebeu­ren waar ik niets van weet? Jij,' zei ze tegen mij, 'bent met een bepaalde bedoeling gered, en jij,' ze wendde zich naar Azzuen, 'zou haar moeten helpen, niet slecht gedrag aanmoedigen.'


    Frandra's hooghartigheid maakte me razend. Mijn angst voor haar maakte langzaam plaats voor opgekropte woede. Het was dezelfde woede die me had geholpen drie welpen van me af te slaan toen ik nog heel klein was. Het was de woede waarvoor Tlitoo en Yllin me hadden gewaarschuwd. Maar het was een goed gevoel. Het voelde beter dan bang zijn.


    'Als u alles weet wat er in het dal gebeurt,' zei ik langzaam, en ik deed mijn best kalm te spreken, 'vertel me dan waarom Ruuqo mijn nestgenoten heeft gedood. Waarom hij mijn moe­der heeft weggestuurd.' Waarom hebt u me niets over de men­sen verteld? wilde ik vragen.


    Azzuen keek me verbijsterd aan. Tlitoo trok zo hard aan mijn staart dat ik bijna omviel. Ik schonk geen aandacht aan ze. Het kon me niet schelen of de Grootwolven werkelijk afstamme­lingen van de Ouden zelf waren. Toen ik het mensenmeisje te­gen me aan hield, had ik me voor het eerst sinds mijn moeder weg was weer compleet gevoeld. Nu voelde de afwezigheid van het meisje als een diepe bijtwond, en opeens miste ik mijn moe­der meer dan ooit sinds de dag dat ze was vertrokken. Door het weerzien met de Grootwolven nadat ze me praktisch in de steek hadden gelaten, werd ik me opnieuw bewust van het schrijnende gemis. Niemand anders in mijn roedel hoefde zich zo te voe­len. De Grootwolven wisten iets over wie ik was en waarom ik zo op het mensenmeisje reageerde. Ik wilde antwoorden van hen.


    Frandra keek me kil aan en trok smalend haar lippen op. 'Daag me niet uit, wolf,' zei ze. Ze deed een stap naar voren en liet haar scherpe tanden zien. Boven ons klapwiekten natte vleu­gels, en even later belandde Tlitoo boven op haar kop. Ze draai­de zich om en wilde naar hem bijten, maar hij sprong snel op haar achterste. Toen ze zich omdraaide om hem met haar ka­ken te grijpen, sprong hij weer op, trok haar aan haar oor en vloog naar een lage tak.


    'Hoe groter de Bromwolven


    Hoe dommer ze zijn


    Wolf groot, brein klein.'


    Verrast merkte ik dat Tlitoo's stem beefde. Frandra wendde haar kop van me af, gromde naar Tlitoo en stoof op hem af. Hij liet een bibberig gekras horen en vloog weg. Rechts van ons hoorden we een gedempt geluid. Dat bleek afkomstig tezijn van Jandru, die stond te lachen.


    'Doe maar geen moeite het van de raven te winnen, Levens­gezellin,' zei hij, 'want dat verlies je altijd.' Hij gaf haar speels een por in de ribben. 'Wat de welp betreft, wat had je anders verwacht, Frandra? Je kunt het gewoon niet uitstaan dat alles niet gaat zoals jij graag wilt.'


    Heel even keek Frandra alsof ze fel naar hem wilde uithalen, maar toen boog ze haar kop en stootte haar blaffende lach uit, waarna haar woede net zo snel verdween als die was opgeko­men. Mijn kwaadheid gloeide nog na, maar ik was weer tot be­zinning gekomen en Frandra's razernij had me de schrik op het lijf gejaagd. Ik durfde haar niet nog een keer uit te dagen. Al­thans, niet totdat ik een stuk groter was.


    'Dat is misschien wel zo, maar dit maakt de zaak ingewik­keld. En ik kan deze twee niet helpen met hun roedelgenoten.' Haar blik gleed naar ons.


    'Je moet luisteren. Je hebt geen gemakkelijke weg voor je, Kaala Kleintand,' zei ze. 'Je moet de verleidingen van de men­sen weerstaan. Je moet tot de roedel worden toegelaten en van Ruuqo het romma-teken krijgen. Als dat niet gebeurt, zal geen enkele wolf je willen volgen en dan zul je nooit als volledig lid van een roedel worden aanvaard. Heb je daar al iets over ge­hoord?'


    'Ik geloof van wel,' antwoordde Azzuen snel. Ik vermoedde dat hij bang was wat ik zou zeggen als ik mijn mond opendeed. 'We hebben de eerste toets al doorstaan, toen we vanuit het hol onze verzamelplaats bereikten. Nu moeten we aan onze eerste jacht deelnemen en met de roedel de winter doorkomen. Daar­na zal Ruuqo ons het teken van de roedel van de Snelrivier ver­lenen. Ik weet niet wat er gebeurt als we geen romma krijgen. En ik weet niet zeker wat het teken is,' zei hij tot slot.


    'Het is een geurmerk dat alleen door een leiderwolf mag wor­den gegeven,' zei Jandru. 'Zonder dat teken kun je niet bij een roedel horen en moet je in je eentje rondzwerven. Of je moet je eigen roedel beginnen, wat extra moeilijk zal zijn als je het romma-teken niet draagt.'


    'We willen dat je door je roedel wordt geaccepteerd, jong­wolf,' zei Frandra. 'We willen dat je niet in de problemen raakt. En je móét bij de mensen uit de buurt blijven.'


    Jandru boog zijn ruwharige kop naar me toe. 'Zelfs wij kun­nen niet alles bepalen wat er gebeurt, kleinwolf. We doen wat we kunnen, maar dat is niet veel. Je moet zorgen dat je door je roedel wordt geaccepteerd. Je moet de mensen mijden en ver­hullen dat je anders bent. Als je dat kunt,' zei hij, 'als je het rom­ma-teken kunt verdienen, zullen we je helpen je moeder te zoe­ken wanneer je volwassen bent. Dat beloof ik.'


    Ik slikte moeizaam. Ik wist niet of ik hem kon vertrouwen, maar hij wist in elk geval meer dan ik.


    'De komende manen zullen we niet vaak in de woongebie­den zijn,' zei Frandra, zonder mijn reactie af te wachten. 'Zorg dat je niet in de problemen raakt wanneer we weg zijn.' Na die woorden stapte ze met Jandru weer het bos in. Ik keek hen na. Nu was mijn woede vermengd met verwarring en frustratie, en ik was zelfs meer van streek dan toen ze waren verschenen. Aar­zelend deed ik een stap om achter hen aan te gaan. Ik wilde er meer van weten. Ik wilde vragen of ik een gevaar vormde voor mijn roedel en of ik een van de halfbloedwolven was die vol­gens Trevegg waanzinnig konden zijn.


    'We moeten weer terug, Kaala,' zei Azzuen.


    'Ze zullen je echt niet meer vertellen, wolf,' voegde Tlitoo eraan toe, die uit zijn schuilplaats kwam. 'Ik kan achter ze aan gaan,' stelde hij voor. 'Om te luisteren of ze nog iets over je zeggen.' Goedmoedig trok hij aan de vacht van mijn poot.


    Ik zuchtte. Ze hadden allebei gelijk, maar toch wilde ik ach­ter de Grootwolven aan gaan. Niettemin had ik Azzuen in een moeilijk parket gebracht en ik was het aan hem verplicht hem terug te brengen. Ook de Grootwolven hadden gelijk: ik moest ervoor zorgen dat ik de winter doorkwam.


    'Kom,' zei ik mat. 'Laten we maar naar huis gaan.'


    Zodra we op de verzamelplaats aankwamen, stak Werrna haar snuit omhoog.


    'Je ruikt naar mensen!' zei ze. 'Waar ben je geweest?'


    Ruuqo en Rissa hoorden Werrna's vraag en kwamen naar ons toe. Inwendig kreunde ik. Hoe kon ik zo dom zijn geweest de mensengeur niet te verhullen? Ik was zo van streek door mijn ontmoeting met de Grootwolven dat ik daar niet eens aan had gedacht. Welk excuus kon ik geven? Mijn kop was leeg van ver­moeidheid.


    'We zijn uitgegleden in de modder en vielen in de rivier, leiderwolven,' antwoordde Azzuen vlot. 'Toen we op de kant wa­ren geklauterd, waren we opeens vlak bij het mensenterrein. We zijn zo snel mogelijk teruggekomen.'


    Onder de indruk van zijn briljante ingeving keek ik hem van­uit mijn ooghoek aan. Zijn gezicht was een en al onschuld. Ruuqo nam ons onderzoekend op. Ik wist niet zeker of hij ons geloofde.


    'Dwaal voortaan niet zo ver af,' zei hij ten slotte. 'En wees voorzichtiger. De rivier kan gevaarlijk zijn in de regentijd.' Arg­wanend keek Ruuqo me strak aan. Ik was ervan overtuigd dat ik sterker naar mensen rook dan Azzuen. Gelukkig hadden de regen en de modder de opvallende geur van het meisje een beet­je gemaskeerd.


    'Goed bedacht,' zei ik tegen Azzuen toen we alleen waren.


    Zijn oren gingen overeind staan bij het compliment en hij opende zijn kaken tot een blije grijns. 'We hebben geboft,' zei hij.


    'Jij was slim,' reageerde ik. Met mijn neus beroerde ik even zijn wang.


    Marra kwam de verzamelplaats op draven, en Azzuen rende naar haar toe. Ik bleef waar ik was en sloeg Rissa en Ruuqo gade, die zachtjes met elkaar spraken. Terwijl Azzuen iets tegen Marra fluisterde, kauwde ik op een stukje vacht van het meisje dat ik in mijn bek had weten te houden. Het smaakte naar fa­milie.
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    PROLOOG


    40.000 JAAR GELEDEN


    Lydda's roedel jaagde samen met de mensen, en ze aten goed en werden sterk. Er was geen enkele roedel die meer prooi wist neer te halen of over zulke mollige en gezonde welpen be­schikte. Zelfs de oude Olaan, de roedeloudste, met zijn buik bol van het vlees, moest toegeven dat jagen met de mensen zijn voordelen had.


    Op een dag haalden de wolven en mensen een mammoet neer. En opeens werd alles anders.


    Het was de geslaagdste jacht tot dan toe. Over de smeltende sneeuw en het verdwijnende ijs denderden de mammoeten naar koudere streken. Eén mammoet liep een beetje mank, en elke jager binnen reuk- of gehoorsafstand wist dat. Lydda's roedel was helemaal vanaf hun verzamelplaats gerend toen ze het gewonde beest roken. Er gingen verhalen over wolvenroedels die mammoeten hadden gedood, al wist Lydda niet of ze die kon geloven. Zelfs een gewonde mammoet was een slimme, ge­vaarlijke prooi, vooral omdat de kuddegenoten elkaar vaak te hulp schoten.

  


  
    Deze mammoet was alleen. Drie langtanden en een roedel dholes lagen al op de loer, terwijl een eenzame beer toekeek en afwachtte. Tegen één langtand of een groepje dholes zou Lyd­da's roedel het misschien hebben kunnen opnemen, maar zo­veel vijanden konden ze niet zonder gevaar van verwondingen van zich afhouden. Teleurgesteld stonden ze op het punt de vlakte te verlaten.


    Plotseling hoorde Lydda een bekende kreet.


    Blijkbaar hadden de mensen hun hele roedel meegebracht, dacht ze verwonderd. Ze had hun welpen, van klein tot groot, nog nooit gezien. De kleine mensen gooiden fanatiek en angst­aanjagend nauwkeurig met stenen om de vijandelijke jagers af te schrikken. Daarna verjoegen de grotere mensen met hun scherpstokken de langtanden en de dholes.


    De jongen trok Lydda's aandacht. Hij stak zijn arm naar haar op, waarop ze haar kop boog. Ze stoof op de mammoet af, en haar roedel volgde. De jacht begon. Dankzij de langtanden en de dholes was de mammoet al verzwakt. Toch dacht Lydda dat een roedel wolven het dier niet zonder hulp had kunnen do­den. Ze renden met de mensenroedel en sloten de mammoet in. Telkens wanneer hij zich omdraaide en een andere kant op wilde vluchten, werd hij tegengehouden door een mens met een scherpstok of een wolf met tanden. Het duurde heel lang, maar uiteindelijk werd zijn dikke huid doorboord en bloedde hij aan zijn achterpoten. Met een doffe dreun viel het beest om, en vol ontzag keek Lydda naar wat ze hadden aangericht. Met hulp van de mensen, dacht ze, konden ze op alles jagen.


    Meestal stort een wolf zich op de prooi zodra die is geveld, of zelfs al eerder. Maar Lydda's roedel hield zich in en vierde de overwinning samen met hun mensen door een vreugdedans te maken vanwege deze buit, waarvan ze zo goed zouden eten.


    Toen enkele sterk uitziende mensen zich met scherpe stenen vooroverbogen om de mammoet open te rijten, stapte Olaan een tikkeltje verontwaardigd naar voren.


    'Wacht,' beval Tachiim.


    Morrend gehoorzaamde Olaan de leiderwolf. De mensen werkten hard om door de dikke huid van de mammoet te snij­den. Het leek een eeuwigheid te duren voordat ze het goede orgaanvlees eruit hadden getrokken en repen mals buikvlees er af hadden gesneden.


    'Nu!' blafte Tachiim, en onmiddellijk stoven Lydda's roedel­genoten erop af om de vetste stukken vlees te bemachtigen. Al­leen al voor het versjouwen van de lever waren drie wolven no­dig. De mensen schreeuwden van woede, maar enkele raven stortten zich op hen en lachend gingen de wolven er met het beste vlees vandoor. Lydda geneerde zich een beetje voor de ongemanierdheid van haar roedel, maar moest er ook om grin­niken. Ze keek op om de grap met haar jongen te delen. Hij lachte niet. Hij boog beschaamd zijn hoofd, terwijl een ouder mannetje - de roedelleider, vermoedde ze - naar hem schreeuw­de, met zijn armen zwaaide en naar Lydda en haar roedel wees. Voor het eerst sinds vele manen kreeg Lydda het opeens koud. Deze keer zat de kou echter niet in de lucht, maar in haar hart.


    'Jullie hadden niet zoveel vlees moeten meenemen!' zei de jon­geman zorgelijk, toen ze de volgende dag bij hun rotsblok za­ten. 'Mijn vader zei dat jullie wolven meer problemen veroor­zaken dan hem lief is.'


    'Zonder ons zou er geen mammoet zijn geweest,' zei ze boos. 'We hadden jullie er met de langtanden om kunnen laten vech­ten.'


    Op het voorhoofd van de mens verscheen een verwarde frons. Voorheen, toen ze voor het eerst samen op jacht gingen, kon ze met hem praten alsof hij een roedelgenoot was. Maar de laat­ste tijd had hij moeite haar te verstaan. 'Het is al goed,' zei hij ten slotte. 'Ik zal zeggen dat jullie het niet meer zullen doen.'


    Vier nachten later verscheen Kinnin, een van de jongwolven van de roedel, op de verzamelplaats met een grote striem op zijn kop en een gekwetste blik in zijn ogen.


    'Ik pakte mijn deel van het hert dat AraNa en ik samen had­den gedood,' zei hij, doelend op het mensenvrouwtje met wie hij jaagde. 'En haar mannetje pakte het van me af. Alles. Toen ik mijn aandeel wilde terugpakken, sloeg hij me met zijn stok. Bijna had ik hem gebeten, maar dan zou AraNa van streek zijn geraakt. Ik weet niet of ik nog wel met haar wil jagen.'


    'Ik vind dat we niet meer met mensen moeten jagen,' zei de oude Olaan.


    Kinnin knikte. 'Voortaan is een wolf die met mensen jaagt een verrader.'


    'Maar ze geven ons meer vlees dan we ooit hebben gehad,' protesteerde Tachiim. 'Met hun hulp hebben we het goed. We moeten ze alleen leren dat we niet aan hen ondergeschikt zijn. De volgende keer dat we samen op jacht gaan, zullen we ze la­ten zien dat we niet hun kronkelstaarten zijn,' zei de leiderwolf.


    'Ze kunnen maar beter geen eten van mij afpakken,' zei Olaan, 'anders zal ik ze leren wat een wolf is.'


    De volgende keer toen de mensen een hele prooi voor zich­zelf wilden houden, maakten de wolven bezwaar. Er lag een wel­doorvoed rendier op de grond. Genoeg vlees voor iedereen. De mensen probeerden de wolven weg te jagen.


    'We geven jullie wel wat wanneer we klaar zijn,' zei een van hen.


    'Het is ons rendier,' grauwde een ander, 'en jullie mogen heb­ben wat wij niet nodig hebben.'


    'Jullie doen wat wij zeggen,' zei een derde, 'en als het ons uit­komt, zullen we jullie eten geven.'


    Ze bogen zich voorover om met hun scherpe stenen het ren­dier in stukken te snijden.


    Het was niet Olaan die als eerste aanviel, en ook niet Kinnin. Het was Nolla, Kinnins nestgenoot. Wat ze deed was niet ongebruikelijk voor een wolf. Iederwolf weet dat je voor jezelf moet opkomen als een ander roedellid je bij de prooi probeert weg te duwen. Anders ben je altijd de laatste die mag eten. Nolla was jong en moest zich nog bewijzen. Ze sprong boven op een van de mensen. Ze beet hem niet eens en stootte ook niet hard tegen hem aan. Ze duwde hem gewoon opzij en boog voor­over om het rendier te verscheuren.


    De mens tilde zijn scherpe stok op en stak hem diep in Nol­la's rug. De jongwolvin slaakte een kreet, snakte naar adem en viel dood neer.


    Een ogenblik stonden de wolven en mensen stil toe te kij­ken. Toen hieven de andere mensen hun scherpstokken. Kinnin liet zijn tanden zien en sprong op de man af die Nolla had gedood. Hij scheurde zijn keel open. Daarna vluchtten de wol­ven weg.


    Gedurende een kwartcyclus van de Maan bleef het rustig tus­sen de mensen en de wolven. Daarna werden de drie overle­vende wolven van de Stofheuvelroedel dood aangetroffen, na­dat ze door scherpstokken waren geveld. De volgende nacht werden er vier mensen in hun slaap door wolven omgebracht. Geen enkele wolf gaf toe ze te hebben gedood, maar Olaan en Kinnin keerden terug met een bebloede bek en zonder prooi.


    En zo brak de oorlog uit.


    Overal in het dal werden wolven door mensen gedood en men­sen door wolven. De mensen die met de wolven waren omge­gaan, hadden veel geleerd over jagen en doden. Ze waren voor­al goed in het doden van wolven. Daarna verspreidde de oor­log zich als vuur, waarbij wolf tegen wolf vocht en mens tegen mens streed.


    'Mijn volk vecht onder elkaar,' riep de jongen tegen Lydda, toen ze was weggeslopen om hem bij hun zonnerots te treffen. 'Zij die de wolven en alle andere jagers willen vernietigen, pro­beren mijn stam over te nemen. Ze brengen mensen om die het voor de wolven opnemen. Daar horen mijn vader en broer ook bij. Ik ben bang dat ze mijn stam zullen verscheuren.'


    'De mijne ook,' zei Lydda, hoewel ze wist dat de jongen haar niet meer begreep. Toevallig had Olaan die ochtend uitdagend aan Tachiim gevraagd of de roedel niet een mensenstam zou moeten afslachten.


    De jongen hield zijn scherpstok stevig vast en sloeg hem te­gen zijn dij. Een afschuwelijk ogenblik was Lydda bang dat hij haar ermee wilde steken, en de gedachte hem aan te vallen schoot door haar heen. Ze schudde met haar kop om het beeld weg te krijgen. De jongen stak zijn hand uit.


    'We moeten iets doen,' zei hij, met tranen in zijn stem.


    Lydda drukte zich tegen hem aan. Hoog boven haar hoofd hoorde ze het rauwe gekras van een raaf. Op dat moment keek ze op. En toen zag ze de twee grootste wolven die ze ooit had gezien over het gras lopen.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK TIEN


    14.000 JAAR GELEDEN


    Ik kon de gedachte aan het mensenkind niet van me af­schudden. Ze hield me zo bezig dat ik het niet meteen merk­te toen Trevegg langzaam en met zorgelijk toegeknepen ogen over de open plek liep. Minn kwam een paar passen achter hem aan. Hij zag er onthutst en een beetje angstig uit.


    'Ik kan haar niet vinden, leiderwolf,' zei Trevegg tegen Ris­sa, die slaperig opkeek na een dutje bij de omgevallen spar. Het was eindelijk opgehouden met regenen, en na drie dagen zon was de verzamelplaats op de drassigste delen na weer opge­droogd. We verheugden ons allemaal op een dutje in de zon voor de avondjacht.


    De oudwolf schudde zijn kop. 'Ik heb haar spoor tot aan de Boszoom gevolgd en daarna een eindje door het veld, en daar verdween haar geur plotseling. Ik snap er niets van.'


    'Misschien is ze gestopt om uit te rusten en is ze nog niet wakker?' vroeg Rissa, die opeens klaarwakker overeind kwam.


    'Borlla is weg,' zei Marra, die op me af sprong. Ze was Tre­vegg en Minn tegemoet gerend toen ze van de Hooggrasvlak­te terugkwamen. Met gespitste oren kwam Azzuen van de uitkijkrots draven om te luisteren.


    'Ze is altijd zoek,' zei ik, een beetje schuldbewust. Door mijn fascinatie met het mensenkind was ik Borlla bijna vergeten.


    'Maar deze keer kunnen ze haar niet vinden. Helemaal niet. En Trevegg is van streek. Luister maar.' Met haar kop gebaar­de ze naar de oudwolf.


    'Haar geur verdwijnt zomaar opeens, Rissa,' zei Trevegg. Ik had hem nog nooit bang en ontdaan meegemaakt, maar nu was hij dat allebei.


    Ruuqo, Werrna en Yllin kwamen haastig aanlopen over de open plek.


    'Dat bestaat niet,' zei Werrna, bijna kwaad. 'Zelfs als ze door een jager was meegenomen, zouden we iets moeten ruiken. Het spijt me, Rissa,' zei ze tegen de leiderwolvin, die gromde toen het woord jager viel, 'maar ze dwaalt voortdurend af in haar een­tje, te verstrooid om zich bewust te zijn van gevaar en te zwak van de honger om te kunnen vluchten of vechten. Het was en­kel een kwestie van tijd voordat iets haar te pakken zou krijgen.'


    'Ik ben nog niet zo oud,' snauwde Trevegg, 'dat ik het niet zou hebben gemerkt als ze was meegenomen! Ze is gewoon ver­dwenen.'


    'Eerst hing haar geur er nog en toen opeens niet meer,' zei Minn. Hij klonk verbijsterd. 'Trevegg heeft gelijk. Van een ja­ger die er kortgeleden is geweest, is niets te ruiken. Haar spoor verdwijnt zomaar.'


    'Dat bestaat niet,' herhaalde Werrna koppig.


    Tot mijn ontsteltenis besefte ik dat ook Werrna bang was. Ik dacht dat ze nergens bang voor was.


    'Als de geesten boos op ons zijn,' onderbrak Ruuqo Werrna met een boze blik, 'moeten we weten waarom.'


    'Dat zullen we dan eerst moeten vaststellen,' zei Rissa, met nauwelijks hoorbare stem. 'Ik vertrouw je, wijswolf, maar we moeten er zeker van zijn.'


    'Ik zou het prettiger vinden als andere wolven ook naar haar gaan zoeken,' gaf Trevegg toe.


    Met haar neus beroerde Rissa zijn wang en zonder een woord te zeggen, zonder ons gebruikelijke afscheidsritueel, leidde ze de roedel van de verzamelplaats af.


    'Waarom gedragen ze zich zo vreemd?' vroeg Azzuen aan Yl­lin, terwijl we over een hertenpad renden. Snakkend naar adem hield hij ons nog net bij. 'Ze is al zo vaak verdwenen.'


    Bij een zevensterstruik bleef Yllin even staan totdat we haar hadden ingehaald. Ze wierp een blik langs het pad om te con­troleren of de andere wolven niet binnen gehoorsafstand wa­ren, en toen begon ze zachtjes en snel te spreken.


    'Het is normaal,' zei ze, 'dat wolven doodgaan. Ze worden meegenomen door jagers, raken gewond door prooidieren of worden ziel. Alle wolven gaan dood. Maar het is niet normaal dat een wolf verdwijnt. Dat is tegenspoed. De allerergste ramp­spoed. De legenden vertellen ons dat de Ouden zo'n vervloe­king uitspreken wanneer de wolven de regels van het verbond schenden. Twee generaties geleden zijn er drie Steenpieken ver­dwenen nadat hun leiderwolf een mens had verwond.'


    Schuldbewust keken Azzuen en ik elkaar aan. Een mens uit de rivier halen is vast niet zo erg als er een verwonden, dacht ik.


    'En ik heb wel eens gehoord,' zei Yllin, starend naar het te­ken op mijn borst, 'dat de Boomgrenzers ooit een wolf hebben verloren toen ze een halfbloedworp lieten leven.'


    Ik knipperde met mijn ogen naar haar. Waarom had niemand me dat verteld?


    'Er is nog iets wat je moet weten, Kaala,' zei ze haastig. 'Ris­sa en Trevegg hebben jullie welpen niet alles verteld toen ze over de legenden spraken. Het gaat er niet alleen om dat half­bloeden misschien waanzinnig zijn of zich in het gezelschap van mensen ongepast gedragen. Er wordt beweerd dat ze de roedel ongeluk brengen. En wolven met het teken van de maan,' zei ze op zachte toon, 'kunnen een roedel geluk of ongeluk bren­gen, maar dat merk je pas wanneer ze volwassen zijn.'


    Ze werd onderbroken door Ruuqo's woeste geblaf. 'Niet achteropraken, wolven!' riep hij. 'We wachten niet op jullie!'


    'Eigenlijk mogen we er niet over praten,' fluisterde ze. 'Maar het is niet eerlijk als jullie het niet weten.'


    'We zullen tegen niemand zeggen dat je het ons hebt ver­teld,' beloofde ik.


    Ze boog haar kop en rende weg om zich bij de andere wol­ven aan te sluiten. We holden achter haar aan. Razendsnel dacht ik na. 'Wat moet ik beginnen als de roedel vindt dat ik onge­luk breng?' bracht ik hijgend uit, maar Azzuen rende te hard om te kunnen antwoorden.


    Eerst was Borlla's geur sterk. Ze had het pad genomen waar­over we de eerste keer naar de paardenvlakte waren gegaan, en in de halve maan sinds Reels dood was ze er heel vaak over heen en weer gerend. De recentste geur was van vroeg in de och­tend, voordat de dauw was opgedroogd, wat inhield dat ze waar­schijnlijk kort voor zonsopgang hierlangs was gekomen. We volgden haar geur dwars over de Boszoom naar de plek waar de bomen ophielden en de vlakte begon, en ongeveer acht wolfslengten op de vlakte. Maar daarna verdween haar geur zo­maar, precies zoals Trevegg had gezegd. Tot mijn opluchting waren ook de paarden weg.


    'Niet voor onze poten lopen, welpen,' beval Rissa.


    Werrna was de beste spoorzoeker van ons allemaal, en daar­om nam zij de leiding. Ze liet haar neus vol littekens tot vlak boven de grond zakken en liep in een strakke cirkel rond van­af de plek waar Borlla's geur verdween. Toen ze ervan overtuigd was dat ze elke steen, elk klompje aarde en elk grassprietje had besnuffeld, draaide ze zich om in de eerste cirkel en trok er een in omgekeerde richting. Ruuqo en Rissa kwamen achter haar aan en trokken cirkels die met de hare overlapten. Yllin en Minn verrichtten hun speurwerk vlak bij de plaats waar Reels lichaam had gelegen.


    'Ze willen er zeker van zijn dat ze geen vleugje geur over­slaan,' zei Trevegg mat. Ondanks zijn angst en vermoeidheid wilde hij ons iets bijbrengen. 'Werrna trekt de eerste cirkels, Rissa loopt langs de binnenrand en Ruuqo binnen haar cirkel. De rest van de roedel blijft op een afstand, om de geur niet te verwarren.'


    Alle drie waren ze de hele bloedhete middag lang en een deel van de koelere avond bezig met zoeken. Trevegg en de andere wolven sloten zich bij de zoektocht aan, die zich uitbreidde tot de hele vlakte. Ze lieten ons niet in de buurt van de zoekplaats. Wij mochten alleen een lapje droog gras doorzoeken, ver van­waar de paarden waren geweest. Ik denk dat ze ons er vooral naartoe stuurden om ons uit de buurt te houden, maar het was fijn om bezig te zijn. Marra, Azzuen en ik deden ons best een vleugje van haar reuk op te vangen, of een aanwijzing van waar Borlla naartoe was gegaan, maar het was zinloos. Unnan stond een eindje verderop naar de vlakte te staren, terwijl Werrna de plek afzocht waar Borlla het laatst was geweest.


    'Ik ga met Unnan praten,' zei ik tegen Azzuen en Marra.


    'Ben je gek geworden?' vroeg Azzuen. 'Hij wil vast alleen maar met je vechten.'


    'Hij is in zijn eentje,' zei ik. 'Misschien is hij blij met een beetje gezelschap.'


    Behoedzaam liep ik naar hem toe. Hij moest me hebben ge­hoord, maar hij draaide zich niet om.


    'Zoek toch met ons mee,' zei ik. 'Dat is beter dan nietsdoen.'


    Toen draaide hij zich om en trok zijn lippen op tot een ver­beten grijns.


    'Waarom zou ik? Zodat je mij ook kunt vermoorden? Is dat waar je goed in bent: andere welpen laten doodgaan? Ze had­den je bij je geboorte moeten afmaken. Jij brengt alleen maar ongeluk.' Hij boog zich dicht naar me toe. 'Als ze dood is, zal ik een manier vinden om jou te vermoorden, dat beloof ik je.'


    Mijn welwillendheid vervloog.


    'Als jij slimmer was, zouden je vriendjes misschien niet dood­gaan,' beet ik hem toe. Terwijl ik de woorden er uitflapte, wist ik dat ik mijn mond zou moeten houden. 'Misschien is er een reden waarom jouw vriendjes toevallig doodgaan en verdwijnen. Jij schoot niemand te hulp toen de paarden op hol sloegen.'


    Jankend van kwaadheid vloog hij me aan. Hij was niet opge­houden met eten na Reels dood, zoals Borlla, en hij was dan ook groot en sterk. Groter dan ik. Maar ik was woedend, en mijn woede woog op tegen mijn kleine gestalte. Moeiteloos wierp ik Unnan van me af en drukte hem tegen de grond. Ik kreeg een waas voor mijn ogen en boog me over zijn keel.


    'Kaala!' schreeuwde Azzuen om zich boven mijn gegrom ver­staanbaar te maken. Samen met Marra was hij komen aanren­nen om me te helpen toen Unnan me aanviel en daarna om me tegen te houden, toen het ernaar uitzag dat ik hem echt pijn zou doen. Ik kwam weer tot bezinning en stapte van Unnan af. Ik schaamde me diep. Hoewel ik hem had willen troosten, had ik het alleen maar erger gemaakt. Weer had ik me door mijn drift laten meeslepen.


    'llshik!’ siste Unnan me toe. Ik kromp in elkaar bij dat woord. Het betekende 'wolvendoder'. Een ilshik was niet geschikt om in het gezelschap van andere wolven te verkeren en gedoemd om altijd alleen rond te dolen. Ik draaide me niet naar hem om, maar ging terug naar Azzuen en Marra om verder te zoeken.


    Weldra kregen we er allemaal genoeg van en uitgeput ploften we neer op het gras.


    Ik was al bijna ingedommeld toen ik wakker schrok van Azzuens scherpe gefluister.


    'Grootwolven!' zei hij op dringende toon.


    Als bij toverslag kwamen Frandra en Jandru vanuit het bos het veld op lopen. De volwassen wolven hadden hun zoektocht naar Borlla verplaatst naar de rand van het veld dat het dichtst bij het mensenterrein lag. Nu stonden ze op een kluitje opge­wonden met elkaar te fluisteren. Ik vroeg me af wat ze hadden gevonden. Ruuqo en Rissa liepen op Frandra en Jandru af om hen te begroeten. Het verbaasde me de Grootwolven te zien nadat ze hadden gezegd dat ze een poosje niet in de buurt zou­den zijn. De woedende pas waarmee Ruuqo op hen af beende verbaasde me nog meer. Ik was te ver weg om te kunnen ver­staan wat hij tegen de Grootwolven zei, maar Jandru stortte zich onmiddellijk op hem en drukte hem tegen de grond. De Grootwolf zei een paar woorden en liet hem toen gaan. Enke­le ogenblikken lang stonden ze fel ruzie te maken. Daarna ver­lieten Frandra en Jandru de vlakte weer. Ik was bang dat ze wa­ren teruggekomen om me weer te berispen omdat ik contact met het mensenmeisje had gehad, maar ze keken niet eens mijn kant op. Ruuqo wel: hij wierp me vanaf het andere eind van de vlakte een giftige blik toe. Ik deinsde achteruit. Hij blafte zijn bevel en leidde de roedel weg van het veld.


    Daarna nam Ruuqo ons mee terug naar Omgevallen Boom. Hij wilde niet dat we over Borlla of haar verdwijning spraken. Dat wilde Rissa ook niet. Minn mocht van hen niet door ons woongebied dwalen om haar te zoeken. En ze wilden ons niet vertellen wat ze aan het andere eind van het veld hadden aan­getroffen.


    'De jacht gaat door,' is het enige wat ze zeiden. 'We praten hier niet meer over.'


    Ik wachtte tot de roedel sliep en sloop toen stilletjes naar de Hooggrasvlakte. Als de roedel dacht dat we door ongeluk wer­den achtervolgd en dat ik daarvan de oorzaak was, moest ik zo veel mogelijk aan de weet komen. Bovendien wilde ik weten waarom wij welpen niet in de buurt mochten komen van de plek waar ze iets hadden gevonden. Ik maakte geen bezwaar toen Azzuen achter me aan kwam.


    Het waren een lange dag en nacht geweest, en ik was uitge­put tegen de tijd dat we de plek hadden bereikt waar de roedel het laatst had gezocht. Ruuqo had ons na de komst van de Grootwolven zo snel weggeleid dat ik geen kans had gehad er rond te kijken. Ik liet mijn neus op de grond zakken.


    Vanzelfsprekend hing de geur van onze roedel er nog, met de geuren van Frandra en Jandru eroverheen. Maar wat mijn hart in mijn keel deed kloppen was een geur die zo zwak was dat ik hem bijna niet had opgemerkt. Ik snoof nog eens goed om te controleren of ik me niet had vergist. Het rook scherp en vleesachtig. Een geur van zout en zweet. De geur van men­sen. Azzuen had het ook opgemerkt.


    'De Grootwolven zeiden dat we bij de mensen uit de buurt moesten blijven,' zei ik, 'maar hier hangt hun geur, samen met die van mensen. Wat voeren ze in hun schild?'


    'Dat weet ik niet, Kaala,' antwoordde hij, 'maar ik denk dat je daar beter niet achter kunt komen.'


    'Ik móét erachter komen, Azzuen. De Grootwolven hebben me het leven gered en daarna zijn ze vier manen lang verdwe­nen. En opeens komen ze binnen een paar dagen twee keer langs. Ruuqo is weer kwaad op me, en volgens Yllin denkt de roedel misschien dat ik ongeluk breng. Alles lijkt om de men­sen te draaien. Ik moet weten waarom. Ik wil weten waarom ik anders ben.'


    Hij luisterde naar me met een bezorgde blik in zijn ogen. 'Ga dan naar de Grootwolven en vraag het hun. Maar ga niet naar de mensen. Ik weet dat je dat van plan bent.' Het ergerde me dat hij me zo snel doorhad. Hij deed een stapje dichterbij, en ik kon zijn warme adem voelen. 'Je hebt gehoord wat Yllin zei. Je kunt het niet riskeren.'


    'Dat weet ik,' zei ik zacht, en ik stopte een beetje van het naar roedel-Borlla-Grootwolf-mens ruikende gras in mijn mond. 'Ik ga niet terug. Dat beloof ik.'


    Ik wilde niet tegen Azzuen liegen, maar ik moest weten wat er werkelijk aan de hand was. Ik móést weten wat de Grootwol­ven uitvoerden en wat dat te maken had met Borlla's verdwij­ning en mijn plaats in de roedel. Blijkbaar had het allemaal met de mensen te maken. Bovendien wilde ik het mensenmeisje weer zien.


    De naam die ze van haar stam had gekregen was TaLi, hoe­wel ik haar in gedachten nog steeds Meisje noemde. In de tijd dat ik hen had gadegeslagen, had ik een van de vrouwtjes van haar roedel haar verschillende keren met die naam horen aan­spreken. Hun volwassen teven werden 'vrouwen' en hun reuen 'mannen' genoemd. Behalve dat ze hun voorpoten als 'handen' bestempelden, duidden ze hun achterpoten aan als 'voeten' en hun vacht als 'haar'. Hun roedel heette een 'stam'. Overdag wa­ren ze actiever dan 's nachts, en wanneer het kouder werd, droe­gen ze zowel huiden van jagers als van prooidieren. Ik had hen nog niet de huid van een wolf zien dragen en vroeg me af of ze dat deden. Bij dat idee liep er een rilling over mijn rug.


    Er speelde een briesje langs mijn oren en door mijn dikker wordende ondervacht. De warme zomerdagen waren koeler ge­worden, waardoor het lange wachten bij de verzamelplaats van de mensen aangenamer was. Ik installeerde me dieper in de zachte aarde van de uitkijkheuvel. Naast me flapte Tlitoo on­geduldig met zijn vleugels.


    'Hoe lang ben je van plan nog te blijven kijken, wolf?' wilde hij weten. 'Je komt hier al een hele maan, en je hebt alleen maar gekeken. Lafwolf.'


    Ik sloeg geen acht op hem, want ik moest mijn neus en oren inspannen om mijn meisje te vinden. Het duurde altijd even voordat ik haar geur van de andere kon onderscheiden. Het was overdag, en in het mensenverblijf was het een drukte van be­lang. Verscheidene mannetjes en vrouwtjes zaten met scherpe stenen prooihuiden schoon te schrapen. Anderen waren ken­nelijk bezig om botten aan het uiteinde van korte, dikke stok­ken vast te maken. Een heleboel mensen van allerlei leeftijden zaten rond vuren. Eerst begreep ik niet waarom ze de vuren aan de gang hielden in de middagwarmte, maar toen ik de karakte­ristieke geur van verbrand vlees rook, snapte ik het. Ze waren hun prooi aan het klaarmaken. Twee mannetjes hielden aan het uiteinde van een lange stok hertenvlees boven het vuur. Het wa­ter liep me in de mond. Opeens schrok ik van een hard geluid, waarna vier kleine mannetjes over de verzamelplaats renden met scherpe stokken, waarmee ze naar onzichtbare prooi uithaal­den. Ik wilde naar ze toe hollen om mee te doen, want ik her­kende het onmiddellijk als spel.


    Tlitoo stak zijn snavel in een hoopje bladeren, stokjes en vossenmest, deed alsof hij naar insecten zocht en gooide toen de viezigheid in mijn gezicht.


    'Je hebt alles geleerd wat er te leren valt van kijken, sufwolf,' zei hij. 'Het wordt tijd dat je meer doet dan alleen maar kijken. Weldra beginnen de wintertochten, en dan kun je niet zo mak­kelijk meer wegglippen.'


    Ik niesde het vuil uit mijn neus en schudde een blad en een kluitje vossenmest uit mijn oor. Tlitoo was de enige die wist dat ik de mensen bestudeerde. En dat was alleen omdat ik hem niet kwijt kon raken. Het lukte me nog net om aan Azzuen en Mar­ra te ontsnappen, die me overal achtervolgden sinds de paar­den op hol waren geslagen. Maar een raaf van je afschudden was net zo lastig als de stank van een stinkdier uit je pels zien te krijgen. Het was verspilde moeite.


    'Jij bent niet degene achter wie de Grootwolven aan zullen zitten,' zei ik. 'Jij bent niet degene die wordt verbannen.'


    In de maan die was verstreken sinds ik het mensenkind uit de rivier had gered en Borlla was verdwenen, had ik me vaak op het mensenterrein gewaagd. Maar ook al kon ik niet ge­hoorzamen aan het bevel van de Grootwolven om bij de men­sen uit de buurt te blijven, ik was niet helemaal gek geworden. Ik was beslist niet van plan om me op klaarlichte dag midden op de verzamelplaats van de mensen te vertonen. Het was niet mijn bedoeling om nog voordat ik als wolf was aanvaard uit het dal te worden verbannen.


    'De Reuzenwolven houden iets voor ons verborgen, wolfje,' kraste Tlitoo. Zijn stem klonk ongewoon ernstig.


    Ik keek hem aan en zag de ongerustheid in zijn blik.


    'Ze hebben geheimen en die hebben te maken met de men­sen,' zei hij.


    'Pas wanneer ik heb gejaagd en als wolf ben geaccepteerd, zal ik eens nadenken over naar de mensen gaan.'


    Tlitoo kirde sceptisch. Hij geloofde niet dat Ruuqo me zou aanvaarden, zelfs wanneer ik eenmaal aan de jacht en de wintertochten had meegedaan. Maar daar wilde ik niet aan denken. Als ik de jacht en de wintertochten goed had doorstaan, zou Ruuqo me romma móéten verlenen, ook al wilde hij me eigen­lijk niet in de Snelrivierroedel hebben. Zo was de wolvenwet.


    Eindelijk had ik de geur van Meisje tussen die van de ande­re mensen herkend. Ze zat met enkele vrouwtjes in de schaduw van een klein onderkomen. Voor zich uit hield ze een holle, kalebasvormige halve steen. In haar hand had ze een kleinere, smallere steen, die ze gebruikte om iets in de kalebassteen te verpulveren. Telkens wanneer ze met de dunne in de holle steen sloeg, zweefde de geur van duizendblad en een plant die ik niet herkende door de lucht. Haar gezicht was kalm en geconcen­treerd, en ik hoorde haar een zacht bromgeluid maken terwijl ze bezig was. Ik wilde dolgraag naar haar toe gaan, maar ik had me voorgenomen de roedelwet niet te overtreden. De aarde on­der mijn buik werd akelig warm en mijn huid begon te jeuken.


    Naast me voelde ik een vertrouwde warmte. Snel draaide ik me om, in de verwachting de jonge geestwolvin te zien, maar er was niemand. Ook dat nog, dacht ik. Nu word ik echt gek. Maar het was alsof een scherpe dennengeur zich in de lucht ver­zamelde, waarna een stevige bries hem naar de verzamelplaats van de mensen dreef.


    Meisje keek op. Ik wist dat ze me onmogelijk kon zien, maar het leek alsof ze me recht aankeek, zoals een prooidier wanneer het weet dat je ergens in de buurt op de loer ligt. Vanwaar ik lag, kon ik de uitdrukking op haar gezicht niet zien, maar haar lichaam rekte zich naar me toe en ze boog naar voren. Toen hief ze haar hoofd, alsof ze de lucht opsnoof. Ze kwam over­eind.


    Ik ging staan. Het teken op mijn borst trok me mee, en hoe hard ik me ook verzette, ik kon niet verhinderen dat ik dichter naar het meisje toe sloop. Ik rook de planten om me heen niet meer en hoorde Tlitoo's ongeduldige geritsel niet meer. Zelfs de mensen leken tot één geur samen te ballen en hun stemmen veranderden in geroezemoes. Alleen Meisje bleef duidelijk her­kenbaar. In de verte hoorde ik gehuil - Ruuqo's stem - om de roedel bijeen te roepen, en ik schudde het geluid uit mijn oren. Ik spande mijn poten en zette me schrap om de heuvel af te springen.


    Tlitoo pikte me venijnig in mijn achterste. Ik slikte een gil in en keek hem woest aan.


    'Wakker worden, wolfje. Dit is niet het juiste ogenblik. De leiderwolven hebben je opgeroepen voor de jacht.'


    Ik hoorde Rissa's stem zich met Ruuqo's gehuil vermengen.


    Hun oproep kon ik niet negeren. Toen ik weer op adem was gekomen, schudde ik mezelf uit en haastte me weg van de open plek van de mensen.


    'Domwolf,' zei Tlitoo goedig. Ik had zin om hem in zijn staartveren te bijten, maar wist dat hij snel zou wegvliegen.


    Bevrijd van de invloed die de mensen op me uitoefenden ren­de ik het hele stuk naar de rivier, dook in het water en zwom naar de overkant. Om de mensengeur te maskeren rolde ik door de riviermodder, waadde weer de rivier in, klom op de kant en schudde mezelf uit. Maar voordat ik naar huis kon gaan, hoor­de ik geritsel van bladeren en rook ik Azzuens vertrouwde geur. Hij stak zijn kop uit de struiken langs de oever.


    'Daar sta je dan met je goede wolvenoren,' grinnikte Tlitoo boven me. Hij was naar een sparrentak gevlogen om niet nat te worden toen ik het water uit mijn vacht schudde. 'Het wordt nacht,' zei hij. Hij lachte zijn rauwe ravenlach.


    'O-o, domwolf is gesnapt!


    Misschien kan raafje helpen.


    Nee. Het is tijd voor de roest.'


    Even zweeg hij, en toen deed hij zijn snavel weer open.


    'Nu is wolf te laat


    Om erachter te komen. Nu weet wolf:


    Luister naar raaf.'


    Daarna vloog hij weg en liet Azzuen aan mij over. Ik dacht dat ik Azzuen ervan had weerhouden me te volgen, maar blijkbaar had ik me vergist. Woedend keek ik naar hem.


    'Je bent naar de mensen gegaan,' zei hij beschuldigend, zon­der me zelfs maar te groeten. 'Je bent de hele tijd naar ze toe gegaan. Al een hele maan lang.'


    Ik rook dat ook Marra ergens in de buurt was. Ik probeerde te ontdekken waar ze in het struikgewas zat. Rechts van me, dacht ik.


    'Waarom bemoei je je niet met je eigen zaken?' vroeg ik.


    'Omdat je hebt beloofd dat je niet zou gaan. En omdat je het me best had kunnen vertellen. Je had het me moeten vertellen. We zijn tenslotte vrienden.'


    Ik voelde me een beetje schuldig en verbaasd. Azzuen had nog nooit ruzie met me gemaakt. Meestal deed hij gewoon wat ik hem vroeg.


    'Ik wilde jou niet in moeilijkheden brengen,' zei ik zwakjes. 'En je zei dat je niet wilde dat ik ging.' Ik draaide me naar rechts en richtte me tot de struiken waar ik vermoedde dat Marra ver­stopt zat. 'Kom maar tevoorschijn.'


    Links van me hoorde ik zacht getrippel, waarna Marra uit het struikgewas opdook. Ze likte mijn snuit ter begroeting en boog zich voorover om uit de rivier te drinken.


    Azzuen snoof verontwaardigd. 'Ik kan heus wel op mezelf passen. En als jij erheen gaat, moet je iemand meenemen.'


    'Ze wil de mensen voor zichzelf houden,' zei Marra, toen ze genoeg gedronken had. 'Je zou ons mee moeten nemen,' ver­volgde ze, 'zodat we kunnen zorgen dat je niet nog meer dom­me streken uithaalt.'


    'Hoe wisten jullie waar ik naartoe ging?'


    'We hebben je gevolgd,' antwoordde Azzuen. 'En de raaf. Hij maakt veel kabaal.'


    Marra ging zitten en nam me onderzoekend op.


    'We wilden weten waar je telkens naartoe ging,' zei ze.


    'Nou, ik wil dat jullie voortaan niet meer achter me aan ko­men.' Ik was humeurig en lichtgeraakt, omdat ik bij de mensen was weggeroepen. 'Kunnen jullie zelf niets verzinnen om je be­zig te houden?'


    Azzuen en Marra lieten hun staart en hun oren een beetje


    zakken, waardoor ik me nog schuldiger voelde. Ze waren alle­bei voor me opgekomen nadat de paarden op hol waren gesla­gen. Als zij er niet waren geweest, zouden Borlla en Unnan me waarschijnlijk hebben vermoord toen ik nog een zwakwelp was. Ze hadden beter verdiend. Ik zuchtte.


    'Ik zal het zeggen als ik nog een keer ga,' zei ik bot.


    Hun oren en staarten gingen een beetje omhoog.


    'Laten we maar weer gaan kijken naar het jagen van de vol­wassen wolven,' zei ik, toen ik Ruuqo opnieuw hoorde huilen.


    'Misschien mogen we deze keer meedoen,' zei Azzuen hoop­vol.


    'Misschien krijgen de raven een vacht en gaan ze oerossen doden,' snoof Marra.


    Ik schoot in de lach. Met mijn neus beroerde ik eerst Mar­ra's wang en toen die van Azzuen. Het laatste restje irritatie ver­vloog, en ik jankte als reactie op Ruuqo's gehuil. Azzuen en Marra deden mee en daarna leidde ik mijn roedelgenoten naar huis.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK ELF


    Die nacht ving de roedel niets, maar een kwartiermaan later werden we wakker door het gebrul van de elkryns. Het was een vreemd geluid, dat het midden hield tussen het ge­huil van een wolf en het gekreun van een stervende eland, en het schalde door de nacht.


    Rissa hief haar kop en snoof de lucht op.


    'Het wordt tijd dat de welpjes meedoen aan de jacht,' zei ze.


    Mijn oren gingen omhoog en ik voelde dat mijn hart sneller ging kloppen. Naast me kefte Marra van opwinding. Rissa had ons zo lang niet laten meedoen aan de jacht, dat ik ervan over­tuigd was dat we pas op prooi mochten jagen als we één jaar waren. Azzuen en de andere twee welpen waren zes manen oud, en ik bijna, maar sinds de op hol geslagen paarden moesten we van Rissa bij grote prooidieren uit de buurt blijven.


    Marra was de eerste die Rissa had bereikt, en Azzuen en ik kwamen er vlak achteraan. Uitgelaten sprongen we rond, omde jachtdans na te bootsen die we de volwassen wolven zo vaak hadden zien doen. Unnan kwam er langzamer bij en was te­rughoudender in zijn begroeting. Rissa nam ons allemaal op. We waren bijna even groot als zij en werden al sterk. Voor het eerst sinds Reels dood glimlachte ze.

  


  
    'Het is tijd,' zei ze, meer tegen zichzelf dan tegen ons. 'Ik kan jullie niet eeuwig in het hol houden. We gaan naar de Grote Vlakte om op elkryns te jagen.'


    Ruuqo kwam naar haar toe en hield zijn neus even tegen haar wang.


    'Ze zijn er klaar voor,' zei hij. 'En we zullen ze goed in de gaten houden.' Hij keek ons dreigend aan. 'Elkryns zijn ge­vaarlijke prooidieren,' waarschuwde hij. 'Vroeger jaagden we op hun kleinere verwanten, de elanden, maar die zijn door de men­sen uit het dal verdreven. Elkryns zijn agressief en gevaarlijk. Jullie moeten goed opletten.' Hij liet zijn blik over ons glijden om na te gaan of we luisterden. Daarna huilde hij nog een keer, voordat hij ons naar onze eerste prooi leidde. Zelfs zijn drei­gende blikken konden onze opwinding niet bekoelen, en over elkaar heen struikelend verlieten we de open plek.


    Op een zachte ondergrond van pas gevallen bladeren renden we door het bos. Ik probeerde me uit alle macht de jachtinstructies te herinneren die we de afgelopen manen hadden ge­kregen, maar ik kon me niet concentreren. Al zolang ik me kon heugen had ik op de eerste jacht gewacht. Jagen is wat ons als wolf onderscheidt. Lang geleden werd de wereld ingedeeld in jagers en prooi, en wolven werden tot de beste jagers van alle­maal benoemd. Onze longen geven ons de adem en de kracht om lang en hard te kunnen rennen. Onze tanden zijn gemaakt van een stukje wolfsster, zodat ze scherp en sterk zijn. We heb­ben oren die groot genoeg zijn om zelfs de gedachten van de prooi te kunnen horen, ogen die zijn bewegingen kunnen vol­gen wanneer hij op de vlucht slaat, een neus die elk vleugje prooigeur kan opvangen, en poten waarmee we door de hele wereld kunnen rennen. Maar zonder de vaardigheid en de moed om te jagen, telt dat allemaal niet. Vannacht konden we voor het eerst onze moed en behendigheid laten zien. Een van onze laatste toetsen was dat we ons tijdens de jacht moesten bewij­zen. Als we hadden gejaagd en de wintertochten hadden over­leefd, zouden we volwaardige wolven zijn. Dan zouden Ruuqo en Rissa de ceremonie uitvoeren die de volwassen Snelriviergeur in ons zou opwekken. Daarna zouden we voortaan overal waar we heen trokken als Snelrivierwolven en geslaagde jagers bekendstaan. Tijdens onze eerste jacht werd niet van ons ver­wacht dat we zouden doden, maar als ik dat wél kon, als ik Ris­sa en Ruuqo kon laten zien dat ik een sterke jager was, zou ik een veel grotere kans maken om tot de roedel te worden toe­gelaten, om romma te krijgen. Niemand zou mijn geschiktheid als wolf dan nog in twijfel kunnen trekken.


    Ik kon nauwelijks geloven hoe snel we op de Grote Vlakte waren. De vorige keer leek het nog een enorme afstand. Ik zet­te eerst mijn ene en toen mijn andere poot op het gras. Sinds we er zoveel manen geleden vanuit ons hol doorheen waren ge­trokken, was ik er niet meer geweest. Bijna verwachtte ik dat ik erdoor zou worden verzwolgen, of dat ik me even zwak en ho­peloos zou voelen als toen ik er als kleinwelp aan mijn eerste tocht moest beginnen. Maar dat gebeurde niet. Overal hingen Ruuqo en Rissa's geurvlaggen, die ze hadden achtergelaten om andere wolven te laten weten dat de vlakte van ons was. Het rook er niet zo heel anders dan op de Hooggrasvlakte en de an­dere jachtvelden in ons gebied. Het was gewoon een ander on­derdeel van ons territorium. Alleen stond het nu vol met el­kryns.


    Zo ver als we in het heldere maanlicht konden zien, keken we naar hun lange, fiere lichamen. Het aroma van hun vlees was zo sterk dat ik amper nog het gras rook waar we op ston­den, of de kevers en mieren die langs mijn poten kropen. De warmte van hun huid verwarmde de nachtlucht. Ze waren reus­achtig: veel groter dan paarden, en even lang als vier volwassen wolven. Ze hadden een krachtige bouw, met een ronde, stom­pe snuit, en hun lange poten zagen eruit alsof ze waren ge­schapen om mee te rennen. Maar het wonderlijkste - en het meest angstaanjagende - was het enorme gewei boven op de kop van de mannetjes. Dat was breder dan de elkryns lang wa­ren. Ik kon me voorstellen hoe sterk de nek van het beest moest zijn om zo'n groot gewei te kunnen torsen. Maar ik wilde er niet aan denken wat zo'n gewei zou kunnen doen met een wolf die te dicht in de buurt kwam.


    Links van ons, naast een grote, halvemaanvormige kei, had een forse mannetjeselkryn wel honderd vrouwtjes om zich heen verzameld. Aan de overkant van de vlakte had een ander man­netje er half zoveel. Voor zover ik kon ruiken, waren er diver­se groepjes elkryns die uit één mannetje en een heleboel vrouw­tjes bestonden. Aan de rand van de groepen liepen andere mannetjes, jonge dieren, rond. Zover als onze oren reikten, hoorden we mannetjes loeien in schelle, balkende tonen. Ik zag dat Werrna, Yllin en Minn de vlakte al hadden bereikt en tus­sen de elkryns door renden. Ruuqo stoof weg om zich bij hen te voegen.


    'Dit is een gunstige tijd voor de elkrynjacht,' zei Rissa, die ons om de kudde heen leidde. In een soepel tempo renden we langs de randen van de vlakte. Dit was de jachtloop, een ont­spannen gang die een wolf een groot deel van de dag kan vol­houden tijdens het zoeken naar prooi.


    'Door het goede eten van de zomer zijn de elkryns gezond en sterk,' vervolgde Rissa, terwijl ze onder het rennen telkens over haar schouder keek, 'maar nu is hun aandacht op de pa­ring gericht, en dat is goed voor ons.'


    Alsof hij met haar instemde, hief de dichtstbijzijnde mannetjeselkryn zijn kop en burlde om zijn rivalen in de verre omtrek te laten weten dat de vrouwtjes van hem waren. Ik schrok me wezenloos. Het was tot daar aan toe om de beesten van een af­stand te bekijken, maar om zo dicht bij ze in de buurt te ren­nen was iets heel anders.


    'Ze verzamelen de vrouwtjes met wie ze willen paren,' legde Trevegg uit. Onder het rennen ademde hij rustig door. Hoewel hij vaak verzuchtte dat hij een oudwolf was, kon hij Rissa met gemak bijhouden. 'De sterkste mannetjes zijn erg op hun hoe­de in deze tijd van het jaar, en je kunt ze beter met rust laten,' zei hij. 'Het zijn ongewone prooidieren, die zelfs jagers aanval­len. De meeste grote prooidieren vechten alleen terug als het moet, maar elloynstieren vinden het juist leuk om met ons te vechten. In deze tijd van het jaar jagen we op de vrouwtjes, die bijeengedreven zijn en niet allemaal even sterk zijn. We kun­nen ook jagen op jonge en oude mannetjes die zich hebben uit­geput bij hun pogingen om een vrouwtje te stelen. Zij zijn het zwakst van allemaal.'


    'Ze zien er anders helemaal niet uitgeput uit,' merkte Marra nerveus op.


    'Ze zien eruit alsof ook zij zullen terugvechten,' vond Azzuen.


    'Dat is een van de dingen waar jullie op moeten letten,' zei Rissa. 'Kijk naar de andere wolven en zie hoe zij de prooi uit­lokken.'


    Rissa hield op met rennen, en wij ook. Onze flanken gingen op en neer, maar meer van opwinding en angst dan van ver­moeidheid. Azzuen en Marra drukten zich tegen me aan. Ik zag dat Ruuqo, Werrna en de jongwolven moeiteloos tussen de prooi door renden. De elkryns leken zich er niets van aan te trekken.


    'Het is alsof ze weten dat we nog niet echt aan het jagen zijn,' zei Azzuen.


    'Dat klopt,' beaamde Rissa. 'Prooidieren die wegvluchten wanneer we ze nog niet eens serieus opjagen, laten merken dat ze zwak zijn. Ze leren van jongs af aan te herkennen wanneer een wolf klaar is voor de jacht.'


    'Anders raken ze alleen maar uitgeput van het wegrennen,' voegde Trevegg eraan toe.


    Plotseling maakte Yllin een scherpe bocht en rende op een elkryn af. Ze viel de prooi niet echt aan, maar draafde alleen in de richting van het vrouwtje. De elkryn keek op en tilde een poot op. Yllin zwenkte iets af en rende langs de prooi, alsof ze dat de hele tijd van plan was geweest.


    'De elkryn laat zien dat ze zich niet makkelijk bij de nek zou laten vastgrijpen,' zei Trevegg. Hij snoof. 'Yllin zou beter moe­ten weten. Dat beest heeft de strijd nog lang niet opgegeven.' Zijn stem kreeg een belerende toon. 'Het kiezen van de prooi is het belangrijkste onderdeel van de jacht, welpen. Als je geen prooi kunt kiezen, zul je jezelf van honger doodrennen voordat je iets hebt gevangen. Het doet er niet toe hoe snel je op de po­ten bent of hoe scherp je tanden zijn, als je je verstand niet ge­bruikt, zul je ten onder gaan. We onderscheiden ons van ande­re dieren door ons verstand. We zijn goede jagers dankzij ons verstand.'


    Ik zuchtte. Dat hadden we allemaal al zo vaak gehoord: ie­dere keer wanneer de volwassen wolven ons meenamen om bij de jacht toe te kijken.


    'Luister, welpen,' zei Rissa scherp, maar met een geamu­seerde ondertoon. Ik was niet de enige die ongeduldig werd. Marra gromde luid genoeg om over de hele vlakte te worden gehoord, en Unnan schuifelde met zijn poten door de aarde. 'Naar de jacht kijken is iets heel anders dan eraan meedoen. Wanneer je tussen de elkryns rent, word je er zo door in beslag genomen dat je achter alles aanjaagt wat beweegt, tenzij je je prooi goed kiest.'


    Ik dacht aan de fouten die ik had gemaakt toen ik voor het eerst op paarden wilde jagen. Die zou ik niet nog een keer ma­ken. Ik spitste mijn oren en ging meer rechtop staan. Ik lette op de ademhaling van een jong vrouwtje dat langs ons rende. Die was regelmatig en soepel. Daarna probeerde ik de aandacht te trekken van een groepje elkryns, om te zien of ze zwak of sterk waren. Onwillekeurig sloop ik op mijn buik een beetje naar voren. Ik onderdrukte een kreet, omdat mijn voorpoten pijn deden nadat ik zo lang in elkaar gedoken naar de mensen had gekeken. Een vrouwtjeselkryn zag me en keek me recht in mijn ogen. Mijn hart klopte in mijn keel.


    Wie denk je wel datje bent, om mij als prooi te beschouwen? leek ze te willen zeggen, terwijl ze me met haar hooghartige blik doorboorde. Ik heb nog heel wat jaren rennen voor de boeg en moet nog heel wat kalveren krijgen. Maak me niet kwaad, want ik heb wolven voor heel wat minder doodgetrapt. Ik beefde een beetje. Ze deed me denken aan de paarden, vlak voordat ze op hol sloe­gen.


    'Die daar is geen prooi, jongwolf,' zei Rissa lachend. 'Let goed op. Soms kun je ruiken dat ze wormen hebben, waardoor ze moe en traag worden. En oude dieren hebben vaak een ziek­te waardoor hun gewrichten stijf worden. Dat kun je ook rui­ken en zelfs horen.'


    'En soms,' zei Ruuqo, die weer naar ons toe kwam, 'moet je ze gewoon bestuderen. Je kunt het merken wanneer een prooi bereid is om te sterven. Dan laat hij zijn kop hangen of schrikt wanneer je in de buurt komt. Als hij bang voor je is, komt dat omdat hij daar alle reden toe heeft. Als hij niet bang voor je is, heeft hij daar ook een goede reden voor.'


    'Aan de manier waarop ze staat, kun je merken dat ze sterk is,' zei Azzuen zachtjes. Met zijn kop gebaarde hij naar de elkryn die me had uitgedaagd. 'Je ziet ook dat haar pels dik en glanzend is.'

  


  
    'Dat klopt, jongwolf,' zei Ruuqo verrast. 'Daar moeten jullie op letten, welpen,'


    Ruuqo bracht zijn snuit omlaag om goedkeurend tegen Azzuens gezicht te wrijven. Ik was trots op Azzuen en blij dat Ruuqo eindelijk doorhad hoe pienter hij was. Het was voor het eerst dat Ruuqo Azzuens slimheid had opgemerkt. Azzuen bleef staan en likte Ruuqo als dank. Daarna wendde hij zich naar mij. Ik wreef eveneens met mijn neus tegen zijn gezicht, en hij gaf ook mij een likje als dank. Marra kwam naast ons zitten. Hun oren en staarten hingen iets lager dan de mijne. Unnan keek ons woedend aan en liet zijn staart een beetje zakken.


    Ruuqo keek me zo dreigend aan dat ik bang was dat hij me zou bijten. Maar hij liet alleen zijn blik over ons glijden en daar­na keek hij weer naar de vlakte, waar de andere wolven nog tus­sen de elkryns door renden. Minn en Yllin vingen zijn blik op en holden naar ons toe.


    'Er is geen gemakkelijke prooi,' zei Minn, toen hij samen met Yllin hijgend naast ons neerplofte. Werrna liep nog steeds vast­beraden tussen de elkryns. 'We zullen ze moeten opjagen.' Dat vooruitzicht leek hem plezier te doen.


    'Wanneer er geen makkelijke prooi beschikbaar is, moeten we de elkryns op de proef stellen door achter ze aan te rennen,' zei Trevegg. Hij hapte naar een vliegje dat op zijn vaalgrauwe snuit was neergestreken. 'Met een kudde van deze omvang is dat vaak het beste. Dat is een van de redenen waarom jongwolven zoals Yllin en Minn zo belangrijk zijn voor de roedel. Van strategie weten ze nog niet zoveel als de oudere wolven,' hij keek de twee jonge wolven streng aan, die prompt hun staar­ten op de grond lieten hangen, 'maar ze kunnen hard rennen en veel prooidieren op de proef stellen zonder moe te worden. Dat wordt volgend jaar jullie taak, als jullie nog bij de roedel zijn.'


    Ruuqo stond op en rekte zich uit. 'Yllin en Minn gaan de elkryns opjagen. Wanneer ze een mogelijke prooi hebben uitge­kozen, komen jullie erbij. Jullie mogen als team jagen of ieder apart met een volwassen wolf. Beide jaagmethoden hebben hun nut, en uiteindelijk zullen jullie ze allebei leren.'


    'Ik wil apart jagen,' zei Unnan snel. 'Ik ben niet bang om in mijn eentje te jagen.'


    Ik aarzelde. Hoewel ik dolgraag in mijn eentje had willen ja­gen, voelde ik me nog een beetje schuldig omdat ik zonder Az­zuen en Marra naar de mensen was gegaan. Ik keek naar hen. Zwijgend keken ze terug.


    'Nou, welpen?' vroeg Ruuqo. 'Waar wachten jullie op?'


    Azzuen en Marra staarden me nog altijd verwachtingsvol aan. Ik wachtte totdat ze iets zouden zeggen. Marra hield haar kop scheef. Azzuen trilde met zijn oor.


    'Wij drieën gaan samen jagen,' zei ik met een benepen stem­metje.


    Marra liet zich op haar voorpoten zakken en kwispelde met haar staart. Azzuen liet een blij gekef horen. Voor de tweede keer keek Ruuqo me dreigend aan. Zijn blik hield het midden tussen boosheid en verwarring. Voordat hij iets kon zeggen, sprak Trevegg.


    'Zij is de dominante welp, Ruuqo. Had je dat nog niet ge­merkt?' Ruuqo's onbehaaglijkheid leek hem plezier te doen. 'Dat is ze al sinds de op hol geslagen paarden. De andere twee volgen haar.'


    Ruuqo's gegrom klonk zo diep in zijn keel dat ik het meer in mijn poten voelde dan dat ik het hoorde.


    'Goed dan,' zei hij. 'Ik neem deze drie. Unnan, ga jij met Tre­vegg mee.'


    Door zijn oogharen keek Trevegg even naar Ruuqo, maar ge­hoorzaam ging hij met Unnan naar de elkryns.


    Ruuqo leidde ons drieën mee naar voren, totdat we zo dicht­bij waren dat we de elkryns haast konden aanraken. Mijn hart ging als een razende tekeer. Eindelijk waren we op jacht. Door het woud van elkrynvlees zag ik Yllin en Minn de prooi uitda­gen. Minn stormde op een vrij mager, oud elkrynvrouwtje af, maar ze hield stand. Minn trok Yllins aandacht en samen ren­den de twee jongwolven naar het midden van de kudde, zoals ze al eerder hadden gedaan. Maar deze keer gedroegen ze zich anders. De vorige keer leken ze nog een beetje speels, maar nu waren ze bloedserieus, met een felle jagersblik in hun ogen. De kudde bespeurde onmiddellijk het verschil en werd onrustig. Zonder dat ik ze een teken zag geven, sprintten Yllin en Minn naar een groep elkryns. De dieren vluchtten weg. Yllin en Minn vlogen achter hen aan, totdat de elkryns alle kanten uit stoven. Ze negeerden de snelste groep en gingen achter een langza­mere aan. Toen die groep zich in tweeën splitste, volgden ze de langzamere van de twee. Daarna splitsten ze het groepje nog een paar keer, totdat er nog maar twee elkryns voor hen uit ren­den. De ene rende naar rechts, met Yllin achter zich aan, en de andere naar links, achtervolgd door Minn. Langzaam maar ze­ker haalde Minn zijn elkryn in, en vanuit mijn ooghoek zag ik mijn roedelgenoten van alle kanten naar hen toe sprinten. Ris­sa en Werrna waren er het eerst, en toen liet Yllin haar elkryn gaan om zich bij het groepje achtervolgers aan te sluiten. Met een uitgelaten gekef stormde Marra achter de elkryn aan. Haar poten leken als een wervelwind te bewegen toen ze de oudere wolven inhaalde. Op datzelfde moment kwamen Trevegg en Unnan iets langzamer aanrennen om zich bij de jacht aan te sluiten.


    'Kom mee!' riep ik naar Azzuen, en ik zette het op een lo­pen met Azzuen aan mijn zij. Plotseling stapte Ruuqo naar vo­ren om me de weg te versperren.


    Geschrokken bleef ik staan en keek hem aan.


    'Wat ga jij doen, welp?'


    'Jagen,' antwoordde ik. Het kostte me moeite mijn ongeduld te bedwingen en hem de vereiste eerbied te tonen.


    'Jij niet,' zei hij, 'vandaag niet.'


    'Waarom niet?' vroeg ik.


    'Durf je een leiderwolf tegen te spreken? Omdat ik niet wil dat je vandaag meedoet aan de jacht. Als je me niet kunt ge­hoorzamen, hoor je niet bij de roedel. Jij blijft hier.'


    Ruuqo rende naar de andere wolven toe. Ondertussen was de elkryn al ontsnapt, iets wat niet ongewoon was. In acht van de tien gevallen mislukt een jacht. Maar ik was verbijsterd.


    De roedel daagde nog drie elkryns uit voordat ze hun po­gingen opgaven. Iedere keer was ik de enige die niet aan de jacht mocht meedoen. Eindelijk kreeg de roedel er genoeg van en keerden de jagers terug naar de rand van het bos.


    'Waarom heb je niet meegedaan, Kaala?' vroeg Rissa. 'Je moet meedoen als je een echte wolf wilt zijn.'


    Ik was bang wat Ruuqo zou doen als ik iets tegen haar zei. Ze wachtte niet op antwoord, maar slaakte een zucht en ging liggen om uit te rusten. 'We blijven op de Grote Vlakte,' zei ze slaperig. 'Vanavond zal het jagen beter lukken.'


    Toen de zon opkwam, installeerden de andere leden van mijn roedel zich op de alsem onder de bomen aan de rand van de vlakte en vielen in slaap. Azzuen en Marra wilden allebei naast me komen liggen, maar ik joeg ze weg. Zodra ik wist dat ie­dereen sliep, sloop ik weg. Tlitoo wachtte al op me en vloog boven mijn kop mee toen ik aan de lange wandeling naar het mensenterrein begon. De mensen waren de reden waarom ik anders was en waarom Ruuqo een hekel aan me had. Zij waren de oplossing van het raadsel wie ik werkelijk was en of ik on­geluk bracht - en of ik ooit echt een Snelrivierwolf zou kunnen zijn. Ik was het wachten beu.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK TWAALF


    Meisje zat in haar eentje opnieuw planten in haar ronde steen fijn te stampen met de langere, takvormige steen. Ik had geen idee hoe ik bij haar moest komen, maar ik nam me voor om pas naar mijn roedel terug te keren wanneer het me was gelukt. Met een mengeling van schaamte en woede herin­nerde ik me dat iedereen in de roedel wist dat ik niet had ge­jaagd.


    Na ongeveer een uur stond Meisje op en liep naar een van de uit stenen en modder opgetrokken bouwsels van haar stam. Dit bouwsel had mijn aandacht getrokken, omdat het niet zo sterk naar mensen rook als de andere. Het rook naar een hol gemaakt van planten en bos. Het lag aan de rand van het ter­rein, vlak bij waar ik zat te wachten.


    Langzaam kroop ik onder de struik vandaan die me aan het zicht onttrok en sloop zo stil mogelijk op mijn buik naar de bui­tenste rand van de verzamelplaats. Ik herinnerde me wat Rissaen Trevegg hadden gezegd over het gezichtsvermogen van de mensen - dat ze bij daglicht heel goed konden zien - en daar­om was ik voorzichtig. Ik kon nog steeds de route ruiken die mijn roedel twee manen geleden had genomen om vlees te ste­len, en die volgde ik.

  


  
    'Wat ga je doen, wolf?' vroeg Tlitoo.


    'Ik ga naar haar toe,' zei ik. 'Hou je koest.'


    'Eindelijk!' krijste hij. Ik kromp in elkaar bij het lawaai. 'Ik help je wel. Ze zijn eraan gewend om het ravenvolk in hun huis te zien.'


    'Nee,' zei ik geschrokken. 'Hier blijven.'


    Maar het was al te laat. Luid krassend verscheen Tlitoo mid­den op de open plek.


    'Kijk op, kijk op, kijk!


    Zie de raaf overvliegen.


    Geen wolf in de buurt.'


    Ik kromp in elkaar. De mensen, die eerst verdiept waren in hun werk, keken op naar Tlitoo en het bos rond hun terrein. Een van hen, een oud mannetje, gooide een vruchtenpit naar Tli­too. Een ander gooide een verbrande zwarte steen uit het vuur. Tlitoo ontweek ze allebei, dook omlaag en griste een stuk ge­roosterd vlees van een rots waarop het lag te drogen. De twee die iets naar hem hadden gesmeten en een van de anderen bij het vuur joegen achter hem aan, terwijl ze hem bekogelden met stenen, stukken hout en alles wat ze konden grijpen. De twee overgebleven mensen die bij het vuur zaten, keken hen na. Tli­too krijste vrolijk.


    'Stenen en stokken helpen niet.


    Gooi maar liever vlees


    Naar het goede doel.''


    Vertwijfeld schudde ik mijn kop. Ik had juist stilletjes het ter­rein op willen sluipen. Maar toen de mensen achter Tlitoo aan stoven, greep ik mijn kans door dwars over de open ruimte te rennen en me te verschuilen achter een afdakje bij het naar krui­den geurende bouwwerk.


    Meisje was het mensenhol binnengegaan, en ik had kostba­re ogenblikken verloren toen Tlitoo herrie maakte. Ik sloop iets dichterbij. Om naar binnen te glippen moest ik eerst een ander open gedeelte van de verzamelplaats oversteken, waar geen bo­men of struiken stonden om me achter te verstoppen. Ik adem­de diep in en kwam tevoorschijn. Juist op dat moment besloot Tlitoo weer naar een stuk vlees te duiken. Schreeuwend kwa­men de mensen overeind. Ik bleef stokstijf staan en probeerde me in gedachten onzichtbaar te maken.


    'Idiote lawaaivogel,' mompelde ik, voordat ik op het naar planten ruikende hol afstormde en erachter wegdook. Het was gemaakt van stenen, die tot een hoogte van twee volwassen wol­ven waren gestapeld, en was afgedekt met modder, riethalmen uit de rivier en grote houten stokken, waarop een kap leek te rusten van gedroogd gras en nog meer modder. Ik kon ruiken dat alleen Meisje binnen was. Ondanks het risico dat iemand me zou zien, en vurig hopend dat Tlitoo zijn snavel zou hou­den, liet ik me op de grond zakken. Langzaam en behoedzaam kroop ik naar de opening in de stenen en modder waardoor Meisje het bouwsel binnen was gegaan.


    Voor de opening hingen de huiden van enkele antilopen, die op onbegrijpelijke wijze bijeen werden gehouden. Meisje had ze opzij getrokken voordat ze naar binnen ging. Ik stak mijn kop onder de huiden door en toen ik me zo klein mogelijk maak­te, kon ik helemaal naar binnen kruipen. Het bouwsel had een grote, ronde vorm van ongeveer acht bij tien wolfslengten en liep in een boog omhoog als een grot of een groot hol gevormd door de wortels van een boom. Langs de moddermuren zaten houten richels waarop nog meer ronde voorwerpen stonden. Sommige waren echte kalebassen, gedroogd en hard. Andere waren van steen en zelfs van geharde huiden. Er waren ook gro­te opgevouwen lappen zachte hertenhuid. Elke huid, elke kale­bas en elke steen rook naar een andere plant uit het bos - naar het blad of de wortel - en er waren veel geuren die ik niet her­kende. Ik wilde dat ik de tijd had om ze te leren onderscheiden, maar de geur van Meisje was het sterkst van allemaal.


    Met haar kleine, vaardige handen schepte Meisje stukjes wil­genschors op een stuk huid. Ze had een geconcentreerde blik op haar gezicht. Voor het eerst viel het me op dat haar neus bij­na plat op haar gezicht lag en dat haar mond helemaal was in­gedrukt. Haar ogen waren naar verhouding groot, en haar ha­ren hingen glad op haar rug. Ze hoorde me niet binnenkomen. Ik bleef dicht bij de opening, zodat ik kon wegvluchten wan­neer ik dat wilde, maar niet zo dichtbij dat ik van buiten kon worden gezien. Toen raapte ik al mijn moed bijeen en blafte zachtjes.


    Geschrokken draaide Meisje zich om. Ze liet de gevouwen hertenhuid uit haar handen glijden en er vielen stukjes wilgen­schors op de grond. Ik zag dat de schors erg droog was, alsof het hartje zomer was, hoewel de regentijd was aangebroken. Meisje slaakte een kreet en strompelde achteruit het hol in. Ze was bang. Ik was een beetje gekwetst, ook al wist ik dat veel ja­gers mensen doodden, zoals beren en langtanden. Ook een wolvenroedel zou makkelijk mensen kunnen doden als dat mocht. Toch leek Meisje angstiger dan ze zou moeten zijn. Ik wilde niet dat ze bang voor me was.


    Ik hoorde geklapwiek, en daarna drong Tlitoo door een gat in de antilopehuiden naar binnen. Hij hupte naar me toe en kwam met zijn kopje scheef van nieuwsgierigheid naast me staan. Even later liep hij naar Meisjes voeten en pikte naar de gevallen schors. Hij spuugde het uit.


    'Daar krijg ik een lamme tong van,' zei hij vol walging. 'Dat is niet te eten.' Verwijtend keek hij naar Meisje.


    'Kst,' zei ze. Met haar blik nog steeds op mij gericht porde ze hem met haar voet.


    Tlitoo hupte een eindje verder en vloog toen naar een van de richels, waar hij zijn dikke snavel in de ene na de andere op­gevouwen huid stak.


    'Hou op,' zei ik. 'Je maakt alles alleen maar erger.'


    'Ik heb honger,' antwoordde hij vinnig, terwijl hij tussen de huiden bleef porren. 'Hier is elke plant uit het bos te vinden. Als jij haar probeert af te leiden, zoek ik zaadjes voor ons.'


    Meisje pakte een bosje tarwe dat met een riethalm bijeen was gebonden en zwaaide ermee naar Tlitoo.


    'Wegwezen, vogel!' zei ze, en ze stampte met haar voet. 'Dat mag je niet eten.'


    Met een woeste blik naar het meisje en mij vloog Tlitoo naar de opening van het bouwwerk. Hij staarde ons met zijn kraal­oogjes aan en maakte een klokkend geluid diep in zijn keel. Meisje stootte een vreemd blafgeluid uit. Ze reikte naar een ho­ge richel en tilde de bovenkant van een stenen kalebas om er een paar gierstkorrels uit te halen. Ze strooide de gierst voor Tlitoo op de grond, die de korrels blij krassend oppikte.


    Meisje keek me opnieuw aan, nu meer ontspannen dan eerst. Het teken op mijn borst was warm, maar dat was niet onaan­genaam. Tlitoo streek met zijn snavel door de witte tekening op zijn linkervleugel. In het moddersteenbouwsel was het even koel als in een hol. Ik begreep waarom de mensen zoiets bouw­den, waarom het de moeite loonde om op één plek te blijven als ze over zo'n stevig onderkomen beschikten. Dat leverde ech­ter wel problemen op. Wanneer de paarden de vlakte verlieten en de paartijd van de elkryns voorbij was, zouden wij achter de prooi aan gaan. Ik vroeg me af wat de mensen zouden doen.


    Ik bleef zo stil mogelijk zitten. Meisje liet zich even eerbie­dig als een wolf op haar achterpoten zakken. Ze stak haar hand naar me uit. Zo bleven we even staan, ongeveer twee wolfslengten van elkaar. Toen ik merkte dat ze niet bang meer was, kroop ik hooguit de breedte van twee klauwen naar voren. Het meisje deed hetzelfde, terwijl ze op haar achterpoten bleef. Stukje bij beetje kropen we dichter naar elkaar toe, totdat haar zachte hand eindelijk omhoogkwam om mijn schouder te stre­len. Toen ik besefte dat ik mijn adem had ingehouden, liet ik die ontsnappen, waardoor ik haar haren door de war blies. Ik duwde met mijn neus tegen haar hand, en ze glimlachte en maakte een geluid dat op een zacht blafje leek, zoals haar eer­dere geblaf, maar harder. Ze lachte, besefte ik opeens blij ver­rast.


    Ik had al bedacht wat ik wilde zeggen. Ik wilde haar vragen om met me te gaan jagen, ergens weg van de andere mensen. Maar opeens kon ik geen woord uitbrengen. Ik staarde haar domweg aan. Haar ogen waren donker en namen licht op, in tegenstelling tot die van een wolf. Ze leken meer op die van een raaf, maar zonder derde oogleden. Een paar keer knipperde Meisje naar me. Tlitoo slaakte een waarschuwend 'kraah'.


    Ik hoorde voetstappen en rook een mensenmannetje. Vlak buiten het bouwsel klonk een harde, ruwe stem. Meisje slaakte een kreet en sprong op. Ze raapte de opgevouwen hertenhuid op, schepte de schors er weer in, en rende naar buiten voordat het mannetjesmens binnen kon komen. Mijn hart bonsde in mijn keel. Ik sloop naar achteren en drukte me tegen de stenen aan de onderkant van de muur aan. Buiten hoorde ik haar lich­te en de zwaardere voetstappen zich haastig verwijderen. Een hele poos hield ik me in het onderkomen verborgen en luister­de ingespannen of er niemand in de buurt was. Ik wilde op Meis­je blijven wachten, maar de honger begon te knagen en ik wist dat het alleen een kwestie van tijd zou zijn voordat er een an­dere mens binnen zou komen. Het was tijd om op te stappen.


    Ik stak mijn neus naar buiten. Tlitoo liep brutaal voor me uit.


    'Er is niemand die je kan zien. Kom nou maar.'


    Op mijn buik kroop ik naar buiten en stoof in de richting van het bos. Er klonk een schreeuw en opeens rende ik langs twee verbluft kijkende mensen. Ik wierp Tlitoo een woedende blik toe, maar besefte dat ik verstandiger had moeten zijn dan op hem te vertrouwen. Snel verdween ik het bos in.


    Ik was even uitgelaten als voor de jacht en voelde me net zo warm als toen Marra, Azzuen en ik bij elkaar lagen. Over Ruuqo of Borlla was ik niets wijzer geworden, en ik had ook geen be­tere manier ontdekt om tot de roedel te worden toegelaten. Maar als ik vleugels had gehad, zou ik samen met Tlitoo boven de boomtoppen zijn gevlogen.


    De volgende keer dat we op jacht gingen, liet Ruuqo nog dui­delijker merken dat hij me nooit zou laten meedoen. Ik was de­gene die de beste prooi opspoorde, die voor het eten van de roedel zorgde. Toch mocht ik van hem niet mee uit jagen.


    Deze keer nam Rissa ons allemaal een voor een mee om tus­sen de prooi te liggen. Alle vier lagen we op een andere plek, in ons eentje tussen de elkryns.


    'Jullie moeten ieder een prooi uitzoeken en opjagen. Dat is jullie opdracht,' had ze gezegd. 'Ga niet achter de eerste elkryn aan die in je schaduw loopt. Kies zorgvuldig en zoek er een uit die een echte prooi is. Als je goed kiest, zal de rest van de roe­del zich voor de jacht bij je aansluiten.'


    Ruuqo was minstens twintig wolfslengten bij me vandaan. Er stonden een heleboel elkryns tussen ons in, en hij was met Un­nan aan het praten. Ik hoopte dat hij me zou vergeten. De an­dere volwassen wolven installeerden zich tussen de kudde. Hoe­wel ik ze niet allemaal kon zien, rook ik dat ze in de buurt waren. Hun geur was geruststellend en schonk me zelfvertrouwen. Ik wist dat ik een goede prooi kon uitkiezen.


    Om te beginnen moest ik de geuren van de verschillende el­kryns onderscheiden. Alle dichtstbijzijnde dieren roken gezond en sterk. Ik stond op en liep tussen de kudde door. Even later ontdekte ik dat Azzuen vlakbij hetzelfde deed. Ik concentreer­de me en rook dat sommige sterke dieren iets minder sterk en andere moe waren. Toen ik bespeurde dat er bij het volgende groepje misschien een zwakkere elkryn zat, liep ik er zo ont­spannen mogelijk naartoe om ze niet op te schrikken. Dat was de reden waarom Yllin en Minn de vorige keer tijdens hun eer­ste jachtpartij zo nonchalant waren geweest. We wilden de el­kryns overrompelen.


    Plotseling ontstond er rechts van me grote opschudding, waarna een groepje elkryns begon te rennen. Unnan was ach­ter een kerngezond dier aan gegaan. De elkryn en zijn kame­raden konden hem makkelijk ontwijken. Ik zuchtte geïrriteerd. Hij had geen enkele reden om dat groepje op te jagen en had de elkryns voorzichtig gemaakt. Maar Ruuqo likte hem prijzend en Unnan stak zijn staart en oren omhoog.


    'Staartlikker,' merkte Tlitoo op, toen hij voor me neerstreek. Hij had een stukje vuurvlees van de mensen in zijn snavel. Zo­dra hij me zag kijken, gooide hij het in de lucht, ving het op en slikte het in één keer door.


    'Ga weg,' zei ik. 'Je schrikt de elkryns af.'


    'Ik wacht wel op je bij de rivier,' zei hij, en hij vloog weg.


    Het was alsof de elkryns alleen maar heel even waren opge­houden met rennen toen Unnan achter hetzelfde groepje aan ging. Rissa trok Ruuqo's aandacht, waarna Ruuqo zachtjes iets tegen Unnan zei, die zijn oren een beetje liet zakken en weer in het gras ging liggen. Deze keer bleef hij liggen.


    De nacht vorderde. De vlakte werd overgoten met de stra­len van de halvemaan, waardoor de elkryns niet alleen glom­men van het zweet maar ook van het licht. Moe was ik niet. Ik merkte dat ik in de ban raakte van de jacht. Als het moest, zou ik daar de hele nacht kunnen blijven. Na bijna een uur hoorde ik een stoffig geschuifel en daarna het gedreun van rennende elkryns. Azzuen had de dieren uiteengedreven en er een uitge­kozen die een beetje mank liep. Ruuqo was zo verdiept in de jacht dat hij niet zag dat ik in de buurt was. De elkryn vlucht­te weg, en het was duidelijk dat ze pijn had. Trevegg en Marra waren vlakbij, en samen met Ruuqo waren zij de eerste die haar bereikten. Ik en de rest van de roedel renden om ze in te ha­len. Het zag ernaar uit dat we de prooi zouden doden. Maar opeens draaide de elkryn zich om en trapte fel van zich af, ra­kelings langs Treveggs kop. Het dier rende naar een andere groep vrouwtjes. Wij volgden, met de bedoeling haar opnieuw af te scheiden.


    Juist op dat ogenblik hoorden we een luid gebrul, waarop een grote elkrynstier zich van het groepje losmaakte. Hij brulde nog een keer en liet uitdagend zijn kop zakken. Trevegg, Ruuqo en Marra, die het dichtst bij hem in de buurt stonden, bleven stok­stijf staan. Trevegg ging vóór Marra staan om haar te bescher­men toen de elkrynstier op hen afkwam. Het dier liet zijn enor­me gewei zakken en keek ons met half dichte ogen aan.


    'Dat is Ranor,' zei Yllin, toen ze hijgend naast me stil bleef staan. Ze stond helemaal aan de oostkant van de vlakte toen Azzuens elkryn werd opgejaagd, en ze was het hele eind komen rennen. 'Hij is de sterkste elkryn van het dal. Ruuqo en hij kun­nen elkaar niet uitstaan.'


    'Maar hij is prooi!' zei ik. 'Ik weet dat een elkryn terugvecht als hij in het nauw wordt gedreven, maar waarom zou hij een risico nemen door een wolf uit te dagen?'


    'Hij is een sterke elkryn in de bronst. Hij zou niets liever wil­len dan zijn kracht bewijzen door een wolf te doden. Daarom is het zo belangrijk om voorzichtig te zijn bij het uitkiezen van je prooi.'


    'Waarom trekt Ruuqo zich dan niet terug?' We waren ge­waarschuwd dat we moesten wegvluchten voor elke elkryn die er gevaarlijk uitzag.


    'Om dezelfde reden waarom Ranor hem uitdaagt,' ant­woordde ze kortaf. 'Soms kiest een wolf de lastigste prooi die hij kan vinden. Dat doet hij om iedereen te laten zien hoe stoer hij is.'


    Dat was verwarrend. Het was precies het omgekeerde van wat we hadden geleerd. Telkens wanneer ik dacht dat ik alles wist wat ik nodig had om een wolf te zijn, kwam er iets anders aan de orde.


    'Dat onderdeel van de jacht willen ze je pas leren als je wat ouder bent,' zei Yllin, die gespannen toekeek. 'Maar het is wel belangrijk. Ze moeten elkaar ervan overtuigen dat ze sterk zijn. Ranor heeft wolven al eens dodelijk verwond. Hij vindt het leuk om te doden.'


    Ranor sprak. Ik merkte dat ik hem kon verstaan, zoals ik ook de vrouwtjeselkryn had begrepen toen ze me uitdaagde. Blijk­baar spraken ook elkryns op een manier die we konden ver­staan.


    'Wat zie je er mager uit, wolf,' zei hij tegen Ruuqo. 'Wou jij me vangen?’


    'Ik heb geen zin mijn zooikussens te verslijten, alleen omdat jij jezelf zo nodig moet bewijzen tegenover je vrouwtjes, Ranor,' zei Ruuqo neerbuigend. 'Ik hoef niet zoveel te bewijzen.' Maar zijn nekharen stonden overeind en zijn lichaam was gespannen.


    'Wolven kunnen het zich niet veroorloven op te scheppen,' voegde Rissa eraan toe. Ze stapte naar voren en ging naast haar mannetje staan. 'We nemen onze verantwoordelijkheid tegen­over onze roedel serieuzer dan jij de jouwe. Voordat de nacht voorbij is, zullen we een van je vrouwtjes te grazen hebben ge­nomen.'


    Ranor sloeg geen acht op haar, maar hield zijn blik nog steeds strak op Ruuqo gericht. Een andere elkryn, die bijna even groot was, kwam tevoorschijn en stelde zich naast Ranor op.


    'Yonor,' fluisterde Yllin, 'Ranors broer.'


    'Torell en de Steenpieken zullen ons uitdagen,' zei de nieuwe el­kryn. ‘Die zijn niet zo bang uitgevallen als jij, kleine wolf. Dat zijn pas wolven, geen konijntjes.'


    Ruuqo zette al zijn haren overeind. Ik zag dat Werrna hem nauwlettend in het oog hield. Naast me hoorde ik Yllin onre­gelmatig en gejaagd ademhalen. Ruuqo deed vier stappen in de richting van Ranor. Ook de elkryn stapte naar voren, maar bleef staan toen Ruuqo niet wegrende. Ruuqo liet zijn kop zakken. Ranor deed hetzelfde. Zo bleven ze enkele ogenblikken lang staan.


    lEen andere keer dan maar, kleinwolf,' zei Ranor, en hij liep te­rug naar zijn vrouwtjes. Yonor ging achter hem aan.


    Ruuqo schudde zich uit en nam zijn roedel op. Toen hij mij zag, kneep hij van afkeer zijn ogen tot spleetjes.


    'Ga verder met de jacht,' zei hij. Langzaam liep hij bij Ranor en zijn vrouwtjes weg, waarna hij ons naar een ander groepje elkryns leidde, op vijf minuten lopen daarvandaan.


    Weer verspreidden we ons tussen de groep. Deze keer bleef Ruuqo dichter bij me in de buurt, en opnieuw hielp hij Unnan. Ik liep tussen de elkryns, maar vond er geen een die als prooi in aanmerking kwam. Eindelijk, toen het al bijna dag werd, rook ik een elkryn die op de een of andere manier anders was. Ik wist niet precies wat er met haar aan de hand was, maar ik kwam dichterbij om erachter te komen. Het dier zag er gezond uit. Opeens herinnerde ik me wat Rissa had gezegd over de ge­wrichten van elkryns, die soms pijnlijk roken. Dat was het. De manier waarop de elkryn bewoog, had iets stijfs. In combinatie met haar verkeerde geur maakte dat haar tot prooi.


    Ik besloop de zwakke elkryn door me heel langzaam te ver­plaatsen totdat ik vlak achter haar was. Mijn hart bonkte zo hard dat ik dacht dat het in mijn oor zat. Heel even sloot ik mijn ogen, en ik zag mezelf al opspringen, de elkryn bij haar flank en haar nek grijpen en haar omvertrekken. Mijn spieren span­den zich en ik rende, waarbij ik zo'n snelheid ontwikkelde dat het me zelf verbaasde. De elkryn struikelde en wilde wegren­nen. Ze was bang, dat rook ik. Ze wist dat ik een jager, een wolf, was. Mijn spieren waren even soepel als de rivier en even krach­tig als de donder. Ik kon het vette vlees al in mijn mond proe­ven. 'Próói!' riep ik naar mijn roedelgenoten. 'Próói vlucht!' Diep in mijn hart hoorde ik gehuil. Vanuit mijn ooghoek zag ik de gestalten van mijn roedel. Ze hadden mijn keus aanvaard en joegen op mijn prooi. Ik was een jager. Ik rende nog snel­ler, en toen ik binnen bereik was, sprong ik.


    Plotseling knalde er iets tegen me aan wat voelde als een boom, waardoor ik tegen de grond werd gesmakt. Ik keek op in Ruuqo's gezicht. Nu was ik sterk genoeg om weer overeind te krabbelen, maar razendsnel sloeg hij me opnieuw neer. Mijn rug werd op de harde grond geperst en een scherpe steen stak pijnlijk in mijn heupbeen.


    'Ik dacht dat ik had gezegd dat je niet mocht jagen.'


    'Maar Rissa zei dat we allemaal moesten meedoen,' stamel­de ik. 'Ik heb een goede prooi gevonden.'


    'Spreek me niet tegen.' Ruuqo was onverbiddelijk. 'Je moet wachten en toekijken.'


    Ik wachtte en keek toe terwijl mijn roedelgenoten de elkryn neerhaalden. Mijn elkryn. Mijn eerste prooi. Unnan ging met de eer strijken, en Ruuqo vertelde aan niemand dat ik de prooi had uitgekozen. Ik wilde er niet eens van eten, om niet te hoe­ven meemaken dat Ruuqo me zou wegduwen. Ik was zo kwaad en zo diep gekwetst dat het me niet kon schelen of iemand me zag weggaan. Met mijn staart omlaag vluchtte ik weg.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK DERTIEN


    Ik ging langzamer lopen toen ik Trevegg mijn naam hoorde roepen. Eigenlijk wilde ik dat niet, maar hij was een wijswolf en was altijd aardig voor me geweest. Ik was hem eerbied verschuldigd. Het verbaasde me dat hij hijgde toen hij me had ingehaald. Tijdens de jacht op de elkryn mankeerde hij nog niets, en ik was nog niet ver gekomen voordat hij me riep.


    'Jullie jongwolven rennen veel te snel,' mopperde hij goed­moedig.


    Er ging een steek van verdriet door me heen toen ik naar zijn vergrijzende gezicht en afgesleten tanden keek. Ik wist niet wat ik zou doen als hij niet meer met de roedel mee zou lopen.


    'Ik moest gewoon weg,' zei ik. 'Ik kon daar niet blijven, ter­wijl ze mijn elkryn opaten.'


    'Dat weet ik,' zei hij vriendelijk. 'Daarom ben ik achter je aan gekomen. Het zit er dik in dat je van Ruuqo helemaal niet mag jagen, en daar kun je je maar beter op voorbereiden.'

  


  
    'Waarom?' Mijn woede vervloog en een gevoel van rade­loosheid kwam ervoor in de plaats. 'Denkt hij dat het mijn schuld is dat Borlla is verdwenen? Denkt hij dat ik ongeluk breng?' Ik wilde Yllins vertrouwen niet beschamen, maar ik moest het weten.


    'Hij weet het niet zeker,' antwoordde Trevegg verbaasd. Ik was blij dat hij niet vroeg hoe ik dat wist. 'Maar hij wil geen ri­sico nemen.'


    'Ik verwacht niet dat ik na de winter in de roedel mag blij­ven, maar waarom mag ik niet jagen? Waarom wil hij me niet de kans gunnen een volwaardige wolf te worden?'


    'Als je goed jaagt, moet hij je wel je romma toekennen. Als hij dat doet en jij brengt ongeluk, zul je de Snelriviergeur over­al mee naartoe nemen waar je ongeluk brengt. Dat heeft zijn weerslag op de roedel en op hem. Hij wil je liever laten ver­trekken zonder het teken van de Snelrivier.' Hij zuchtte. 'Bo­vendien ben je sterk geworden. Jij bent de sterkste welp in de roedel, en Azzuen en Marra laten zich door je leiden. De an­dere wolven zouden Ruuqo onder druk kunnen zetten om je na de wintertochten in de roedel te houden, en dat wil hij niet. Het zou beter voor je zijn als je niet zo sterk was.'


    Hij stootte met zijn neus tegen mijn wang.


    'Ik moet weer terug naar de roedel. Je hebt gelijk om een poosje weg te gaan. Je zou eens moeten nadenken over hoe je je leven wilt leiden als ik gelijk heb.'


    'Dank u,' zei ik. Zodra ik hoorde dat hij weer naar de vlakte terugliep, ging ik op weg naar de mensen.


    Bij de uitkijkrots vlak bij de rivier bleef ik staan. Het rook er naar een dhole die daar eerder was geweest dan ik. Ik sprong boven op de rots en verhulde de geur van de dhole met mijn eigen geur. Een poosje zat ik na te denken over wat Trevegg had gezegd. Hoe kon ik een volwaardige wolf worden zonder Ruuqo's goedkeuring? Ik zoog mijn longen vol lucht en adem­de de geur in van berken en sleedoorns. Met mijn ogen half­dicht luisterde ik naar een hagedis die over de rots wegschoot, naar de mussen die achter me aan het ruziën waren en naar de wind die door de bomen ruiste. Opeens ving ik een vertrouw­de geur op, die dichterbij kwam en daarna hoorde ik geritsel uit de richting van de Grote Vlakte. Mijn woede flakkerde weer op. Azzuen kwam me achterna. Ik ging rechtop staan en wacht­te op hem. Vanaf mijn rots keek ik neer op de struiken waaruit hij tevoorschijn zou komen. Ik hoorde hem hard rennen, en daarna klonken zijn pootstappen langzamer toen hij me ont­dekte. Hij aarzelde zodra het tot hem doordrong dat ik was blij­ven staan, maar daarna liep hij sneller door. Ik bleef staan toen het lage struikgewas uiteenweek en Azzuens kop en daarna de rest van zijn lichaam tevoorschijn kwamen. Voordat ik naar hem kon snauwen, begon hij te praten.


    'Ik ga met je mee.'


    'Ik ga nergens naartoe,' reageerde ik.


    'Je gaat naar de mensen,' zei hij, 'en ik ga mee.'


    Ik was razend. Het verdriet en de woede omdat ik van Ruuqo niet mocht jagen, bruisten in me op en ik gromde naar hem. Het was niet eerlijk dat Azzuen alleen maar hoefde aan te mod­deren om als roedellid te worden geaccepteerd.


    'Waarom ga je niet terug om je buik rond te eten met el­kryn?' snauwde ik. 'Je kunt wel wat extra gewicht gebruiken.'


    Ik verwachtte dat hij in elkaar zou krimpen en zijn oren plat zou leggen, dat hij gepikeerd zou zijn, en daar schaamde ik me voor. Azzuen vertrouwde me en volgde me, en het kostte me geen moeite om hem te kwetsen. Maar ik wilde hem uit de buurt hebben. Tot mijn verrassing dook hij echter niet in elkaar bij mijn woorden. Hij ging rustig zitten en keek me aan.


    'De mensen zijn van mij, Azzuen.' Ik hoorde dat mijn stem schril klonk van frustratie. 'Jij zou het mensenmeisje hebben la­ten verdrinken. Kun je echt helemaal niets verzinnen om in je


    eentje te doen? Laat me met rust!'


    Azzuen sprong op mijn rots. Hij daagde me niet uit, maar hij gaf ook niet toe. Hij straalde een kalmte en een zekerheid uit die ik nog niet eerder in hem had opgemerkt.


    'Of ik ga met je mee, Kaala, of je gaat helemaal niet. Eén kreet van mij en voor je het weet komt Ruuqo eraan om je te­gen te houden. Ik zag wat hij deed, en dat was niet eerlijk. Ik wil je helpen. Ik laat je niet alleen weggaan.'


    Eerst was ik zo geschokt dat ik hem alleen maar kon aansta­ren. Toen voelde ik het vuur van mijn woede in me opwellen, me verwarmen en louteren. Ik vloog hem aan, duwde hem van de rots en probeerde hem tegen de grond te drukken. Hij ging niet op zijn rug liggen om zich gewonnen te geven, zoals ik had verwacht. In plaats daarvan stootte hij een diep gegrom uit en duwde mij tegen de grond. Heel even hield hij me neergedrukt, terwijl hij op mijn borst stond en op me neerkeek.


    'Je doet dom en koppig,' zei hij. 'Je mag best om hulp vra­gen, hoor.'


    Razend draaide ik me om, hapte naar zijn gezicht en zette me schrap om hem van me af te werpen. Ik duwde hem zo hard dat hij tegen de uitkijkrots viel en ervan afschoot. Hij sprong meteen weer overeind. Op een wolfslengte afstand stonden we naar elkaar te grommen, met opgetrokken lippen en onze nek­haren overeind. Geschokt keek ik naar hem, alsof ik hem nu pas goed zag. Azzuen was geen zwakwelp meer. Hij was bijna even groot als ik, en zijn borst begon zich al te verbreden zo­als een volwassen wolf. Terwijl ik telkens naar de mensen was weggeglipt, was hij sterk en zelfverzekerd geworden. Van schaamte legde ik mijn oren plat. Voor mij was Azzuen nog steeds het schriele welpje van vele manen geleden. Maar dat was hij niet meer. Intussen was hij een sterke, zelfverzekerde jonge wolf geworden. En hij was mijn vriend. Sinds mijn ruzies met Unnan en Borlla toen we kleinwelpen waren, was ik niet meer bij een echt dominantiegevecht betrokken geraakt. Nu zou het heel anders verlopen. Welpengevechten stellen weinig voor, en het resultaat is van korte duur. Dat gaat niet meer op zodra je eenmaal zes manen oud bent. Ik wilde mijn eerste echte domi­nantiegevecht niet met Azzuen leveren. Blijkbaar wilde hij dat ook niet, want toen hij sprak, klonk zijn stem vriendelijk.


    'Ik wil niet met je vechten, Kaala. Maar ik wil je ook niet al­leen laten gaan. Bovendien,' zei hij grinnikend, terwijl de ha­ren op zijn rug weer omlaag kwamen, 'waarom zou jij ze hele­maal voor jou alleen willen houden?'


    Van opluchting gingen ook de haren op mijn rug weer plat liggen. Voorlopig was ik nog niet bereid om Azzuen op te ge­ven. Ik besefte dat de dag waarop we onze plaatsen in de roe­del moesten opeisen, eerder zou komen dan ik dacht, en daar­na zouden we nooit meer hetzelfde zijn. Tot nu toe was ik er altijd van uitgegaan dat ik hoger geplaatst zou zijn dan Azzuen. Ik had er zelfs van gedroomd dat ik een leiderwolf was en hem welwillend een positie als mijn tweedewolf aanbood. Dan zou ik hem moeten beschermen tegen uitdagingen van sterkere wol­ven, zoals leiderwolven al eerder hadden gedaan. Een leiderwolf kon een slimme tweedewolf kiezen, zelfs als het geen ster­ke wolf was. Het was nooit bij me opgekomen dat Azzuen zelf een vechter zou kunnen worden. Toen ik naar zijn heldere ogen, zijn glanzende vacht en zijn sterke schouders keek, schaamde ik me omdat ik hem als een eeuwigewelp had beschouwd. Ik had hem behandeld als een kronkelstaart, en dat was fout.


    Afwachtend keek Azzuen me aan.


    'Als je me kunt bijhouden,' zei ik, 'mag je mee.'


    Met luid gekef nam Azzuen de uitdaging aan. We begonnen te rennen en draafden op topsnelheid naar de rivier, doken er­in zonder te stoppen en zwommen snel naar de overkant. Ik be­reikte de oever net een neuslengte eerder dan hij. We bleven staan om het water uit onze vacht te schudden. Goedmoedig keek hij me aan. We hadden onze ruzie in spel omgezet, maar allebei beseften we dat er iets aan het veranderen was. Even la­ter gaf ik hem een zachte por tegen zijn schouder en likte de zijkant van zijn gezicht, zoals ik Rissa bij Ruuqo had zien doen. Verbluft bleef hij staan. Ik liet hem in verwarring achter en ging op weg naar de mensen. Kort daarna kwam hij achter me aan. Tlitoo, die ons vanuit de bomen moest hebben gadegeslagen, vloog boven ons mee.


    'Het is nog geen paartijd, wolfjes,' zei hij.


    Ik kromp ineen, maar Azzuen grinnikte naar hem. Tlitoo hield zijn kop scheef en keek me aan. 'Als je klaar bent met het veranderen wat niet te veranderen is, dan hebben we nog meer te doen.'


    Voordat ik kon reageren zette Azzuen er flink de pas in om me uit te dagen. Onmiddellijk vergat ik mijn moeheid en woe­de en trok een sprintje om als eerste bij het mensenterrein te zijn.


    Deze keer vond ik Meisje onmiddellijk. Tijdens mijn vorige be­zoek had ik ontdekt dat de mensen hun verzamelplaats in ver­schillende afdelingen voor bepaalde taken hadden onderver­deeld. Er was een ruimte waar ze voedsel bereidden, een plek waar ze dingen deden met huiden en een plek waar ze hun scherpstokken maakten. Meisje was vaak op een plek waar din­gen met planten werden gedaan. Daar trof ik haar aan. Deze keer zat ze in haar eentje met een stapel rivierhalmen op haar schoot, die ze met haar vaardige vingers behendig in elkaar vlocht. Azzuens neus trilde toen hij alle geuren van het mensenverblijf in zich opnam, en zijn oren staken zo ver naar vo­ren dat het leek alsof ze van zijn kop zouden vliegen. Tlitoo keek alsof hij zin had om eraan te trekken. Ik wierp hem een dreigende blik toe, waarop hij onschuldig met zijn ogen naar me knipperde.


    Eerst hoopte ik dat Azzuen er al snel genoeg van zou krijgen en zou weggaan, maar hij was al net zo in de ban van de men­sen als ik. Opeens was ik blij dat hij er was. Het was fijn om ie­mand anders dan Tlitoo te hebben om deze ervaring mee te de­len. Ik draaide me om en wreef met mijn neus tegen zijn wang. Even keek hij me verrast aan voordat hij de liefkozing beant­woordde. Tlitoo lachte klaterend. Ik sloeg geen acht op hem. Met een hart vol warmte keek ik naar het meisje.


    'Blijf jij hier,' zei ik tegen Azzuen. 'Jij ook,' waarschuwde ik, toen Tlitoo zijn vleugels optilde om me te volgen. Hij kraste zacht, maar verroerde zich niet.


    Ik trippelde naar de rand van het terrein vlak bij waar Meis­je zat en jankte zachtjes om haar aandacht te trekken. Het was rumoerig, en haar oren waren niet zo goed als die van een wolf, maar toch hoorde ze me. Ze keek op van haar riethalmen en zag me. Meteen legde ze haar werk neer, veegde haar handen af aan de huid die ze rond haar middel droeg en kwam naar me toe. Ik kon het nauwelijks geloven. Aan de rand van haar on­derkomen keek ze snel over haar schouder en stapte toen tus­sen de bomen.


    'Hallo, Wolf,' zei ze zachtjes, 'je bent teruggekomen.'


    Ik sprong op om haar als een roedelgenoot te begroeten, maar ze werd opeens weer bang voor me en deinsde achteruit. Daar­na kwam ze naar me toe zoals een onbekende wolf dat zou doen: aarzelend, behoedzaam. Ze sperde haar neusgaten open en hield haar armen om zich heen geslagen. Ik keek haar aan. Omdat ik haar had verstaan toen ze tegen me sprak, verstond ze mij mis­schien ook.


    'Wil je met me jagen?' vroeg ik. Ik wist niet zeker of ik op meer dan alleen heel kleine prooi kon jagen, maar misschien vond ze dat niet erg. Ze vertrok haar gezicht en drukte haar hand tegen haar hoofd alsof dat pijn deed. Ik probeerde het op­nieuw.


    'Aan de overkant van de rivier is een goede muizenplek. Ga je mee?' Toen besefte ik dat ze misschien bang was om de ri­vier over te steken nadat ze bijna was verdronken. 'Of we kun­nen ergens anders naartoe gaan als je wilt.'


    Een ogenblik staarde ze me aan, en toen stak ze haar hand uit om mijn schouder te beroeren.


    'Wat wil je, Wolf?' vroeg ze.


    Ze begreep me niet. Ik snapte niet hoe dat kwam, want ik kon haar spraak uitstekend verstaan. Elk schepsel heeft zijn ei­gen taal. Maar de meeste talen lijken zoveel op elkaar dat we met bijna elk dier kunnen praten als we ervoor openstaan. We kunnen het makkelijkst praten met wezens die op de een of an­dere manier dicht bij ons staan. Wolven en raven jagen samen, en daarom kunnen we moeiteloos met hen communiceren. Ook met de meeste jagers kunnen we moeiteloos praten, hoewel sommige, zoals dholes en hyena's, zo krom praten dat ze bijna onbegrijpelijk zijn. Wanneer we met prooi of vijanden praten, spreken wij wolf’s en zij hun eigen taal, en dan begrijpen we el­kaar precies genoeg. Dus waarom begreep Meisje me niet? Ik jankte van frustratie.


    'Heb je honger?' vroeg ze. Ze stak haar hand in een buidel die aan een stuk huid zat dat rond haar middel was gewikkeld en haalde er een stuk vlees uit. Ze gaf het aan me, en ik slikte het in één keer door. Het was gebraden vlees. Anders dan het stuk dat Yllin had gestolen, was dit droog en stevig, zoals het vlees waar ik Tlitoo mee had gezien. Oud vlees, maar zonder de zoete rottingssmaak van vlees dat enkele dagen aan een kar­kas had gezeten. Ik had wel eens een kikker gegeten die dood was gegaan en enkele dagen in de zon had gelegen voordat ie­mand hem vond. Die smaakte ongeveer hetzelfde. Maar dit vlees smaakte ook naar vuur. Zoiets lekkers had ik nog nooit geproefd. De struiken naast me jankten verontwaardigd. Ik gluurde naar de plek waar Azzuen gehurkt zat. Blijkbaar was hij me vanaf de uitkijkplek gevolgd. Watertandend van de smaak van het vuurvlees draaide ik me weer naar Meisje. Ik wilde meer, ik wilde mijn neus in haar buidel steken en de rest eruit gris­sen, maar ik herinnerde me mijn goede manieren. Nog steeds had ik mezelf niet duidelijk kunnen maken, hoewel ze nu niet meer zo bang voor me was.


    Ik nam een groot risico door haar pols in mijn bek te nemen en er voorzichtig aan te trekken, terwijl ik haar vragend aan­keek. Haar ogen werden groot toen mijn tanden haar huid aan­raakten, maar daarna liet ze zich verder het bos in trekken.


    'Wacht even,' zei ze. Ze rende weer naar het mensenterrein en kwam terug met een plat stuk gevouwen hertenhuid over haar schouder en tot mijn verbazing een van de scherpe stok­ken die de mensen bij zich droegen. Van dichtbij zag ik dat niet de stok zelf scherp was, maar een donkere steen die aan het uit­einde was bevestigd. Die glansde in de zon en zag er even scherp uit als de tand van een wolf. Ze hield de stok zelfverzekerd vast, alsof ze het gewend was.


    Deze keer kwam Meisje achter me aan toen ik dieper het bos in liep. Ze legde haar warme hand op mijn rug. Zodra we een paar wolfslengten bij de verzamelplaats vandaan waren, kwam Azzuen voorzichtig tevoorschijn.


    Meisjes hand greep mijn vacht steviger vast en ik hoorde haar een paar keer snel slikken. Ik rukte me van haar los om Azzuen te begroeten, om haar te laten zien dat hij een vriend was.


    'Denk eraan dat ze bang voor ons is,' waarschuwde ik hem. 'Kom voorlopig maar niet te dichtbij.'


    Azzuen boog zijn kop, maar hield zijn blik op Meisje gericht. Tlitoo streek neer bij onze poten.


    'Ik ken jou,' zei ze tegen de vogel. 'Jij bent het ravenvriendje van Wolf.'


    Tlitoo streek zijn veren glad. Meisje ontspande zich en keek weer naar Azzuen.


    'We zouden haar kunnen meenemen naar de muizenplek,' zei hij.


    Ik was blij dat hij het voorstelde. Het was zijn plekje, aange­zien hij het had gevonden, en je deelt een goed jachtveld niet zomaar met de eerste de beste. Ik was dankbaar dat hij het had voorgesteld zonder dat ik het had gevraagd. Ik dacht erover na. Als ze de rivier niet durfde over te steken, kon ik haar helpen. Ik knikte en ging voorop naar een breed, maar traag stromend deel van de rivier. Eigenlijk wilde ik haar meenemen naar de Boomoversteek, maar ik dacht dat dat te ver voor haar was.


    'Wacht even, Wolf,' zei Meisje, toen ze besefte dat we naar de rivier gingen, 'deze kant op.'


    Meisje trok aan mijn vacht en ik liet haar de leiding nemen. Ze liep stroomafwaarts, wat me zorgen baarde, omdat de stroom daar sterker was. Bij een plek waar het water ondiep maar snelstromend was, bleef ze staan. Ik snapte waarom ze die oversteek had gekozen. De oever was vlak en breed, en er was geen stei­le helling, maar het water stroomde heel snel. Ze stapte op een steen in de rivier. Ik jankte van ongerustheid. Over haar schou­der keek ze naar me.


    'Ik ben niet altijd zo onhandig om erin te vallen,' zei ze.


    Verbaasd omdat ze mijn ongerustheid goed had begrepen, liet ik mijn oren een beetje zakken ter verontschuldiging. Ze stootte haar blaffende lach uit en stapte de rivier in.


    'Dit doe ik heel vaak,' zei ze, terwijl ze met haar ene voet op de steen balanceerde. 'Mijn grootmoeder woont aan de over­kant, dus ben ik het gewend om de rivier over te steken. Ze vindt dat ik moet leren zwemmen, maar ik weet niet of ik dat kan.'


    Ze stapte op een andere steen, toen op een volgende, en daar­na sprong ze op een boomstam die half onder water lag. Van steen tot steen springend stak ze de rivier over. Sommige stap­stenen kon ik niet zien, maar de laatste lag op een wolfslengte van de oever. Moeiteloos sprong ze naar de overkant, waar ze op de modderige oever neerkwam. Ondanks haar zelfverze­kerdheid maakte haar manier van oversteken me zenuwachtig. Azzuen en ik volgden haar naar de overkant, en daarna leidden we haar naar de muizenplek.


    Muizen kunnen heel slim zijn. Als je ze besluipt en opjaagt, zo­als een grotere prooi, zien ze je en zullen ze wegvluchten. Daar­om moet je ze vanboven aanvallen, zoals een vogel. Ik zorgde ervoor dat Meisje toekeek, voor het geval ze niet wist hoe ze moest muizenjagen, en koos daarna een muis die in het hoge gras zat en de lucht opsnoof. Hij wist dat er jagers in de buurt waren, maar niet uit welke richting we kwamen. Ik sloop dicht genoeg naar hem toe om hem te kunnen grijpen, maar niet zo dichtbij dat hij me kon zien. Behoedzaam schoof ik mijn ach­terpoten helemaal tot aan mijn voorpoten totdat ik ineengedo­ken zat, en toen spande ik mijn spieren. De muis was nerveus en rook dat ik in de buurt was, maar kon niet precies vaststel­len waar ik was. Roerloos bleef hij zitten, want als hij wegren­de, zou hij misschien regelrecht naar me toe rennen. Dat is de beste manier om muizen te vangen: ze beseffen dat je er bent, maar weten vaak niet wat ze moeten doen. Uiteindelijk besloot de muis dat er niets aan de hand was en ontspande zich. Ik ging op mijn achterpoten staan, sprong recht omhoog en kwam neer met de muis tussen mijn voorpoten geklemd. Nog voordat hij zelfs maar kon tegenspartelen, had ik hem opgeschrokt.


    Ik hoorde Meisje een vreemd geluid maken. Eerst dacht ik dat ze overstuur was of misschien zelfs pijn had, want ze snakte naar adem en stootte brulklanken uit. Geschrokken rende ik naar haar toe om te zien wat er aan de hand was. Het geluid werd harder. Ik keek Azzuen aan, die al even verbijsterd was als ik.


    'Ze lacht om je, sufwolf,' zei Tlitoo behulpzaam. 'Ze vindt je grappig.'


    Hij had gelijk. Maar anders dan het rustige blaflachje dat Meisje eerst had laten horen, lachte ze nu luidkeels, en ze hield maar niet op. Ze zat op de grond naar me te bulderen. Nijdig ging ik weer verder met de muizenjacht. Ik had kennelijk nog heel wat over mensen te leren.


    Azzuen en ik hadden wisselend succes bij onze muizenjacht. Een keer, toen ik juist op het punt stond me op een muis te storten, dook Tlitoo ertussen en pikte hem mee. Hij trok zich niets aan van mijn gegrom en vloog vrolijk krassend weg met de muis. Ik verwachtte de hele tijd dat Meisje met ons mee zou doen, maar ze was inmiddels gekalmeerd en zat rustig toe te kijken. Af en toe stootte ze een blaffend gelach uit.


    'Gaat ze nou nog jagen of niet?' vroeg Azzuen.


    'Dat weet ik niet,' antwoordde ik. 'Ze heeft blijkbaar geen zin.'


    'Waarom heeft ze dan die stok meegebracht?'


    We hoorden een krabbelgeluid. Een vet konijn dook op uit een hol en bleef op vier wolfslengten afstand roerloos staan. Ook wij verroerden ons niet. Een konijn was een veel beter maaltje dan een muis. Vanuit mijn ooghoek zag ik dat Meisje overeind was gekomen. Ze stond rechtop met haar scherpstok in haar hand. We bleven allemaal onbeweeglijk staan. Konijnen zijn vaak lastiger als prooi dan muizen. Op korte afstanden zijn ze sneller dan een wolf, en je moet heel slim zijn om er een te vangen. De eerste aanval is de belangrijkste, want daarmee be­haal je je voordeel. Azzuen en ik waren ongeveer even ver van het konijn verwijderd. Hij knipoogde naar me. Hij zou de eer­ste sprong aan mij overlaten. Ik ging op mijn achterpoten zit­ten, klaar om te springen. Maar toen ik heel even bewoog, vluchtte het konijn weg. Vloekend verplaatste ik mijn gewicht om de richting van mijn sprong aan te passen. Voordat ik me kon bewegen, sprong Meisje over het gras en met behulp van haar lange stok om haar bereik te vergroten stak ze de punt er­van in het konijn toen dat naar haar toe wilde springen. Toen het beest stuiptrekkend aan de stok hing, pakte ze zijn kop en draaide die om, zodat zijn nek brak.


    Vol ontzag staarde ik Meisje aan. Ze was mooi wanneer ze jaagde.


    'Bedankt voor je hulp, Wolf!' zei ze met de breedste blotetandenlach die ik van haar had gezien.


    Mijn mond viel open toen ik besefte dat ze gelijk had. We hadden het konijn samen gevangen. En als we een konijn kon­den vangen, konden we het misschien ook met andere prooi. Als ik met mijn roedel niet goed kon leren jagen, kon ik het misschien wel met Meisje. In gedachten zag ik het al helemaal voor me. Ik zou achter een prooidier aan gaan en het naar Meis­je opjagen. Samen zouden we het doden. Dan kon ik de roedel laten zien dat ik een jager was, en zouden ze me wel als wolf moeten erkennen. Opeens was ik duizelig van opwinding en op­luchting. Ik wist dat ik het kon klaarspelen. Het geluid dat ik uitbracht toen ik op mijn achterpoten stond en mijn poten op Meisjes schouders legde om haar gezicht te likken, kon alleen worden bestempeld als gepiep.


    'Hou op, Wolf!' zei ze, hikkend van het lachen. 'Straks laat ik het konijn vallen.'


    'Zorg dat ze het konijn laat vallen!' zei Azzuen, die ook lach­te. 'Ik heb nog honger.' Hij had zijn blik niet van het konijn af­gewend sinds Meisje het had gedood. Vrolijk hijgend liet ik me weer op mijn voorpoten zakken. Verwachtingsvol keken Azzuen en ik naar Meisje totdat we ons aandeel van het konijn zouden krijgen.


    In plaats daarvan stak ze haar hand in de buidel rond haar middel en haalde er een paar lange repen gedroogd antilopevlees uit. Mijn oren gingen zo snel rechtop staan dat mijn sche­del er pijn van deed.


    'Ik wil het konijn aan mijn grootmoeder geven,' zei ze ver­legen. 'Ze heeft vers vlees nodig en kan zelf niet meer jagen.'


    Ze gaf ons ieder een grote reep vlees, en hongerig zetten we onze tanden in het stevige spul met de vuursmaak, genietend van de smaak en de structuur. Ik kon een andere keer weer een konijn vangen. Ik was best tevreden met het vuurvlees.


    'Dat is het lekkerste eten dat er bestaat,' zei Azzuen onder de indruk, terwijl hij aan Meisjes buidel snuffelde.


    Ik dacht dat Meisje wel iets van het konijn zou eten, maar dat deed ze niet. Ze was daadwerkelijk van plan om het hele beest aan haar grootmoeder te geven. Ze stopte het konijn in de gevouwen hertenhuid die ze over haar schouder droeg. Het viel er niet uit, zoals ik had verwacht, maar bleef erin zitten. Ik rook aan de huid om erachter te komen hoe ze dat voor elkaar had gekregen. Ze lachte.


    'Dat is mijn konijn, wolf. Laat mijn zak met rust. Jij hebt ge­droogd vlees gehad en heel wat muizen.'


    'Ik zou nooit van je stelen,' zei ik gekwetst. Even vergat ik dat ze me niet kon verstaan.


    'Ik wel,' kraste Tlitoo. Hij pikte een stukje vuurvlees op dat Azzuen had laten vallen. Azzuen gromde naar hem.


    Nog steeds gekwetst keek ik op naar Meisje. Toen zag ik dat haar ogen rimpelden zoals wanneer ze lachte. Ze dacht hele­maal niet dat ik van haar wilde stelen. Ze speelde met me! Blaffend van pret rende ik om haar heen. Met mijn tanden greep ik de zak, zoals ze het ding noemde, en trok eraan, waardoor ze bijna achteroverviel. Verbaasd hapte ze naar adem, maar toen draaide ze zich snel om en trok lachend aan de zak. Ze zette zich schrap en gaf een geweldige ruk, waardoor ik naar voren werd getrokken. Azzuen kefte van verbazing. Tlitoo dook naar mijn staart. Ik trok stevig aan de zak. Ik wilde haar geen pijn doen, maar ik wilde de zak bemachtigen. We waren geen van beide volgroeid, maar ik was gespierder. Ik trok hard, maar niet te hard, en sleurde haar mee naar voren. Plotseling bulderde ze weer van het lachen en liet de zak los. Ik schoot naar voren en kon nog net voorkomen dat ik op mijn gezicht smakte. Verbluft opende ik mijn mond en meteen griste ze de zak terug, die ze hoog boven haar hoofd hield. Nog steeds schaterend rende ze weer in de richting van de rivier.


    Ik sprong achter haar aan, op de poot gevolgd door Azzuen. Meisje sloeg een pad in dat breed en onbeschut was, wat me een beetje nerveus maakte, maar toch volgde ik haar. Zodra we bij de rivier kwamen, bleef ze plotseling staan. Ik stopte snel om niet tegen haar aan te botsen, en achter me struikelde Az­zuen in de modder. Tlitoo zweefde boven ons hoofd. Nieuws­gierig cirkelde hij rond om te kunnen kijken.


    Toen ik een vreemde mensengeur rook, aarzelde ik even en verstopte me snel in een jeneverbesstruik. Azzuen glipte achter een berk. Meisje slaakte een kreet van blijdschap. Halsoverkop rende ze op een lang, mager mannetje af en vloog hem om de hals. Hij tilde haar op in zijn armen.


    'Ik was je aan het zoeken!' zei ze.


    'Ik ben blij dat je me hebt gevonden,' reageerde hij. Zacht­jes streelde hij haar hoofdvacht.


    Hij was even lang als een volwassen mannetje, maar mager­der, zoals een jaarling wolf. Zijn vacht was bleker dan dat van Meisje, maar niet zo licht als Rissa's pels. Ze begroetten elkaar zoals een wolf een roedelgenoot begroet die hij heel lang niet heeft gezien. Tot mijn verrassing besefte ik dat ze elkaar ook begroetten als koppel. Daar leek Meisje me nog niet oud ge­noeg voor. Een steek van jaloezie ging door me heen.


    'Het viel niet mee om weg te glippen,' zei ze tegen de jon­gen, 'vader houdt me nu de hele tijd in de gaten.' Ze vertrok haar gezicht. 'Hij wil niet meer dat ik er alleen op uit ga.'


    Plotseling bleef het jonge mannetje roerloos staan en staar­de naar me.


    'TaLi,' fluisterde hij, 'wat is dat in de struiken?'


    Met een glimlach draaide ze zich naar me om. 'Dat is Wolf,' antwoordde ze. 'Kom, Wolf.'


    Behoedzaam kroop ik tevoorschijn om het jonge mannetje te begroeten. Zijn ogen werden groot toen hij me zag, en hij til­de de scherpstok die hij bij zich had een beetje omhoog. Om­dat ik bespeurde dat hij dat uit angst deed, niet uit agressie, on­derdrukte ik mijn gegrom. Ik probeerde uit alle macht hem niet te laten schrikken, maar Meisje sloeg hem zonder aarzeling de stok uit zijn handen.


    'BreLan! Wat doe je nu? Ze is mijn vriendinnetje.'


    'Je weet dat je bij ze uit de buurt moet blijven, TaLi. Je weet wat HuLin heeft gezegd.' Tlitoo streek vlak bij ons neer. De mensen letten niet op hem. Ik zou nooit iets anders willen zijn dan een wolf, maar soms benijdde ik het ravenvolk om hun ver­mogen om niet op te vallen.


    Meisje trok onverschillig haar schouders op. 'HuLin is een sukkel. Niet alle wolven zijn gevaarlijk. Je kunt niet ontkennen wat ik ben, BreLan.'


    Ik probeerde uit te puzzelen wat ze daarmee bedoelde, maar juist op dat moment besloot Azzuen achter zijn berk vandaan te kruipen. Als ik niet zo bang was geweest om de mensen nog meer overstuur te maken, zou ik naar hem hebben gegromd. Hij had precies het verkeerde ogenblik gekozen.


    De jongen bleef onbeweeglijk staan en slikte een paar keer snel achter elkaar. Azzuen deed zijn bek open, liet zijn tong slap naar buiten hangen en nam een speelhouding aan. De jonge­man sperde van verbazing zijn ogen open en liet zijn scherp­stok vallen. Azzuen kon er heel schattig uitzien, als hij dat wil­de. Meisje kwam naast me staan. Het jonge mannetje - BreLan, had Meisje hem genoemd - stak zijn arm uit en legde zijn gro­te hand op Azzuens kop. Azzuen likte zijn hand en de jongen plooide zijn mond tot de menselijke variant van een glimlach.


    'Hij ziet er niet gevaarlijk uit,' zei hij verwonderd. Hij liet zijn hand over Azzuens rug glijden. Azzuen rolde op zijn rug en bood hem zijn buik aan, zoals hij bij een dominante wolf zou doen.


    'Wat doe je nu,' fluisterde ik. 'Hij is geen leiderwolf.'


    'Maar ik moet hem laten denken dat hij dat is,' zei Azzuen geboeid, 'zodat hij me aardig vindt.'


    'Hij heeft gelijk,' beaamde Tlitoo. 'Een wolf mag geen do­minante houding aannemen tegenover een mens als hij zijn angst wil wegnemen.'


    Ademloos keek ik toe terwijl Azzuen het vertrouwen van het mensenmannetje won. Het duurde maar een paar tellen voor­dat ze allebei op hun achterpoten zaten en elkaar liefkoosden.


    'Je kunt nu wel tevoorschijn komen,' zei Tlitoo.


    Marra kroop tussen de struiken vandaan. Ik schudde mezelf uit. Voortaan moest ik me niet zo in beslag laten nemen door mensen dat ik mijn eigen roedelgenoot niet eens meer kon rui­ken. Als er een berenfamilie naar me toe was geslopen, zou ik er niets van hebben gemerkt.


    'Wat lijken ze veel op wolven!' zei Marra met verwondering in haar stem. 'Ze zijn niet Anders.'


    'Nee,' zei ik, 'dat klopt. Maar toch mogen we niet met ze om­gaan.' Ik wist niet zeker of ik Marra en Azzuen wilde vertellen dat ik van plan was om met Meisje te jagen.


    'Ja,' zei ze. 'Dat is juist het probleem, nietwaar? Maar ik zou er best een voor mezelf willen hebben. Als we ze volgen, bren­gen ze ons misschien naar anderen die ons net zo aardig vin­den.'


    'Ik vind het voldoende dat die twee van ons af weten,' zei ik nerveus. 'Misschien een andere keer.'


    'Nou, goed dan,' zei Marra teleurgesteld. 'Een andere keer.'


    Verbluft door haar berusting keek ik haar aan.


    'We moeten gaan, TaLi,' zei de jongen ten slotte, toen hij zich met zichtbare tegenzin van Azzuen losmaakte. 'Ze zullen


    ons missen als we nog langer wegblijven, en ik wil bij jou zijn.'


    Meisje knikte.


    'Tot ziens, Wolf,' zei ze tegen mij.


    BreLan sloeg een van zijn lange armen om mijn meisje en trok haar tegen zich aan. Samen liepen ze langs de rivier. Bre­Lan keek nog even over zijn schouder naar Azzuen. Azzuens ogen glommen, en Marra keek de mensen met een hunkeren­de blik na. Ik wist dat ze me niet in mijn eentje met Meisje zou­den laten jagen. Het was duidelijk dat ze net zo geboeid waren als ik. Ik voelde een steek van jaloezie, wat me verontrustte. Ter­wijl ik mijn roedelgenoten zo ingespannen naar de mensen zag kijken, vroeg ik me af wat ik me op de hals had gehaald.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK VEERTIEN


    We kregen de techniek van jagen op konijnen al snel on­der de knie. Onze nieuwe manier van samen jagen werkte goed bij kalkoenen en egels. Als we een plek konden vin­den waar Meisje stevig in de rivier kon staan, zouden we het waarschijnlijk ook bij een bever kunnen uitproberen. En als het bij kleine prooi lukte, zou het ooit ook bij grote prooidieren lukken. Daarvan was ik overtuigd. Meisje was te klein om gro­te prooidieren in haar eentje te kunnen vellen, dacht ik, maar met hulp van BreLan en van ons zouden we het klaarspelen. Dat moest wel, want Trevegg had gelijk: er was een halve maan verstreken, en Ruuqo liet me nog steeds niet meedoen aan de jacht. Ik verwachtte niet dat hij me vóór de wintertochten de kans zou gunnen mezelf te bewijzen. Iedere keer wanneer hij me tegenhield, kon het me minder schelen. Ik leerde zelf wel hoe ik moest jagen.


    Ik deed geen moeite meer om Azzuen en Marra ervan te weerhouden met me mee te gaan naar de mensen. Het was mak­kelijker weg te glippen als ze erbij waren, omdat de roedel er­aan gewend was ons samen te zien. Wolven van onze leeftijd werden geacht op verkenning uit te gaan, en daarom vond nie­mand het vreemd dat we steeds verder van de verzamelplaats gingen zwerven. De paarden waren verdwenen, en de rendie­ren en elkryns hadden zich over het territorium verspreid. Dat betekende dat onze winterreizen weldra zouden beginnen. Ruuqo en Rissa wilden ons aan lange tochten laten wennen. Unnan probeerde ons voortdurend te bespioneren, maar het was voor ons drieën een koud kunstje hem af te schrikken. Ie­dere keer wanneer ik hem zag, leek hij kwader te worden, maar het was drie tegen één, en hij was bang voor ons.


    De winter viel in en bracht sneeuw met zich mee. Toen het voor het eerst sneeuwde, waren wij welpen zo opgewonden dat de volwassen wolven er niet in slaagden ons iets nuttigs te la­ten doen. We sprongen op om de vallende sneeuwvlokken te vangen en rolden in elk hoopje sneeuw. De volwassen roedel­leden waren bijna even dol op het weer als wij. Uiteindelijk de­den zelfs Ruuqo en Werrna mee toen we in de sneeuwvlagen speelden. Enkele stormen later kostte het me nog steeds moei­te me te concentreren wanneer het begon te sneeuwen.


    Het sneeuwde op de dag dat we Meisje aan onze kant van de rivier aantroffen. Azzuen, Marra en ik waren op weg naar het mensenverblijf, maar we werden afgeleid door de sneeuw. We wilden de vallende vlokken in onze mond opvangen en rolden in elke hoop opgewaaide sneeuw die we konden vinden. We hadden afgesproken de rivier een flink eind stroomafwaarts over te steken, ver van de plek waar de roedel lag te rusten, in de hoop een aantal herten te kunnen opsporen die Werrna had ge­roken. Maar toen we dichter bij de rivier kwamen, ging ik be­duusd langzamer lopen. Er was iets raars met het spoor. Meis­jes geur was aan onze kant van het water, en hij was nog vers.


    Ik snoof overal bij de oversteek en langs het gedeelte van het bos waar we zojuist doorheen waren gekomen. Toen raakte ik haar spoor bijster. Azzuen en Marra waren al even in de war als ik. Ze zochten in de modder langs de rivier, liepen in een krin­getje en toen weer een eindje terug om Meisjes geur op te pik­ken.


    'Ze is op bezoek bij de oude vrouw over wie ze je heeft ver­teld.'


    Tlitoo's stem kwam vanuit een den die nog vol naalden zat. In tegenstelling tot de berken en de meeste eiken waren de dennen nog niet kaal toen het winter werd. Daardoor waren ze ideaal als schuilplaats voor een raaf. Hij vloog omlaag en draaide duidelijk zelfingenomen zijn kopje naar links en naar rechts.


    'Ik heb haar gevolgd toen jullie bij je roedel waren en spel­letjes met de elkryns hebben gespeeld. Ik kan het jullie sneller laten zien dan jullie het met je natte neuzen kunnen vinden. Kom, wolfjes!'


    Met een zelfvoldaan gekir vloog Tlitoo boven ons omhoog en verdween tussen de boomtoppen.


    'Als we je niet kunnen zien, kunnen we je niet volgen!' riep ik geïrriteerd, maar Tlitoo was allang verdwenen.


    Ik zal je de weg -wijzen, zusterwolf.


    Verbluft draaide ik me om en stond plotseling met mijn snuit tegenover de jonge geestwolvin. Azzuen en Marra speurden nog steeds de boomtoppen af naar Tlitoo. Ze konden de geestwol­vin niet zien, ruiken of horen.


    'Wie ben je?' vroeg ik, niezend toen de scherpe jeneverbesgeur om me heen sterker werd. Ik fluisterde, omdat ik niet wil­de dat Azzuen en Marra dachten dat ik gek was geworden. 'Waarom kom je naar me toe?'


    Volg me, antwoordde ze. Er zijn dingen die ik je vandaag wil la­ten zien. In haar ogen blonk een ondeugend lichtje. Eigenlijk mag ik hier helemaal niet zijn, maar het duurt nog even voordat ze me zullen missen. Het heeft zijn voordelen om laaggeplaatst te zijn in de geestenwereld.


    De geestwolvin zette er flink de pas in, en ik liep achter haar aan.


    De ene keer laten mijn leiderwolven me naar jouw wereld komen, en de andere keer niet. Vandaag ben ik ertussenuit geknepen. Ze klonk opstandig. Ze kunnen nog zo hard proberen me tegen te hou­den, maar als ik jou wil helpen, dan doe ik dat gewoon.


    Ze bewoog zich snel en moeiteloos, zonder sneeuw of bla­deren te verplaatsen, en ik moest me inspannen om haar bij te houden. Ik hoorde Azzuen en Marra achter me aan draven.


    'Weet je eigenlijk wel waar je naartoe gaat?' vroeg Azzuen. 'Ik ruik niets.'


    Ik was zo buiten adem dat ik geen woord kon uitbrengen, maar algauw vingen we Meisjes geur op. Toen ik vastberaden in de richting van de geur trippelde, bleef de geestwolvin staan.


    Hier ga ik je verlaten, maar ik zal zo veel mogelijk in de buurt zijn. Ze boog haar kop. De grootste vergissing die ik heb gemaakt, zei ze, was dat ik te vaak heb gedaan wat me werd opgedragen. Soms hebben degene die aan de macht zijn het helemaal mis, zusterwolf. Verbaasd bleef ik staan.


    'Wat bedoel je?' fluisterde ik.


    'Nu heb ik de geur weer te pakken,' zei Marra in mijn oor, waardoor ik opschrok. 'Hoe ben je erin geslaagd het spoor niet te verliezen?'


    De geestwolvin boog weer haar kop en verdween in het struikgewas.


    Marra en Azzuen keken me ongeduldig aan. Ik voerde ze mee. Meisje stond op ons te wachten waar de rivier uitkwam bij het bos, ongeveer een halfuur rennen van de Grote Vlakte.


    'Ik hoopte al dat je zou komen,' was alles wat ze ter begroe­ting zei. 'Mijn grootmoeder wilde dat ik jullie ging halen.'


    Tlitoo streek neer bij Meisjes voeten.


    'Ik zei toch dat ik haar voor je zou vinden,' zei hij zelfvol­daan. Hij zat onder de sneeuw, alsof hij erin had liggen rolle­bollen.


    Marra graaide naar zijn staart, waarop hij snel opvloog. Ik gaf geen antwoord, maar probeerde erachter te komen wat er met Meisje aan de hand was. Ze was van streek. Ze hield een dode loopvogel krampachtig bij zijn gestreepte poten vast, die ze zo­wat van zijn lijf had gedraaid. Azzuen snuffelde hoopvol aan de vogel. Marra keek ernaar en toen naar Meisje.


    'Als ik hem meeneem naar mijn stam,' zei ze verdedigend, nadat ze Marra's blik verkeerd had opgevat, 'zullen ze hem al­leen maar van me afpakken. En grootmoeder eet niet genoeg. Ze heeft het vlees nodig.'


    Met een schuldig gevoel besefte ik dat ik wel wat van ons op­gespaarde vlees voor Meisje had kunnen meebrengen. De vol­gende keer zou ik dat beslist doen. Meisje voerde ons verder stroomafwaarts naar de uiterste rand van ons gebied. Bij een dichte slastistruik bleef ze staan en legde haar hand op de aro­matische bladeren.


    'Zo weet ik waar ik het pad naar grootmoeders huis moet in­slaan,' zei ze.


    Het pad waarlangs Meisje ons meenam was breed en platge­treden als een hertenpad, maar ik ving geen hertengeur op, al­leen kleine prooi: hier en daar een vos, en mens - een over­heersende mensengeur. Overal hing Meisjes eigen geur, en ik ving een duidelijk vleugje van BreLan op. De andere mensengeur was het sterkst, en die rook een beetje naar Meisje. Maar er hing nog een andere sterke geur, die me verbaasde.


    'Grootwolven!' riep Azzuen uit.


    'Hun geur hangt overal,' zei Marra nerveus. 'Niet alleen die van Frandra en Jandru - ook die van andere Grootwolven. Ik wist niet dat er nog andere in ons gebied waren.'


    'Ik ook niet,' zei ik.


    'Er zijn meer Grootwolven in het dal dan anders,' meldde Tlitoo. 'Ik heb ze gezien.'


    Ik had geen idee wat de aanwezigheid van andere Groot­wolven betekende, maar vermoedelijk voorspelde het weinig goeds. Zoveel verwarrende geuren had ik niet meer geroken sinds de dag dat we Omgevallen Boom hadden verlaten. Ze na­men me zo in beslag dat ik niet meteen merkte dat Meisje haar pas vertraagde.


    'Hier woont mijn grootmoeder,' zei ze schuchter.


    Het duurde even voordat ik doorhad wat het mensenverblijf was en wat bij het bos hoorde. Het stond niet eens op een open plek, zoals andere mensenonderkomens die ik had gezien, maar leek uit het bos zelf te ontspruiten, zoals een echt hol. Evenals de bouwsels op het terrein van Meisje was het opgetrokken uit stenen en modder, en de bovenkant was met nog meer modder en kleinere steentjes afgedekt. In het midden zat een groot gat, waaruit vuurrook omhoogkringelde. Het zag eruit als een knus hol, niet zo groot als de holen waarin Meisje woonde, maar groot genoeg voor enkele volwassen wolven.


    Meisje bukte zich en ging door de ingang naar binnen. Eerst bleven wij drieën in het dichtere struikgewas dralen, waar de mensen ons niet konden zien, maar toen werd ik door iets aan­getrokken.


    'Blijf hier wachten,' zei ik tegen Azzuen en Marra, toen ik naar het onderkomen kroop.


    'Maar BreLan is daarbinnen,' protesteerde Azzuen.


    Hij had gelijk. Naast Meisjes geur en die van de onbekende mens was BreLans geur zo sterk dat ik wist dat hij nog binnen moest zijn.


    'Wacht toch maar,' zei ik kordaat. 'We moeten voorzichtig zijn. Ik geef wel een teken wanneer de kust veilig is.'


    Azzuen en Marra morden een beetje, maar gehoorzaamden, en ik stapte op het onderkomen af. Tlitoo hipte naast me heen en weer en vloog toen naar de top van het onderkomen en weer terug. Ik wilde niet een verblijf binnengaan waarin een onbe­kende mens aanwezig was, dus ging ik zitten wachten totdat Meisje terugkwam. Een stem vanbinnen spoorde me aan over­eind te krabbelen.


    'Ga je vriendin maar halen, TaLi. Het wordt tijd dat we el­kaar leren kennen.' De stem was warm, diep en heel erg oud.


    Meisje verscheen met haar kop in de ingang. Het zag er grap­pig uit met alleen haar kop die naar buiten stak, maar haar ge­zicht stond ernstig. Ze wenkte me. Ik aarzelde. Het was tot daar aan toe om Azzuen en Marra naar Meisje en BreLan te bren­gen, maar er was iets aan het onderkomen van de oude mens waardoor het als een zwaarder vergrijp voelde. Het was alsof het zich in een andere wereld bevond. Ik wist dat het tegen el­ke wolvenregel indruiste om er naar binnen te gaan.


    De grootste vergissing die ik heb gemaakt, was dat ik te vaak heb gedaan wat me werd opgedragen.


    Ik haalde diep adem en liep langzaam naar Meisje. Eerst stak ik alleen het puntje van mijn neus in het onderkomen en on­derzocht de geuren die er hingen: Meisje, BreLan, de oude mens en een geur van gedroogde planten die rook naar het plantenbouwsel op het terrein van Meisje. Vuurgeur en rook. Be­renhuiden. Vlees. Daarna stak ik de rest van mijn kop naar bin­nen, want ik zag dat de rook van het vuur door een gat in de bovenkant naar buiten kwam. Mensen konden misschien nau­welijks beter ruiken dan een boom, maar ze konden uitstekend dingen maken.


    'Kom binnen, wolf van de maan,' zei de oude stem. 'Je bent welkom in mijn huis.'


    Langzaam sloop ik naar binnen. De oude vrouw zat helemaal aan de andere kant. Ze rook naar ouderdom, stijve gewrichten en vermoeide botten. Als ze een elkryn of een hert was geweest, zou ze prooi zijn, dacht ik, maar toen schaamde ik me omdat ik zulke gedachten over een lid van Meisjes familie koesterde. De oude vrouw was niet bang voor me, en diep vanuit haar bin­nenste voelde ik een welkom opwellen. Ze leek nog kleiner dan Meisje en zat midden tussen een stapel berenhuiden, zodat ze tot haar heupen meer beer dan mens leek. Ik voelde me heel jong, dwaas en onbeholpen.


    Ik keek naar BreLan. Het zou onbeleefd zijn om naar hem toe te gaan voordat ik de oude vrouw had gegroet, die duide­lijk de hoogste rang in het vertrek had, maar ik wilde hem een teken van herkenning geven. Tot mijn verrassing stond hij stijf­jes met zijn scherpstok in zijn handen, alsof we niet samen had­den gejaagd. Ik werd er nerveus van.


    Teder legde Meisje haar hand op de schouder van de oude vrouw.


    'Dit is Wolf, grootmoeder.'


    De oude vrouw lachte. 'Je mag haar wel een andere naam ge­ven. Ze draagt het teken van de maanwolf, net zoals de wolf in mijn dromen.'


    'Voor mij is ze Zilvermaan,' zei Meisje verlegen.


    'Mooi zo. Wees maar niet bang, Zilvermaan,' zei de oude vrouw zachtjes. 'Kom me maar even gedag zeggen. Ik wil TaLi's vriendinnetje graag leren kennen.'


    Hoe zenuwachtig ik ook was, aan zo'n officiële begroeting kon ik me niet onttrekken. Ik liep naar voren, boog voor de ou­de vrouw en groette haar door haar snuit te likken, om haar po­sitie als oudste te erkennen. Ik zag BreLan verstrakken toen ik de oude vrouw naderde. Meisje keek hem woest aan.


    'Het is net alsof je Wolf nog nooit eerder hebt gezien,' beet ze hem toe. 'Wat heb je toch?'


    'Ik hou niet van jagers, van geen enkele jager, zo dichtbij wan­neer de krianan niet kan ontkomen. Ik ben haar beschermer.' Ik kende het woord 'krianan' niet. BreLan sprak het eerbiedig uit, op de manier waarop wij over de Grootwolven spraken, en ik begon me af te vragen welke rol deze oude vrouw bij de men­sen had.


    De oude vrouw beantwoordde mijn groet en legde haar hand zachtjes boven op mijn kop. Ik likte haar dankbaar en stapte achteruit. Daarna wendde ik me tot BreLan. Met zijn achter­docht kon ik geen genoegen nemen. Ik hoorde Azzuen aan de buitenkant van het onderkomen snuffelen, om bij BreLan te ko­men. Het laatste wat ik wilde, was dat hij zomaar zou binnen­vallen. Ik rook dat Marra bij hem was.


    'En ik ben zogenaamd dominant over hen,' mopperde ik te­gen niemand in het bijzonder.


    Ik maakte me zo klein en onbedreigend mogelijk en keek Bre­Lan aan met alle vriendelijkheid die ik kon opbrengen, maar hij stond er nog steeds stijf en boos bij. Daarna zakte ik op mijn voorpoten om hem tot spelen uit te nodigen, maar toen ik naar voren kroop, hief hij zijn scherpstok.


    'BreLan, wat mankeert je?' vroeg Meisje op hoge toon.


    'Ze is een vriendin, jongeman, en ik heb haar gevraagd hier te komen,' zei de oude vrouw niet bepaald vriendelijk. 'Wan­neer ik je bescherming nodig heb, zal ik erom vragen.'


    BreLan liet zijn scherpstok zakken, maar bleef nog altijd stijf en angstig staan. Ten slotte had ik er genoeg van. Ik liep naar voren en sprong tegen hem op om hem met mijn voorpoten in zijn buik te duwen. Hij strompelde achteruit. Meisje en de ou­de vrouw moesten allebei lachen.


    'Dat zal je leren, knul,' zei de oude vrouw.


    'Je moet me vertrouwen, BreLan,' zei Meisje. 'Dit hoort bij me.'


    Buiten het hol van de oude vrouw werd Azzuens gesnuffel hardnekkiger. Ik hoopte dat niemand het merkte. Van boven hoorde ik een ander geluid. Tlitoo hing bijna ondersteboven in het dakgat van het onderkomen. Met zijn poten hield hij zich krampachtig aan de rand vast. Ik zuchtte. Het zou prettig zijn geweest als ik voor deze ene keer eens iets had kunnen doen zonder dat iemand me in de gaten hield.


    'Kom maar naar me toe, jonge uitverkoren wolvin,' zei de oude vrouw. Langzaam liep ik terug naar de stapel pelzen, waar ik me op mijn buik liet zakken zodat ik me op haar hoogte be­vond.


    'Je hebt je waarschijnlijk afgevraagd,' zei de oude krianan, 'waarom je anders bent, waarom je je tot ons aangetrokken voelt. Mijn kleindochter voelt zich ook tot jullie aangetrokken, weet je.'


    Ik keek naar Meisje. Ze hield haar blik gericht op haar vachtloze voeten, die ze in prooihuiden had gestoken tegen de kou. TaLi, dacht ik, niet gewoon Meisje. Als ze mij bij mijn naam kon noemen, kon ik haar bij de hare noemen.


    'Er is een reden waarom je bent geroepen. Waarom vraag je je vrienden niet om erbij te komen?'


    Marra en Azzuen wachtten mijn uitnodiging niet af. Ze moes­ten pal voor de ingang hebben gezeten. Op aandringen van de oude vrouw kwamen ze snel het onderkomen binnen. Uitda­gend keek Azzuen me aan. Ze groetten de oude vrouw beleefd. Marra ging bij het vuur liggen met haar gezicht op haar poten. Azzuen groette BreLan, die ten slotte zijn waakzaamheid liet varen en zijn scherpstok liet zakken, zodat hij Azzuens rug kon aaien. Hij lachte de blotetandenlach van een mens en ging bij Azzuen zitten alsof hij nooit van streek of bedreigend was ge­weest. Azzuen zat naast hem en legde zijn kop op de voeten van de jongen.


    'Jij bent BreLans vriend, geloof ik,' zei de oude vrouw tegen Azzuen. 'En jij bent bevriend met deze twee,' zei ze tegen Mar­ra. 'Ik heet jullie allebei welkom in mijn huis.'


    Verrukt keken ze naar TaLi's grootmoeder. Marra stond op, liep eerbiedig naar de oude vrouw toe en ging aan haar voeten zitten. TaLi en ik gingen op een wolfslengte afstand zitten, zo­dat Marra de geur van de oude vrouw kon opsnuiven. Tlitoo verliet zijn stek op het dak en vloog omlaag om naast de oude vrouw op de stapel berenvellen te gaan staan. Ze pakte zaadjes uit een huidenzak en gaf hem er wat van.


    Het oude mens sloeg ons allemaal zo lang gade dat ik me on­gemakkelijk begon te voelen.


    'Misschien is het nog te vroeg om jullie dit te vertellen,' zei ze ten slotte aarzelend, 'maar ik denk dat ik geen andere keus heb. Ik heb niet het eeuwige leven, en het wordt hoog tijd dat er iets gebeurt.' Ze ademde diep in, en toen ze weer verder sprak, was het met een krachtige stem.


    'Luister goed, jonge wolven. Het is niet toevallig dat jullie mijn kleindochter en BreLan hebben gevonden. Wolven en mensen zijn voorbestemd om bij elkaar te zijn.'


    Ik kon een verbaasde blaf niet inhouden. Nadat ons zo vaak was verteld dat we bij de mensen uit de buurt moesten blijven, en dat het een van onze drie ijzeren regels was, was ik geschokt om de oude vrouw met zoveel overtuiging het tegendeel te ho­ren beweren.


    'Velen van mijn volk denken dat dit niet meer zo is,' ver­volgde ze, 'en het zou me niet verbazen als jullie soortgenoten het ook zouden ontkennen. Maar het is waar, en het is belang­rijker dan jullie je kunnen voorstellen. Als wij mensen geen con­tact meer hebben met wolven, met de hoeders van de wilder­nis, vergeten we dat we deel uitmaken van de wereld om ons heen. Dat is al eens eerder gebeurd. En wanneer dat gebeurt, richten mensen dood en verderf aan, want we zien niet in dat we onszelf kapotmaken wanneer we de wereld beschadigen. Een manier - de enige manier - waarop kan worden voorkomen dat mensen ontelbare andere wezens doden, dat we onze wereld verwoesten, is door altijd in contact te blijven met de wolven, want alleen wolven kunnen bij mensen het besef opwekken dat we noch anders, noch afzonderlijk zijn. De band bestaat al zo­lang er mensen en wolven in deze streken wonen.'


    Azzuen gromde en Marra ging staan alsof ze bezwaar wilde maken. Mijn kop duizelde ervan. Het ging lijnrecht in tegen al­les wat ons altijd was verteld, alles waar onze roedel in geloof­de. Het ging in tegen de regel waarnaar de wolven van het Bre­de Dal leefden. Jullie moeten altijd bij hen uit de buurt blijven. Jullie moeten hun gezelschap mijden, had Hemel tegen Indru ge­zegd. En toen de wolven zich daar niet aan hielden, hadden de Ouden bijna een eind aan ons leven gemaakt.


    Verbijsterd staarde ik naar de oude vrouw. Ik dacht dat mijn gevoelens voor TaLi verkeerd en onnatuurlijk waren. Nu be­weerde deze wijze, oude mensenvrouw dat dat niet zo was en dat een groot deel van wat ons over de mensen - en onze eigen geschiedenis - was verteld, domweg niet waar was. Hoe kon ik haar geloven? Toch hoopte ik vuriger dan ik in mijn hele leven ooit naar iets had verlangd dat elk woord waar was.


    'Maar zo eenvoudig is het niet,' zei de oude vrouw. 'Want we kunnen niet bij elkaar zijn.' Moeizaam ademde ze diep in, als­of het praten erover haar had uitgeput. TaLi stond op en ging naast haar zitten. De oude vrouw streek met haar handen door de hoofdvacht van het meisje.


    'Wanneer wolven en mensen bij elkaar komen, kunnen er verschrikkelijke dingen gebeuren,' zei de oude vrouw. 'Mijn volk heeft geprobeerd jullie volk te knechten en jullie volk heeft mensen gedood. We móéten bij elkaar zijn, maar toch kunnen we dat niet, want telkens toen we het hebben geprobeerd, is er oorlog uitgebroken. Dat is de uitdaging - de paradox - en zo­wel voor het wolvendom als voor de mensheid is dat de zwaar­ste proef.'


    Ik schudde hard met mijn kop. Ik snapte niet hoe het moge­lijk was dat wolven met mensen moesten omgaan, maar tege­lijkertijd ook niet. Even jankte ik zachtjes.


    'Wolven verliezen zichzelf,' fluisterde Azzuen, die Rissa's les van manen geleden herhaalde. 'Ze zijn geen wolf meer en do­den mensen of worden door hen gedood.' Peinzend staarde hij naar de oude vrouw, bijna alsof ze iets had bevestigd wat hij al­lang wist.


    'Ja,' beaamde de krianan, die onze verbaasde blikken ne­geerde toen we beseften dat ze Azzuen had begrepen, 'en veel mensen kunnen geen ander schepsel zien zonder dat ze hem zijn vrijheid misgunnen en willen beteugelen.' Ze strekte haar arm langs TaLi en legde haar hand op Marra's borst, die van opwinding en angst op- en neerging. 'Een tijdlang hadden we een oplossing gevonden, een manier waarop mensen en wolven bij elkaar konden zijn zonder dat het op oorlog uitliep. Som­migen van ons mensen zijn beter in staat om met wolven om te gaan dan anderen. Wij voelen ons niet zo bedreigd door de kracht en wildheid in jullie. Omdat we jullie niet willen be­heersen, staan we open voor wat jullie ons kunnen leren. De kriananwolven komen naar ons toe - naar degenen onder ons die voor de wolven zijn voorbestemd - wanneer we nog heel jong zijn. Zo ben ik erachter gekomen. Mijn wolf kwam me op­zoeken toen ik jonger was dan TaLi. Jullie kennen de krianans. Dat zijn de wolven die over jullie waken.'


    Ik herinnerde me de geur van Grootwolven die om het on­derkomen van de oude vrouw hing. Dat waren vast de kria­nanwolven waar ze het over had.


    'Dat betekent dat we de mensen niet hoeven te mijden,' zei Marra, met een nauwelijks hoorbaar fluisterstemmetje.


    'Ik zei toch dat de Mopperwolven geheimen hadden?' kras­te Tlitoo.


    'Bij elke vollemaan komen we met de kriananwolven bijeen voor een ceremonie die we het Spreken noemen,' zei de oude vrouw, 'waarbij de kriananwolven ons eraan herinneren dat we deel uitmaken van deze wereld. Omgekeerd geven wij aan ons volk door wat we van de wolven hebben geleerd. Dat is het ver­haal dat al generaties lang door ons volk is overgeleverd. Iede­re menselijke krianan draagt het over op de volgende, zoals ik het aan TaLi heb doorgegeven.'


    Ze zweeg en legde haar hand op TaLi's wang. Daarna sprak ze heel zacht verder. 'Maar nu werkt het Spreken niet meer, en er zijn veel dingen die de kriananwolven ons niet willen vertel­len. We begrijpen niet waarom die uitdaging, die paradox, be­staat. Evenmin weten we hoe het komt dat wolven bij mensen moeten zijn, terwijl mensen niet zonder, maar ook niet met wol­ven kunnen leven. Ook is het ons een raadsel waarom het Spre­ken niet meer werkt. De kriananwolven weten het wel, maar ze denken dat wij mensen te dom zijn om het te begrijpen. Maar ik zie dat we falen. Er is al jaren geen kriananwolf naar een mens toe gegaan, en voor zover ik me bewust ben, zijn er al zolang ik leef geen nieuwe geboren. Nu worden de laatste krianan­wolven oud, mijn volk wil niet meer naar hen - en mij - luis­teren, en ik weet niet wat ik moet beginnen.' De oude stem tril­de, en bezorgd omvatte TaLi met beide handen die van haar grootmoeder. Aarzelend stak de oude vrouw haar hand naar me uit.


    'Toen ik hoorde dat je naar TaLi was gekomen, Zilvermaan, wist ik dat er iets stond te gebeuren. Misschien ben jij de ver­vangster van de kriananwolven en worden jij en TaLi samen wa­kers.'


    Ik wilde naar haar toe gaan, maar stond als aan de grond ge­nageld. Ik kon niet zomaar alles naast me neerleggen wat mijn roedel en mijn leiderwolven me hadden verteld. Rissa en Trevegg hadden me alles geleerd wat een wolf moet weten - ze hadden nooit tegen me gelogen. En ofschoon de oude krianan familie van TaLi was, was ze een mens. Ze hoorde niet bij de roedel. Een gefrustreerd gegrom ontglipte me.


    De oude vrouw stak opnieuw haar hand naar me uit, en toen ging ik naar haar toe. Marra deed een stap opzij om me door te laten.


    'Ik zie dat je me niet gelooft,' zei de oude vrouw. 'Waarom zou je ook?' Even dacht ze na. 'Kom over twee nachten, wan­neer het vollemaan is, maar naar het Spreken,' zei ze. 'TaLi zal je ernaartoe brengen. Alleen jij, Zilvermaan, niet je vrienden. Het zou te lastig zijn om jullie alle drie te verstoppen.' Ze glim­lachte vermoeid naar me, en ik likte haar hand om te laten mer­ken dat ik het had begrepen.


    'Goed zo,' zei ze, en ze legde haar hand op mijn kop. 'Ik re­ken op je.'


    Met een brede glimlach nam de oude vrouw ons op. 'Ik wei­ger te geloven dat er geen hoop meer is,' zei ze. 'Als ik jullie hier zo bij elkaar zie, weet ik zeker dat er iets aan te doen is.' Ze slaakte een diepe zucht. 'Nu ben ik moe, jongelui, en ik wil dat jullie me alleen laten. Maar binnenkort spreken we elkaar weer.'


    Toen de oude vrouw haar ogen dichtdeed, leek ze in de be­renvellen weg te zinken. Haar ademhaling ging traag in haar slaapdronken toestand. TaLi en BreLan bogen zich over haar heen om hun lippen op haar wang te drukken en slopen het on­derkomen uit. Azzuen, Marra en ik beroerden de hand van de oude vrouw met onze neus en slopen daarna zo stil mogelijk achter de mensen aan naar buiten.


    Het was opgehouden met sneeuwen terwijl we in het huis van de krianan waren, en de zon had de grond verwarmd. TaLi en BreLan voerden ons een eindje mee naar een grasveld niet ver vanwaar het gebied van de Boomgrensroedel aan het onze grensde.


    'Geloof je haar?' vroeg Marra, toen we een paar passen ach­ter de mensen aan liepen. 'Het is heel anders dan wat Rissa en Trevegg ons hebben verteld.'


    'Ik weet niet wat ik moet geloven,' zei ik. 'Waarom zouden Rissa en Trevegg liegen? Maar de oude vrouw heeft ook geen reden om te liegen.' Ik wilde niet dat ze loog. Ik wilde dat er niets op tegen was dat ik bij TaLi was.


    'Misschien heeft ze zich gewoon vergist,' opperde Marra. 'Weet ze niets van de belofte die Indru heeft gedaan, of van de Ouden. Of van de lange winter.'


    'Maar snappen jullie het dan niet?' riep Azzuen opgewonden uit. Hij stond stil en draaide zich naar ons toe. We bleven alle drie staan terwijl de mensen verder liepen. 'Ze moet wel gelijk hebben. Daarom sloegen de legenden ook nooit ergens op. Het slaat nergens op dat we alleen maar bij de mensen uit de buurt moesten blijven. Waarom moest er alleen om die reden een heel dal worden afgescheiden? Waarom heeft Hemel de wolven en mensen niet gedood, iets wat ze zou doen als de wolven en de mensen bij elkaar kwamen? En hebben jullie gezien hoe kwaad Rissa werd toen ik ernaar vroeg?' Hij beefde van opwinding. 'Ik heb er nooit iets van gesnapt, maar nu weet ik hoe dat komt. De Grootwolven proberen iets voor ons verborgen te houden, voor alle wolven in het dal. Volgens mij spreekt de oude vrouw de waarheid.' Over zijn schouder keek hij naar BreLans ver­dwijnende gestalte. 'Dat weet ik zeker.'


    Even bleven we alle drie zwijgend staan om te overwegen wat de oude vrouw had gezegd, terwijl we de mensen voor ons uit zagen lopen. We dachten na over wat het betekende als ze ge­lijk had.


    'We moeten dit niet aan de roedel vertellen,' vond Marra. 'Niet voordat we meer weten.'


    'Nee,' stemde ik in, 'dat kunnen we beter niet doen.'


    'Wij helpen je wel weg te sluipen om naar het Spreken te gaan,' zei Azzuen.


    'Dan kun jij ons vertellen wat je hebt gehoord,' beaamde Mar­ra. 'En daarna kunnen we beslissen wat we moeten doen.'


    'Ja,' zei ik, onwillig om Marra en Azzuen nog meer bij de ne­telige kwestie te betrekken. 'Afgesproken.'


    TaLi en BreLan hadden een stuk gras gevonden waar geen sneeuw lag en dat niet al te vochtig was. Langzaam liepen we naar ze toe. TaLi was gaan zitten en stak haar armen naar me uit. Nadat ik mijn zorgen zo veel mogelijk van me af had ge­zet, ging ik naast haar liggen. Opeens verlangde ik naar haar aanraking.


    Meteen liet ze haar hoofd tegen mijn rug rusten. Azzuen en BreLan ontspanden zich naast ons, en Marra nestelde zich tus­sen ons in. Tlitoo, die een paar minuten bij de oude vrouw was gebleven, kwam hoog boven het grasveld aanvliegen en streek naast me neer.


    'Ik ga een poosje weg,' zei hij. 'Ik kom zo snel mogelijk te­rug. Je moet op me wachten.'


    'Waar ga je naartoe?' vroeg ik verbluft. Ik was eraan gewend dat Tlitoo in de buurt was.


    'Weg,' antwoordde hij. 'Weg van het dal. Doe geen domme dingen terwijl ik er niet ben.'


    Hij hief zijn vleugels.


    'Wacht,' sputterde ik.


    'Dat jij aan de grond zit, betekent niet dat ik dat ook moet blijven, wolfje,' zei Tlitoo geïrriteerd. 'Jouw gebrek aan vleu­gels is niet mijn probleem. Nu moet ik gaan.'


    Daarop sprong hij in de lucht en vloog naar de bergen. Al­gauw was hij nog maar een stipje in de lucht, en daarna zag ik hem niet meer. Ik zuchtte. Ik wist wel beter dan te raden wat er in dat ravenbrein van hem omging. TaLi leunde dichter te­gen me aan. Ik had jeuk aan mijn linkerribben, maar durfde me niet te bewegen uit angst haar te storen. Het was fijn om haar warme lijf tegen me aan te hebben en haar hartslag en haar adem te voelen.


    'Daarom steek ik de rivier over, Wolf. Zilvermaan,' zei TaLi. Schuchter noemde ze me bij de naam waarmee de oude vrouw me had aangesproken. Die leek zoveel op de ware bete­kenis van mijn naam dat ik hem leuk vond.


    'Soms ben ik bang om naar de overkant te gaan,' gaf ze toe, 'maar het moet. Mijn grootmoeder is er nu te oud voor. Zij is de krianan, de geestelijk leider van onze stam, en wanneer ik groot ben, moet ik haar plaats innemen.' Meelevend wreef ik met mijn neus tegen haar aan. Vele van ons waren bang om de rivier over te steken, maar een jager moet gaan waar de prooi naartoe vlucht. Ik bewonderde TaLi, omdat ze haar angst had overwonnen om haar plicht te doen.


    'Eigenlijk zou ik nu bij haar moeten wonen,' vertrouwde ze ons toe, 'maar HuLin, de leider van onze stam, wil niet dat ik naar haar toe ga. Hij vindt haar gek en snapt niet hoe we nu zouden moeten leven. Vroeger woonden krianans bij onze stam­men, maar de stamhoofden willen ze er liever niet meer bij heb­ben. Ze zeggen dat ze van de krianans niet vaak genoeg mogen jagen.'


    BreLan was opgestaan terwijl TaLi sprak en liep nu te ijsbe­ren met zijn scherpstok als steun. Kwaad ramde hij de botte kant ervan in de aarde.


    'Ze vormt een bedreiging voor HuLins macht,' zei hij. 'Dat heeft mijn vader me verteld, na de vorige stammenraad.'


    Ik herinnerde me dat BreLan niet bij TaLi's stam woonde, maar bij een andere, ten westen van onze gebieden. Voor een mens was het een halve dag reizen, maar hij kwam zo vaak hij maar kon. Hij wilde TaLi als zijn vrouwtje. TaLi had me ech­ter verteld dat haar leider haar als vrouwtje van zijn zoon wil­de. Dat verklaarde waarschijnlijk waarom BreLan zo liep te ijs­beren. TaLi stak haar arm uit toen hij langs haar liep en trok hem omlaag om hem naast ons te laten zitten. Azzuen lag bij de over elkaar geslagen benen van het jongmens en BreLan aai­de zijn vacht. Ik hoorde de hartslag van het jongmens rustiger worden terwijl hij Azzuen aaide. Nu was het Marra die opstond en onrustig heen en weer liep. Ze was jaloers op ons contact niet de mensen.


    'Het is geen toeval dat hij haar naar de overkant van de ri­vier stuurde om daar te wonen, TaLi,' zei BreLan. 'Hij wil niet dat jij van haar leert. Hij wil niet dat jij met de kriananwolven omgaat, zoals zij.'


    'Dat weet ik,' zei TaLi. 'Maar niet wat ik eraan moet doen. De oude KanLin vond het niet erg dat ze bij de stam woonde.'


    'Toen was ze een stuk jonger,' zei BreLan, 'en nog niet zo machtig. Bovendien was KanLin zelfverzekerder dan HuLin.'


    'HuLin is onze nieuwe leider, Zilvermaan,' legde TaLi uit. 'Hij kan het niet uitstaan dat mijn grootmoeder hem vertelt wat hij moet doen, vooral niet wanneer ze zegt dat hij moet op­houden alles te doden wat hij kan vangen. Zij zei dat hij eer­bied voor andere wezens moest hebben en hij zei dat ze de stam benadeelt, en daarna heeft hij haar naar de andere kant van de rivier gestuurd. Hij zei dat ze maar bij de wolven moest gaan wonen als ze zo graag bij ze is.'


    TaLi sprak snel, haast zonder adem te halen, alsof de woor­den uit haar mond vlogen.


    'Wat ga je doen als hij je verbiedt naar haar toe te gaan, als hij je niet aan het Spreken wil laten deelnemen?' vroeg BreLan.


    Ik wilde meer weten over het Spreken en jankte van frustra­tie omdat ik niet met de mensen kon communiceren.


    'Dat weet ik niet,' antwoordde TaLi angstig. 'Hij wil dat zijn zoon krianan wordt, en niet ik.' BreLan verstarde toen ze de zoon van het stamhoofd noemde. 'Ik heb tegen hem gelogen. Ik zeg dat ik kruiden ga zoeken of huiden van kleine dieren, maar dan ga ik naar grootmoeder.'


    Ik schoof onrustig heen en weer en zocht naar een manier om haar vragen te stellen.


    'We leren dat alle wezens behalve mensen vals of dom zijn,


    Zilvermaan,' zei ze. 'Dieren zoals jij en de beren en leeuwen worden als slecht beschouwd. Vroeger werden ze gerespecteerd en bewonderd. Het lijkt wel alsof dieren die op de vlakte gra­zen of die de bosplanten eten, haast geen eigen leven hebben. We krijgen te horen dat mensen over alles de baas horen te zijn, omdat geen enkel ander schepsel ooit vuur, werktuigen of zul­ke grootse bouwwerken heeft gemaakt. Maar vroeger was het niet zo. Als krianan herinnert mijn grootmoeder zich nog de oude tradities. Het is haar taak om ervoor te zorgen dat we de natuurgebruiken volgen, de gewoonten van de wereld. Maar nu willen de leiders van ons volk niet dat iemand zegt dat ze niet mogen nemen wat ze willen.'


    'En velen van ons volk willen niet meer met de seizoenen rei­zen,' zei BreLan. Verstrooid gleed hij met zijn ranke vingers door Azzuens dikke wintervacht. 'Mijn oom vraagt waarom ze moeten vertrekken, terwijl ze zo lang bezig zijn geweest met het bouwen van onderkomens. Hij zegt dat ze niet zoveel hoe­ven rond te trekken als ze van de krianans maar zoveel moch­ten jagen als ze willen. Dan konden ze langer op één plaats blij­ven, meer onderkomens bouwen en sterker worden dan elke andere stam. En dan zou alle prooi in het dal en daarbuiten van ons zijn.'


    Dat zat me dwars. Ik snapte nog steeds niet waarom men­sen dachten dat ze zo anders waren dan de andere wezens? Ik kan niet zeggen dat wij ons erg druk maakten om het leven van de prooi, en ik was het met BreLans oom eens dat de prooi toebehoorde aan wie hem had gevangen. Maar we wisten in elk geval dat hij leefde. We hadden holen nodig voor onze jon­gen, maar wie zou er de hele tijd in een hol willen wonen? Daarom hadden we juist een vacht en de kracht om rond te trekken.


    'Misschien hebben mensen iets goed te maken, omdat ze klei­ne tanden en geen vacht hebben,' zei Marra, die even verward klonk als ik me voelde. Ze was eindelijk opgehouden met ijs­beren en lag een paar passen bij ons vandaan op een betrekke­lijk droog stuk aarde.


    'Hoe meer ze hebben, hoe meer ze willen,' zei Azzuen. 'Maar ik snap niet waarom ze niet naar hun krianan willen luisteren. Ruuqo is het niet altijd met de Grootwolven eens, maar hij ge­hoorzaamt ze wel.'


    Ik had geen antwoord voor mijn roedelgenoten en geen troost voor TaLi, die haar gezicht in de vacht op mijn rug had verborgen. Ik wist dat je moest vechten voor je positie in de roedel. Ik wist dat je de Maan en de Zon moest eren, en het le­ven dat de Aarde je schenkt. Ik wist dat je de regels van de jacht moest volgen, voor je roedelgenoten moest zorgen en je terri­torium moest verdedigen. Maar hoe ik TaLi moest helpen, wist ik niet. Ik had geen idee wat ik moest doen aan de uitdaging waarover haar grootmoeder het had gehad. Het enige wat ik kon doen, was tegen haar aan leunen en haar zo veel mogelijk troost bieden.


    Marra gromde zachtjes toen een briesje een nieuwe mensengeur aanvoerde. Alle drie hieven we onze kop en zetten ons schrap voor een gevecht.


    'Wat is er, Zilvermaan?' vroeg TaLi. Ze ging rechtop zitten toen ze merkte dat mijn lichaam verstrakte.


    De mens rook naar BreLan, maar een beetje anders. Hij was vast familie van hem, al besefte ik na wat BreLan over de men­sen van zijn stam had gezegd, dat hij niet vanzelfsprekend een vriend hoefde te zijn. Ik krabbelde overeind, evenals mijn roe­delgenoten. We wachtten.


    Over het gras kwam een jong mensenmannetje aanlopen. BreLan ging staan met zijn scherpstok stevig in zijn hand ge­klemd. Toen de andere mens nog ver weg was, ontspande hij zich en stak zijn hand op in een begroetingsgebaar dat de men­sen gebruikten.


    'MikLan,' riep hij, 'wat heb je er lang over gedaan om ons te vinden.'


    'Nou, wat had je dan verwacht, als jullie als konijnen in het gras gaan liggen?' riep de jongen die MikLan heette terug.


    De jongeman bleef staan toen hij Azzuen, Marra en mij vlak­bij zag staan, maar hief zijn scherpstok niet op.


    'Zijn dit de wolven?' vroeg hij, toen hij ons had bereikt. Bre­Lan moest hem over ons hebben verteld. 'Ik geloofde je niet, broer, maar het is waar. Ze staan naast je.' Vol verwondering en met maar heel weinig angst keek hij naar ons.


    'Of wij naast hen,' zei TaLi met een lachje.


    'Jagen jullie ook met ze?'


    'Tot nu toe alleen op kleine prooi,' antwoordde BreLan. 'Maar met ons drieën kunnen we misschien op de grotere die­ren jagen,' zei hij gretig.


    Het verbaasde me dat ik hem mijn ideeën hoorde herhalen over het jagen op grote prooidieren. Ik nam het jongmens eens goed op. Hij zag er niet groot genoeg uit om behoorlijk te kun­nen jagen. TaLi zag mijn taxerende blik.


    'MikLan is BreLans jongere broer,' legde ze uit. 'Kom maar even kennismaken met Zilvermaan,' zei ze tegen het jongmens.


    Maar MikLans ogen waren op Marra gericht, die langzaam naar hem toe kroop, alsof ze werd aangetrokken door de geur van prooi. Ze had gezien hoe Azzuen en ik met onze mensen omgingen, en nu liet ze zich in een onderdanige houding zak­ken. Ze ademde nauwelijks, zo ingespannen keek ze naar de jon­gen. Hij was jonger dan BreLan, zelfs jonger dan TaLi. Eigen­lijk was hij nog maar een kind en minder achterdochtig dan zijn broer. Grijnzend van oor tot oor raakte hij Marra's kruin aan. Ik kromp een beetje in elkaar, want bij ons is dat gebaar een te­ken van dominantie, maar Marra leek het niet erg te vinden. Even later lagen ze op de grond te stoeien. Marra gromde speels en MikLan stikte van het lachen.


    Na een poosje waren ze moe van het spelen en rustten ze sa­men uit. Marra zwiepte met haar staart tegen de grond, terwijl ze met haar kop op MikLans uitgestrekte benen lag. Zelfvol­daan keek ze me aan. Azzuen rolde zich behaaglijk op en Bre­Lan lag naast hen. Meisje verstrengelde haar vingers in mijn vacht. We waren allemaal uitgeput door onze ontmoeting met de oude vrouw en de moeilijke dingen die ze had verteld. Nu lagen we met ons zessen heel genoeglijk bij elkaar, terwijl het langzaam begon te schemeren. En toch voelde ik me ongerust, want hoe was het mogelijk dat het tegelijkertijd was alsof ik thuis was gekomen en dat mijn wereld instortte? Dat ik me voor het eerst compleet voelde, maar ook verscheurd? En hoe moes­ten we de paradox oplossen waarover de oude krianan het had gehad als we bij onze roedel moesten blijven en hooguit af en toe naar de mensen konden wegglippen? Het was allemaal te veel om over na te denken. Ik probeerde het van me af te zet­ten en zo veel mogelijk warmte en troost te putten uit de aan­wezigheid van het mensenmeisje.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK VIJFTIEN


    De roedel sliep in de middagzon. Azzuen en Marra lagen vlak bij Trevegg en Rissa, de lichtste slapers, om me te waarschuwen als een van hen wakker werd. Het was laat in de namiddag en ik had rond zonsondergang met TaLi en haar grootmoeder afgesproken voor het Spreken. Eindelijk zou ik meer te weten komen over de Grootwolven en hun contact met de mensen. Meestal kon ik makkelijk wegglippen, maar nu trok er een kudde antilopen door het gebied en Rissa wilde ons le­ren hoe we hun spoor moesten volgen. Ze had gezegd dat we op de verzamelplaats moesten blijven totdat het tijd was om al­lemaal tegelijk te vertrekken.


    Rondstruinend alsof ik naar een goed plekje voor mijn dut­je zocht, kwam ik in de buurt van de eikenbomen. Na een laat­ste blik over mijn schouder liep ik van de verzamelplaats af.


    'Waar ga jij naartoe?'


    Unnan versperde me de weg. Hij had alleen gedaan alsof hij sliep en was het bos in geglipt om me op te wachten.


    'Ga opzij,' gromde ik. Ik had geen tijd om beleefd te zijn.


    Unnan keek me sluw aan en grijnsde gemeen naar me met dichtgeknepen lippen.


    'Je weet dat ik je kan inmaken,' zei ik. Ik had het laatste ge­vecht met gemak van hem gewonnen, en ik wist dat ik opnieuw van hem kon winnen.


    'Dat zou best kunnen,' smaalde hij. 'Maar dat maakt te veel kabaal, en dan krijg je je menselijke streek niet te zien.' Een streek is prooi van het allerlaagste soort, een dier dat zo mak­kelijk te doden is dat je niet eens diep hoeft in te ademen om hem te pakken.


    Geschokt keek ik hem aan. Ik wilde niets ontkennen, want ik had geen idee hoeveel hij wist.


    'En dan krijgen Azzuen en Marra die van hen ook niet te zien. Je dacht zeker dat je slim was, hè? Je gaat telkens naar de mensen wanneer je de kans krijgt en daarna heg je tegen de leiderwolven. Je jaagt, maar brengt geen prooi mee terug voor de roedel.'


    'Waarom heb je dan niets tegen Ruuqo en Rissa gezegd als je zoveel weet?' Mijn maag zat in de knoop van angst, maar ik probeerde te klinken alsof het me koud liet.


    'Misschien doe ik dat nog, maar misschien ook niet,' ant­woordde hij. 'Maar jij gaat nu nergens naartoe.'


    Voordat ik hem kon tegenhouden, blafte hij luid. Alle wol­ven op de verzamelplaats werden wakker en staarden ons woe­dend aan.


    'Welpen!' zei Rissa op scherpe toon. 'Vandaag mogen jullie niet van de verzamelplaats af. Wat doen jullie daar?'


    'Ik zag dat Kaala ervandoor ging,' antwoordde Unnan grijn­zend, 'en ik wist dat we dat niet mochten. Daarom heb ik haar tegengehouden.'


    'Heel goed.' Rissa leek zich meer te ergeren over Unnans kruiperige toon dan over mijn ongehoorzaamheid. 'Dit is niet het juiste moment om rond te struinen, Kaala. Ga naast Trevegg en Azzuen slapen totdat het tijd is voor de jacht.'


    'Ja, leiderwolf,' zei ik.


    Afwezig groette ik Trevegg, terwijl ik piekerde over hoe ik weg kon glippen. Ik merkte niet dat de oudwolf me nauwlettend in de gaten hield. Hij wilde iets zeggen, maar toen hij Rissa naar ons zag kijken, liet hij zijn kop zakken.


    'Ga slapen, jonkie,' zei hij. 'Straks hebben we het een en an­der te bepraten.'


    Ik legde mijn kop op mijn poten. Ik was zo gespannen dat ik ervan overtuigd was dat ik zou liggen woelen, maar kennelijk was ik slaperiger dan ik dacht. Zodra ik mijn ogen dichtdeed, viel ik in slaap.


    Ik werd wakker door een hand op mijn rug. Toen ik mijn ogen opensperde, keek ik in TaLi's gezicht. Ik knipperde een paar keer en verstarde van ontzetting. Op slechts een paar wolfslengten bij ons vandaan lagen de andere leden van de roedel, en die zouden weldra wakker worden voor de jacht.


    Het was niet bij me opgekomen dat TaLi zich in ons woon­gebied zou wagen. Daar had ik rekening mee moeten houden. Nu was ze opeens gekomen. De angst sloeg me om het hart bij de gedachte aan wat mijn roedel zou doen als ze haar hier aan­troffen. Ik wilde zeggen dat ze moest vluchten, maar zelfs het kleinste kreetje zou de andere wolven kunnen wekken. Ze deed haar mond open om iets te zeggen, maar ik duwde snel mijn neus tegen haar wang en ging staan. Ik zag Treveggs oor be­wegen in zijn slaap. Aan de ander kant van de open plek kreun­de Minn even en draaide zich om. Met mijn kop stootte ik TaLi aan, waarna ze mijn vacht stevig vastgreep. Ik liet me door haar leiden. Waar ze me mee naartoe wilde nemen deed er niet toe, als het maar weg was. Ik verwachte elk ogenblik de kreten van mijn roedel achter me te zullen horen. De mensengeur is zo sterk en opvallend dat elke wolf die op grote afstand kan her­kennen. Ik snapte niet waarom niemand haar geur had opge­vangen.


    Pas toen drong het tot me door dat ik het meisje evenmin kon ruiken, hoewel ze vlak naast me stond. Ik snoof en snoof nog eens. Ze rook naar bos, en vooral sterk zoetig naar melk­sap en naar veel van de planten die ik herkende uit het bouw­werk waarin ik haar voor het eerst had begroet. Ik wilde vra­gen wat haar geur zo goed maskeerde, maar we waren nog steeds te dicht bij Omgevallen Boom. Ze trok zachtjes aan mijn vacht, en ik liet me door het bos meevoeren. Een flink eind bij de roe­del vandaan bleef ik staan en wachtte op haar verklaring. On­dertussen snoof ik nog een keer aan haar huid.


    'Het is uijin, Zilvermaan,' fluisterde ze. 'Grootmoeder be­reidt het uit het sap van de hoogtakboom, met appelbessen en een stuk of twaalf verschillende kruiden. Ze heeft mij nog niet geleerd hoe ik het moet maken - het duurt heel lang om het te leren - maar ze zei dat het ervoor zou zorgen dat wolven me niet kunnen ruiken.' TaLi wreef over haar armen en trok haar neus op. 'Het plakt.'


    Ik likte haar arm en proefde de uijin. Ik wilde er meer van weten. Als het haar geur zelfs voor mij kon verhullen, kon het goed van pas komen bij de jacht. We zouden onze prooi kun­nen besluipen, die ons pas zou kunnen ruiken wanneer we vlak­bij waren. In het mengsel zaten veel planten, en ook aarde. Er zaten zelfs gemalen insecten in, besefte ik. Ik dacht niet dat ik het kon nabootsen door in verschillende dingen te rollen. Niet­temin kon ik niet ophouden er meer van te proeven.


    'Hou op, wolf,' zei TaLi, een beetje boos. Ze duwde mijn ge­zicht opzij. 'Ik moet mijn geur nog steeds verbergen. Het is de nacht van het Spreken, en grootmoeder heeft me gestuurd om


    je te halen. Ze zei dat het belangrijk is.'


    Ik merkte dat ik een deel van TaLi's arm bijna schoon had gelikt. Bij wijze van verontschuldiging wreef ik met mijn neus tegen haar aan. Vol bewondering staarde ik naar haar. Ze was twee keer zo dapper als ik. Terwijl ik niet eens bij mijn roedel weg kon sluipen om haar te zien, was zij ijskoud onze verza­melplaats binnengedrongen en dwars door een wolvenroedel gelopen om me te halen.


    'Ik weet niet veel over het Spreken, Zilvermaan,' zei TaLi, toen ze weer verder liep. 'Ik ben nog niet oud genoeg om er­heen te gaan, want ik ben nog geen vrouw, maar grootmoeder vond dat we er allebei bij moesten zijn. Ik was blij toen ze zei dat ik jou moest gaan halen.'


    Ze klonk eenzaam. Met mijn neus beroerde ik zachtjes de rug van haar hand.


    In de twee manen sinds ik TaLi uit de rivier had gehaald wa­ren haar poten langer geworden, en ze liep met lange, soepele stappen. Niet zo snel als een wolf natuurlijk, maar toch ver­baasde het me dat we ons zo snel door het bos konden bewe­gen. Zwijgend liepen we door totdat de hemel donkerder werd, waarna TaLi langzamer vooruitkwam. De roedel zou nu wel wakker worden en zich afvragen waar ik was, maar daar kon ik niets aan doen. Mijn mens had mijn hulp ingeroepen en ik wil­de haar helpen.


    'We zijn er bijna,' zei TaLi, maar toen bleef ze plotseling staan. 'Dat was ik bijna vergeten.'


    Uit de zak die ze bij zich had, haalde ze een kleine kalebas en tilde de bovenkant er af. Er steeg een geur van uijin op. Met haar hand schepte ze er een beetje van het sapachtige goedje uit en wreef het in mijn vacht. Toen ze klaar was, besefte ik dat ze mijn poten had overgeslagen. Waarschijnlijk wist ze niet dat de geurklieren op onze poten een bijzonder sterk spoor afge­ven. Met mijn voorpoten wreef ik over mijn snuit, waarop ze een klodder uijin had achtergelaten en met mijn achterpoten streek ik door een beetje dat op de grond was gevallen. Ik nies­de tweemaal en keek naar TaLi. Ze blafte haar lachje, zette de deksel op de kalebas en stopte hem terug in haar zak. We lie­pen weer verder.


    Na iets minder dan een uur bleef ze staan op een onopval­lend uitziend lapje gras en aarde met een heleboel grote keien. Door een opening tussen de bomen waren de hoge bergen in het oosten te zien, die glommen in het maanlicht. Dit zou een goede verzamelplaats zijn geweest, dacht ik. TaLi ging zitten wachten, dus deed ik hetzelfde.


    Opeens rook ik ze. Ondanks wat de oude vrouw me had ver­teld, kon ik mijn neus nauwelijks geloven. Er kwamen een he­leboel Grootwolven onze kant op. Frandra en Jandru waren er­bij, maar ook veel andere die ik niet herkende. Ik had me niet gerealiseerd dat er zoveel Grootwolven in het dal waren. Ik jankte naar TaLi en begon weg te lopen. Toen ze niet achter me aan kwam, nam ik haar pols tussen mijn tanden en trok haar voorzichtig mee.


    'Komen ze eraan, Zilvermaan?' vroeg ze. 'Eigenlijk moeten we ons verstoppen.'


    Ze keek om zich heen, ontdekte een groot rotsblok en pro­beerde me ernaartoe te leiden. Maar het rotsblok lag boven­winds van de richting waaruit de Grootwolven kwamen. Ik wil­de niet het risico lopen dat ze ons ondanks de uijin konden ruiken. Ik sleepte TaLi mee naar de benedenwindse kant van het rotsveldje om een betere schuilplaats te zoeken. Ik ontdek­te twee grote keien naast elkaar. De ene was halverwege ge­broken, waardoor een kleine, platte richel was ontstaan. Op de plek waar de keien tegen elkaar lagen, zat een opening waar we allebei in pasten. Ik bracht TaLi erheen en sprong op de richel. Ze kwam achter me aan en klauterde met haar sterke handen omhoog. We wurmden ons in de kloof tussen de keien. Het was een beetje ongemakkelijk, ingeklemd tussen de twee keien met TaLi tegen me aan gedrukt, maar ik verroerde me niet en adem­de heel langzaam om genoeg lucht in mijn longen te zuigen.


    De Grootwolven stapten het rotsveld op en namen niet eens de moeite geen lawaai te maken. Zes koppels, waaronder Fran­dra en Jandru, en één oud mannetje, kwamen op het maanverlichte grasveld bijeen. Ze spraken zo zacht met elkaar dat ik het niet kon verstaan, en daarna liep elk koppel naar een kei. Jan­dru en Frandra bleven bij hun kei staan en keken ons recht aan. Ik bleef roerloos staan en voelde dat TaLi haar adem inhield. Een hele poos keken de twee Grootwolven naar ons, maar toen wendden ze hun blik af.


    TaLi liet haar adem ontsnappen.


    'Soms merk ik dat ze naar me kijken,' mompelde ze met bij­na onhoorbare stem, 'die twee kriananwolven. Ik herken ze. Dat zijn de wolven die een poosje bij mijn grootmoeder zijn ge­weest.'


    Er was geen tijd om me te verwonderen over wat het meis­je had gezegd, want ik ving de geur van mensen op. Plechtsta­tig betraden ze alleen of met zijn tweeën het grasveld. Het kost­te me grote moeite om niet een verontwaardigde kreet te slaken. Hoe was het mogelijk dat Grootwolven en mensen bijeenkwa­men? De Grootwolven hadden ons uitdrukkelijk verboden met de mensen contact te zoeken. Frandra en Jandru hadden me zelfs bedreigd toen ze erachter kwamen dat ik TaLi had gered! Als ik het niet met mijn eigen ogen had gezien, zou ik het niet hebben geloofd.


    De mensen begroetten de Grootwolven zoals de ene wolf de andere begroet. TaLi's grootmoeder was de oudste mens van het gezelschap, hoewel alle mensen dezelfde houding hadden en dezelfde geur van kracht en wijsheid als de oude vrouw. Ge­ruisloos naast de mensen liep de jonge geestwolvin.


    Daarna ging iedere mens naast een koppel Grootwolven staan, en TaLi's grootmoeder bleef naast Frandra en Jandru staan. Pas toen drong tot me door dat de keien niet lukraak in het gras stonden, zoals ik dacht, maar in een grote kring waren opgesteld, zodat de Grootwolven en mensen een cirkel vorm­den die naar het midden van de steenkring gericht was.


    De jonge geestwolvin raakte de hand van de oude vrouw met haar snuit aan en liep op een drafje naar het midden van de kring. Noch de wolven, noch de mensen leken haar te kunnen zien. Doelbewust liep ze naar onze kei toe en sprong erboven­op. Nadat ze me haastig op mijn kruin had gelikt, installeerde ze zich boven ons op de gebarsten kei. Ik durfde niets tegen haar te zeggen uit angst dat iemand me zou horen. Voorzich­tig draaide ik mijn kop om naar de geestwolvin te kijken. Ze grinnikte naar me.


    Kijk toe en wees stil, Kaala Kleintand, zei ze. Nog steeds durf­de ik haar niet te antwoorden, en ik wendde me weer naar het door keien omrande grasveld.


    Alle ogen van wolven en mensen waren op de oude krianan gericht. Ze droeg de huid van een dier dat ik niet kende, een dikke, harige pels. Vanuit de plooien trok ze een mes dat niet van steen was gemaakt, zoals de punt van TaLi's scherpstok, maar van iets lichters wat gebogen was. Ik onderdrukte een kreet. Het was de slagtand van een langtand. Ik huiverde. Zelf zou ik beslist niet dicht genoeg in de buurt van een langtand willen komen om zijn slagtand te kunnen bemachtigen. De tand was aan het uiteinde van een stuk hout van de hoinvruchtboom bevestigd. De oude krianan stak het mes omhoog, liep ermee naar het midden van de steenkring en ging met haar gezicht naar het oosten staan. Ze leek te glimmen in het maanlicht, en het was alsof de tand een lichtstraal de lucht in zond.


    De stem van de oude vrouw klonk even helder als een wolf in de kracht van zijn leven die de roedel oproept tot de jacht. Ze sprak in een vloeiend ritme dat ik bij mensen nog nooit had gehoord, en de toon van haar stem steeg en daalde bijna zoals ons gehuil wanneer we bijeenkomen voor een jacht of een plech­tigheid. Het klonk een beetje als het bromgeluid dat TaLi soms maakte onder het wandelen, maar harder en krachtiger.


    'Ik roep de Zon,


    Ik roep uw levenwekkende warmte op,


    De geest van vlam,


    Vuur en vastheid


    Licht en hitte,


    Die planten en dieren


    De kracht schenkt om te reiken


    Naar de Hemel.'


    Het duurde even voordat ik haar begreep. Ze sprak in de Oudspraak, de oudste en elementairste taal op aarde, waarop al on­ze talen zijn gebaseerd. Ruuqo en Rissa hadden erop gestaan dat we er iets van leerden, zodat we zo veel mogelijk dieren konden verstaan. Maar ik wist niet dat de mensen die oertaal ook kenden. Ik vroeg me af of ik ermee met TaLi kon praten.


    De oude Grootwolf stapte naar voren totdat hij midden in de kring tegenover de oude vrouw stond. Hij bewoog zich lang­zaam, alsof het pijn deed, en draaide zich naar het westen. Toen hij sprak, klonk zijn stem als dorre takjes die braken als je erop trapte.


    'Ik roep de Maan, Vriend van de nacht Metgezel van sterren, Zachtheid die ware macht verhult Wijkend om sterk te worden Koel licht, leidend visioen Naar de Hemel.'


    'Hier is het Spreken voor bedoeld, Zilvermaan,' zei TaLi, ter­wijl ze tegen me aan kroop. 'Nu begrijp ik er nog niet veel van,' zei ze treurig, 'maar al heel gauw zal ik het wel snappen.'


    De oude vrouw sprak opnieuw. Ze sprak over de Aarde en riep haar aan als de geefster van onderdak en van leven. Lang­zaam begon ik het te begrijpen. Het Spreken was een ritueel, net zoals onze welpenbegroeting of jachtceremonie. Het ver­baasde me dat rituelen voor de mensen even belangrijk waren als voor ons. TaLi boog zich over me heen en liet haar gewicht op mijn rug rusten, terwijl de oude vrouw haar mes naar het noorden zwaaide.


    Toen was de oude Grootwolf weer aan de beurt.


    'Hemel, blazer van wind, Drager van alles wat bestaat. Eerste Vader, Eerste Moeder Alles wat bestaat, is van u Die licht en duisternis, Leven en dood brengt Naar Aarde, Zon en Maan.'


    De oude mens liet haar mes zakken en leunde tegen de brede rug van de oude Grootwolf. Hij drukte zich tegen haar aan en heel even was het alsof ze één schepsel waren.


    'Beschermwolven,' riep de oude vrouw, 'we hernieuwen on­ze belofte die de voorvaderen van onze voorvaderen jullie heb­ben gedaan. De belofte om ons volk te behoeden voor hoog­moed, en voor de drang tot vernielen, te veel nemen en te vaak doden. We aanvaarden wat we vannacht van jullie zullen leren en zullen het delen met ons volk.'


    De oude Grootwolf boog zijn kop en begon op zijn beurt te spreken.


    'En wij beantwoorden die met onze belofte, denkend aan wat


    Indru, onze eerste vader, heeft beloofd. Wij beloven ons volk ervan te zullen weerhouden jullie volk kwaad te doen. We be­loven plechtig om als leermeesters van jullie volk te fungeren en jullie te helpen het Evenwicht te bewaren. Dit beloven we in de naam van Indru.'


    Daarna ging elke mens bij een koppel Grootwolven liggen. De lucht zinderde van de energie van het Spreken en de maan scheen helderder dan anders. Zowel de oude vrouw als de oud­ste Grootwolf die had gesproken leek een flauw schijnsel af te geven. Het breidde zich uit totdat het alle Grootwolven en men­sen omringde. Ik kon de lucht zich haast horen verdichten en trillen van kracht.


    Ga mee. Het wordt tijd dat ik opstap.


    Ik legde mijn poot stevig op TaLi's borst om haar te laten weten dat ze niet achter me aan moest komen. Ik klauterde uit de kloof en kroop, terwijl ik goed oplette dat de Grootwolven me niet opmerkten, achteruit langs de kei naar beneden. Die was aan de achterkant steiler dan aan de voorkant. Ik gleed om­laag en kwam hard op mijn achterste terecht.


    Om mijn gezicht te redden, wreef ik met mijn neus tegen die van de geestwolvin.


    Ik moet nu weg, zei ze, anders missen ze me. Ik hoor hier hele­maal niet te zijn. Maar alles gaat veel sneller dan ik dacht. Ik had gehoopt dat je minstens een jaar zou zijn voordat het zover was. Dat je oud genoeg zou zijn om op eigen poten te staan.


    'Wat hoort er dan te gebeuren?'


    Stil, beval ze. Mij kunnen ze niet horen, maar jou wel. Weetje dat wolven hij mensen moeten zijn, omdat de mensen anders te veel zullen vernietigen?


    'Dat zei de oude mens,' fluisterde ik. 'Ze zei dat we bij de mensen moeten zijn, maar dat dat onmogelijk is, omdat het tel­kens toen we het hebben geprobeerd op vechten is uitgedraaid. Maar dat klopt niet met de legenden!'


    Jullie legenden liegen, zei de geestwolvin. De menselijke kria­nan spreekt de waarheid.


    Mijn adem stokte in mijn keel. Ook al wilde ik nog zo graag dat het goed was dat TaLi en ik bij elkaar waren, ik had het nooit echt geloofd. Ik snapte niet hoe alles wat ik had geleerd verkeerd kon zijn, en hoe Ruuqo, Rissa en de wijze Trevegg zich zo konden vergissen. Maar vanwaar ik met de geestwolvin stond, kon ik de Grootwolven nog steeds met de mensen ho­ren praten. Ik kon mijn eigen oren niet ontkennen.


    Dat wist ik niet toen mijn roedel met de mensen optrok. Ik was net als jij: ik heb een mens gevonden en heb met hem gejaagd. Mijn roe­del werd sterk van het vlees dat we samen met de mensen hebben ge­jaagd. Maar er brak oorlog uit - een oorlog tussen de mensen en de wolven. De Beschermwolven zeiden dat het mijn schuld was - dat ik met de mensen had geheuld zonder te beseffen -wat ik deed en dat de Ouden ons voor de oorlog zouden straffen. Ze zeiden dat ze wisten hoe ze de mensen moesten aanpakken en dat ik mijn roedel alleen kon redden door weg te gaan. Ze hebben me weggestuurd. Haar stem klonk opeens bitter. Jarenlang werd hun opvatting voor waar aan­genomen, en ik dacht dat ze gelijk hadden dat ik de breuk had ver­oorzaakt, dat de oorlog tussen mensen en wolven mijn schuld was. Maar nu schieten ze tekort, en volgens mij had ik niet naar de Be­schermwolven moeten luisteren. Daarom ben ik naar jou gekomen.


    Wezenloos keek ik haar aan. Ik kon me niet voorstellen wat ze van me wilde.


    Weldra zullen de mensen en de wolven opnieuw gaan vechten, en deze keer krijgen ze geen tweede kans.


    'Waarom zouden de wolven gaan vechten?' fluisterde ik. 'Dat is tegen onze regels.'


    Regels kunnen worden overtreden. Legenden kunnen worden ver­geten. En de vrede in het dal is altijd broos geweest. De Bescherm­wolven hebben te veel voor ons geheimgehouden, en door geheimen zijn de problemen ontstaan.


    Opeens woedend wendde ik me naar de geestwolvin. Hoe durfde ze over geheimen te praten? Al die tijd had ik me zor­gen gemaakt om mijn gevoelens voor TaLi, waarvan ik dacht dat ze onnatuurlijk en gevaarlijk waren. En telkens opnieuw was de geestwolvin naar me toe gekomen. Ze wist van de leugens, maar had niets tegen me gezegd.


    'Waarom heb je me dat niet eerder verteld?' vroeg ik boos. 'Waarom heb je me telkens opgezocht en ben je daarna weer verdwenen? Waarom heb je het me niet gewoon verteld?'


    Ze trok haar lippen op tot een smalende grijns. Je moest eens weten hoeveel moeite het me kost om jou 'telkens op te zoeken', zoals je zegt. Ik kan je niet vertellen wat er in de geestenwereld bekend is geworden. Het enige wat ik kan doen, is je laten zien hoe je er zelf achter kunt komen. Jij weet meer dan ik wist. Ik wist helemaal niets!


    De geestwolvin keek weer over haar schouder. Ik ben al te lang gebleven - en heb je al te veel verteld. Je moet luisteren naar wat de Grootwolven vanavond te vertellen hebben. Je moet erachter komen hoe groot het gevaar is van een oorlog tussen mensen en wolven, en dan moetje een manier verzinnen om dat te voorkomen.


    'Hoe moet ik dat klaarspelen?'


    Jij en je mensenmeisje moeten ervoor zorgen. Jullie moeten de op­lossing zoeken die ik niet heb gevonden. Voordat de mensen en wol­ven gaan vechten... Als de mensen en wolven elkaar gaan bestrijden, is alles verloren.


    Ik stond paf dat ze van mij een oplossing verwachtte.


    'Maar hoe dan?' drong ik aan. 'Hoe moet ik nu weten wat ik moet doen?'


    Ik móét gaan. Jij weet wat ik niet wist. Gebruik die kennis goed!


    Voordat ik de geestwolvin een van de vragen kon stellen die er door mijn hoofd schoten, was ze verdwenen. Stilletjes was ze het bos in geslopen. Het liefst wilde ik ter plekke in elkaar kruipen om te slapen en alles te vergeten wat ik had gehoord en gezien. Maar TaLi wachtte op me, en als de geestwolvin ge­lijk had en er elk moment oorlog kon uitbreken in het dal, dan moest ik horen wat de Grootwolven nog meer te vertellen had­den.


    Trillend klom ik weer de kloof in en leunde tegen TaLi. Meer dan ooit wenste ik dat ik beter met haar kon communiceren. Ik wilde haar vertellen wat de geestwolvin had gezegd. In plaats daarvan drukte ik me dicht tegen haar aan, en ze trok me naar zich toe.


    De mensen en wolven waren overeind gekomen. We zagen dat twee mensen de oude vrouw hielpen om op een groot rots­blok te klimmen. Stevig rechtop staand ondanks haar ouder­dom richtte ze zich tot de Grootwolven. Ze hield haar armen omhoog en bleef zwijgend staan totdat alle wolven en mensen in de kring naar haar keken.


    'Zoals de meeste van jullie weten,' zei ze, 'is ons Spreken niet meer voldoende. Er heerst onenigheid in het dal. We moeten weten wat jullie hebben gehoord.'


    De oude Grootwolf stapte naar voren. Hij klom niet op een rots, maar toch waren alle ogen op hem gericht.


    'Dat hebben wij ook gehoord,' zei hij, met zijn stem van ver­dorde takjes. 'Het lijkt bij elk Spreken erger te worden. We we­ten dat sommige wolven niet meer in de legenden geloven. En dat veel mensen alle wolven willen vernietigen. We hebben be­grepen, NiaLi,' zei hij tegen de oude vrouw, 'dat de krianans bij jouw volk niet meer zoveel aanzien genieten als ze verdie­nen. Dat jij geen invloed meer op je volk hebt.'


    'Dat klopt, Zorindru,' antwoordde ze. Haar stem klonk scherp toen ze tot de oude Grootwolf sprak. 'Onze invloed neemt af. Maar jij kimt jouw wolven ook niet meer in de hand houden.'


    Er kwam een vrouw naar voren. Ze was veel jonger dan Ta­Li's grootmoeder, maar aanzienlijk ouder dan TaLi. Als ze een wolf was geweest, zou ze de juiste leeftijd hebben om een roe­del te leiden: jong genoeg om sterk te zijn, maar oud genoeg om zeker van zichzelf te zijn. Als ze haren op haar rug had ge­had, zouden die overeind staan. Ze sprak op boze toon.


    'NiaLi heeft gelijk. De wolven hebben twee mensen gedood. Een jongeman van de Linstam en een kind uit Aln. De mensen uit Aln beschouwen mij als hun krianan en eisen dat ik hun het lichaam van de wolf kom brengen. Ze willen wraak nemen en alle wolven doden. Tot dusver heb ik ze ervan kunnen weer­houden, maar als jij jouw wolven niet in bedwang kunt houden, kan ik niet instaan voor de gevolgen.'


    'Dat ben ik met je eens,' zei Zorindru. 'Als het echt een wolf was die de mensen heeft gedood, en niet een beer of langtand, en als de aanvallen zonder aanleiding waren, zullen we erach­ter komen wie de wolf is en hem en zijn roedel vernietigen.'


    Mijn hart klopte in mijn keel. Het was afgrijselijk om te ho­ren dat een wolf misschien mensen had gedood en dat de vre­selijke straf die erop stond zou worden uitgevoerd. TaLi greep zich hard aan mijn vacht vast. Ik vroeg me af hoeveel Oudspraak ze had begrepen.


    'Dat is nog niet alles.' Het mensenmannetje dat sprak, was jong, niet veel ouder dan TaLi, en hij sprak moeizaam, alsof hij niet aan Oudspraak gewend was. 'HaWen is de nieuwe leider van de Wenstam, en hij heeft gezworen dat hij alle wolven in het dal uit de weg zal ruimen. Zijn vrouwtje heeft het laatste kind verloren dat ze in haar buik had, en hij zegt dat het komt doordat ze een wolf zag toen ze buiten zaden aan het verzame­len was.'


    TaLi's grootmoeder knikte. 'JiLin beweert ook dat zijn jong­ste zoon zijn been heeft gebroken, omdat hij op een pad liep dat door wolven was gebruikt,' zei ze. 'Hij zegt dat we er ver­keerd aan doen acht te slaan op de behoeften van de aarde en de hemel. Hij zegt dat het voedsel in het dal, van de hele aar­de, voor mensen is bedoeld, en dat dieren die het in bezit ne­men, gedood moeten worden. Hebben anderen ook zulke ver­halen gehoord?'


    'Ja,' antwoordde het jonge mannetje snel, maar hij sloeg zijn blik neer toen de oudere krianans hem aanstaarden. Hij slikte een paar keer achter elkaar voordat hij verder sprak. 'HaWen zei dat onze stammen alleen kunnen gedijen als we alle wolven en alle sabeltandleeuwen doden.'


    'Dat is ook zo bij mijn stam,' zei een ander vrouwtje. Haar stem klonk zacht, maar helder. Ze legde haar hand op de schou­der van het jonge mannetje. 'Ik heb mijn best gedaan ze ervan af te praten, maar tevergeefs.'


    'We hebben allemaal ons best gedaan om te zorgen dat ons volk zulke onzin niet gelooft,' zei TaLi's grootmoeder. 'Maar als er nog meer praatjes worden rondgestrooid over wolven die mensen aanvallen, ben ik bang dat we ons volk er niet van kun­nen weerhouden alle wolven die ze zien af te maken.'


    Een poosje was het stil. Ik voelde TaLi's hart razendsnel klop­pen tegen mijn flank. Mijn eigen hart bonsde ook. De geest­wolvin had gelijk. Er was oorlog op komst. En ik had geen idee hoe ik dat moest verhinderen.


    'We hebben het gehoord,' zei Zorindru, 'en we begrijpen het. We zullen de bloedlijn vernietigen van alle wolven die zonder aanleiding mensen aanvallen. En we zullen hen die ons volgen aan hun verantwoordelijkheden herinneren. Ga heen in vrede,' zei hij met een knikje naar de mensen.


    Ik dacht dat de oude vrouw nog iets wilde zeggen. Ze keek in elk geval alsof ze nog iets van de oude Grootwolf verwacht­te, en haar schouders stonden gespannen van kwaadheid. Maar ze stak alleen haar armen uit om zich van de rots naar beneden te laten helpen.


    'Ga heen in vrede, waakwolven.'


    De oude krianan verliet de steenkring, gevolgd door de an­dere mensen.


    'Ik moet grootmoeder naar huis brengen,' fluisterde TaLi.


    Voordat ik haar kon tegenhouden, was ze naar beneden ge­krabbeld en het bos in gerend. Toen ik achter haar aan wilde gaan, zag ik dat Frandra en Jandru mijn kant uit keken. Ik kon niet het risico lopen door hen te worden gezien. Ik gleed aan de achterkant van de rots naar beneden en liep terug naar huis. Ondertussen dacht ik goed na over wat ik had geleerd, en ik vroeg me af wat ik in de naam van de Maan moest doen.


    Trevegg stond op me te wachten toen ik op de verzamelplaats terugkwam.


    'Je hebt de antilopejacht gemist,' zei hij. 'Ruuqo is nijdig.'


    'Ik heb op kleine prooi gejaagd,' zei ik met afgewende blik. 'Hebben jullie iets gevangen?'


    Azzuen kwam naar me toe en ging naast me staan.


    'Nee,' zei Trevegg. Een tijdlang nam hij me onderzoekend op. Toen hij ten slotte sprak, was het met zachte stem.


    'Ik heb niet gezegd dat je bij de mensen bent geweest.' Ge­schrokken keek ik hem aan. Azzuen piepte verrast.


    'Toen ik jou en je vrienden naar ze toe zag gaan, had ik er waarschijnlijk meteen een stokje voor moeten steken. Maar er is iets mis, iets waarover de Grootwolven ons niets hebben ver­teld. Ik hoopte dat jij er misschien achter zou komen. Vanaf het moment waarop je tegenover Ruuqo stond, klaar om te vech­ten toen je nog maar amper een vollemaan oud was, wist ik dat jij anders was.'


    'Zo heel anders ben ik niet,' zei ik. 'En ik wil helemaal niets veranderen. Ik wil alleen bij de mensen in de buurt zijn.'


    'Dat is ook iets veranderen,' zei Trevegg vriendelijk. 'Weet je dat Ruuqo's broer is weggestuurd omdat hij met mensen om­ging?'


    'Ja,' gaf ik toe.


    'Goed. Mijn broer was destijds de leiderwolf van de Snelrivier. Hiiln zou hem opvolgen. Hij en Rissa hadden voor elkaar gekozen, en ik kon geen beter koppel bedenken om de Snelrivierbloedlijn voort te zetten.' Zijn stem klonk opeens verdrie­tig. 'Maar toen Hiiln weigerde bij de mensen weg te blijven, wist ik dat ik mijn plicht moest doen voor het dal. Ik raadde mijn broer aan hem weg te sturen, en dat heeft hij gedaan, ook al was het met bloedend hart. Achteraf vraag ik me af of ik er goed aan heb gedaan. Daarom heb ik steeds een oogje dicht­geknepen toen je naar de mensen ging.


    Er is een legende die alleen aan leiderwolven wordt verteld,' zei hij langzaam. 'Ik heb hem gehoord toen het er naar uit zag dat ik de Snelrivier zou gaan leiden. Daarom is Ruuqo zo bang voor je, Kaala. Ik had het je moeten vertellen nadat je van hem niet mee mocht jagen. Er wordt beweerd dat er een wolf ge­boren zal worden die het verbond uiteen zal laten vallen. Die wolf zal een einde maken aan het wolvendom zoals we dat nu kennen. Ze zeggen dat die wolf het teken van de maansikkel zal dragen en grote verdeeldheid zal veroorzaken, waardoor de roe­del ofwel gered, ofwel vernietigd zal worden. Je moeder wilde aan niemand vertellen wie je vader was, maar als hij degene was die door de mensen werd aangetrokken, zou jij die wolf kun­nen zijn.'


    'Ik ben geen legende,' zei ik. De woorden bleven me bijna in de keel steken.


    Trevegg keek me een poosje aan. 'Misschien niet,' zei hij goe­dig. 'Er zijn andere wolven die zo getekend zijn. Maar nu wordt Ruuqo achterdochtig en is er onrust in het dal. Je moet voor­zichtig zijn, Kaala.'


    Ik jankte zachtjes. Het was allemaal te veel om over na te denken.


    'Dit hoeft niet vandaag te worden opgelost,' zei hij opeens. 'Misschien is het niets om je druk over te maken en ben je ge­woon een welp die niet zo goed bevelen opvolgt.' Hij likte mijn kruin. 'Ga het nu maar goedmaken met Ruuqo,' zei hij. 'En zorg dat je geen jacht meer mist.'


    Dankbaar likte ik de snuit van de wijswolf, en daarna ging ik naar de verzamelplaats om Ruuqo mijn excuses aan te bieden.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK ZESTIEN


    Azzuen, Marra en ik droegen ieder een stuk hertenvlees de Wolvendoderheuvel op. Ons eerste hert was weliswaar oud en gewond, maar het vlees was zo zoet als ik nog nooit had geproefd. Ik had me vergist in MikLan. Hij was sterk voor zijn lengte, en hij was degene geweest die de eerste slag had toege­bracht. De mensen hadden speciale stokken waarmee ze hun scherpstokken heel ver konden werpen, en MikLan was er bij­zonder handig mee. Met ons zessen slaagden we er zo moeite­loos in het hert neer te halen dat ik het wilde uitschateren. En het was precies op tijd. De elkryns hadden de grote vlakte ver­laten, en twee dagen geleden had Ruuqo gezegd dat we aan on­ze wintertochten zouden beginnen als de jacht de komende nachten niets zou opleveren. Het werd tijd. De laatste weken had het vaker wel dan niet gesneeuwd, en we hadden al een dik­ke wintervacht. Ik piekerde er vaak over hoe ik Meisje zou kun­nen zien tijdens de wintertochten. Dan zou het moeilijker zijn

  


  
    om met de mensen te jagen, en ik was blij dat we samen al een grote prooi hadden gevangen. Ik was ook blij dat het jagen met de mensen hielp om het voorval tijdens het Spreken zo veel mo­gelijk van me af te zetten. Zelfs Azzuen wist niet wat we moes­ten beginnen met wat ik had vernomen. Ik kon alleen maar ho­pen dat eventuele problemen zich pas zouden voordoen wanneer we een oplossing hadden bedacht.


    Azzuen, Marra en ik hadden gekibbeld over wat we met ons aandeel van het hert moesten doen. We hadden een deel be­graven, maar we zouden ons niettemin tegenover de roedel moeten verantwoorden.


    'Ze zullen het aan onze adem ruiken,' zei Marra. 'Dat we naar konijnen of zelfs egel ruiken, is tot daar aan toe. Die zouden we best zelf kunnen vangen, maar geen hert. Als ze weten dat we een hert hebben gevangen, willen ze er het fijne van weten.'


    Marra begreep de roedeldynamiek het beste van ons allemaal. Het was verstandig om naar haar te luisteren.


    'We zouden kunnen zeggen dat het al dood was toen we het vonden,' stelde ik voor.


    'Het is te vers,' zei Azzuen, 'en we ruiken naar de jacht. Ze zullen weten dat we liegen.'


    De geur van mensen zat alleen aan de oppervlakte op onze vacht en huid, maar de geur van de jacht op grote prooi zat diep vanbinnen en kon niet worden afgespoeld of makkelijk worden verhuld.


    'Nou, wat moeten we dan zeggen? Moeten we er maar niet over beginnen?' vroeg ik gefrustreerd.


    'Dat kan niet,' antwoordde Marra bedachtzaam. 'Ze zullen weten dat we op grote prooi hebben gejaagd en zich afvragen waarom we er niets van hebben meegenomen voor de roedel.'


    'We moeten er gewoon iets op verzinnen.'


    Azzuen klonk alsof hij ervan overtuigd was dat hij een op­lossing zou kunnen verzinnen. Ik benijdde hem zijn slimheid.


    Ik kon zijn verstand haast horen werken. Marra en ik wachtten, terwijl zijn oren trilden en hij zijn ogen half dichtkneep. Het duurde niet lang voordat zijn ogen begonnen te stralen.


    Een uur later liepen we voorzichtig de Wolvendoderheuvel op. Het was een vrij kleine, maar steile heuvel die gek genoeg midden in het bos omhoogrees, ongeveer twintig minuten ren­nen van Omgevallen Boom. Sommige zeiden dat de Wolven­doderheuvel lang geleden een grote vulkaan was geweest, en dat de kleine grillige heuvel het enige was wat ervan was over­gebleven. Andere zeiden dat hij door mensen was gemaakt, of door de wolfsster zelf. Hij had zijn naam te danken aan het feit dat onvoorzichtige wolven die er naar boven renden, prompt van een van de vele steile hellingen op de puntige rotsen in de diepte vielen. Azzuens idee was eenvoudig. We zouden zeggen dat we een hert de heuvel op waren gevolgd, het over de rand hadden gejaagd en alleen een klein beetje vlees konden berei­ken voordat het van het klif afgleed. We hoefden slechts aan te schuren tegen de schors van de oude taxusbomen, die alleen bo­ven op de top van de Wolvendoderheuvel groeiden. Ze zouden geen reden hebben om aan ons verhaal te twijfelen. Dat hoop­ten we tenminste.


    'Kunnen we het vlees niet gewoon hier laten liggen?' mom­pelde ik, halverwege de heuvel. De helling was steil en omdat we het vlees moesten meesjouwen, ging het klimmen moeizaam.


    'Hier kun je het nog ruiken,' hijgde Azzuen. 'Nu is de top niet ver meer.'


    'Jullie moeten allebei nodig wat vaker gaan rennen,' zei Mar­ra grinnikend met haar stuk vlees in haar bek. 'Stelletje slappe­lingen.'


    Ik bleef staan om op adem te komen en een gepast antwoord te verzinnen. Op dat moment rook ik de Steenpiekwolven. Bij­na tegelijkertijd roken Azzuen en Marra ze ook. We hoorden hun stemmen, maar konden de woorden niet verstaan.


    'Wat doen ze in ons territorium?' vroeg Azzuen. Hij legde zijn vlees neer.


    'En vooral: waar zijn ze?' Marra keek om zich heen.


    'Ze moeten aan de andere kant van de heuvel zijn,' zei Az­zuen. 'Op de een of andere manier dragen hun stemmen tot hier.'


    'Het zijn er minstens vier,' zei Marra, die haar neus in de wind stak en hem daarna naar de grond liet zakken. 'Ik denk dat Torell erbij is. Ik weet niet zeker wie de andere zijn.'


    Ook ik had Torells opvallende, weeë geur opgevangen. Mijn verontwaardiging vermengde zich met angst toen het tot me doordrong dat de Steenpiekwolven al ten minste twee dagen op ons gebied moesten zijn geweest. De heuvel hield de stroming van de wind tegen, waardoor onze roedel ze nog niet had ge­roken.


    'We moeten Ruuqo en Rissa waarschuwen,' zei Azzuen on­zeker.


    'Wat moeten we zeggen?' vroeg Marra. 'Dat we toevallig met een beetje hertenvlees de Wolvendoderheuvel op liepen? Als ze hierheen komen om ze te zoeken, hebben ze meteen door dat we hebben gelogen. Ze hoeven maar achter hun neus aan te gaan om te weten dat we bij de mensen zijn geweest. Er is geen tijd om onze geur te maskeren.'


    Marra had gelijk. Maar onze plicht tegenover de roedel ver­eiste dat we onze leiderwolven van de Steenpieken op de hoog­te brachten.


    'We zouden kunnen nagaan wat ze uitspoken,' stelde ik voor. 'Als ze ons territorium verlaten en geen last veroorzaken, hoe­ven we misschien niets te zeggen. Als dat niet zo is, hebben we misschien iets concreets om aan Ruuqo en Rissa te vertellen.'


    'Dan zouden we waardevolle informatie voor de roedel heb­ben,' zei Marra nadenkend.


    'En dan zouden ze minder vragen stellen over het herten­vlees,' voegde Azzuen eraan toe.


    Ik wist dat we alleen maar uitvluchten zochten om niet in moeilijkheden te raken. Maar ik wilde ook echt weten wat de Steenpieken in hun schild voerden. Azzuen en Marra keken me allebei aan alsof ik de beslissing moest nemen. Vreemd genoeg wenste ik opeens dat Tlitoo er was. Het was ruim een halve­maan geleden sinds ik de vogel bij het onderkomen van de ou­de vrouw had gezien. Ik had nooit verwacht dat ik zijn verve­lende opmerkingen zou missen, maar hij keek me tenminste nooit aan alsof hij dacht dat ik wel zou weten wat er moest ge­beuren.


    'Ruuqo mag er niet achter komen dat we hebben gelogen,' zei ik besluitvaardig. Ik had Azzuen en Marra erbij betrokken. Het was mijn plicht om te zorgen dat ze niet vanwege mij uit de roedel werden geschopt. 'We gaan uitzoeken wat ze in hun schild voeren.'


    Azzuen en Marra bogen instemmend hun kop. We begroe­ven het vlees vlak onder de oppervlakte, zodat we het op de te­rugweg makkelijk konden terugvinden.


    'Marra, jij brengt ons erheen. Azzuen, jij luistert naar on­raad,' zei ik. Marra had de beste neus van ons drieën en Azzuen de beste oren. Samen konden ze alles opsporen. Ik wilde dat we zo voorzichtig mogelijk te werk gingen.


    We ontdekten de Steenpiekwolven verborgen onder een rots­achtig uitsteeksel aan de andere kant van de heuvel. Het vorm­de een goede plek om uit te rusten en hielp waarschijnlijk hun geur te verhullen. Als de wind niet was gedraaid toen we de hel­ling beklommen, zouden we ze misschien nooit hebben gero­ken. Marra leidde ons benedenwinds van de Steenpieken, zo­dat ze ons niet konden ruiken. We moesten schuin liggen op afgebrokkelde rotsen, vlak boven en rechts van hun schuilplaats. De verhalen over wolven die van de Wolvendoderheuvel af stortten, schoten door mijn kop, en ik sloeg snel mijn klauwen in de rotsen. Mijn hart ging zo fel tekeer dat ik ervan overtuigd was dat de Steenpieken het zouden horen. Ik strekte mijn nek een beetje om beter in hun schuilplaats te kunnen kijken.


    Torell, de woeste wolf met de vreselijke littekens die ons bij de Boomoversteek had uitgedaagd, was er samen met drie an­dere wolven: twee mannetjes en een vrouwtje. Het vrouwtje was Ceela, Torells gezellin. De twee andere wolven kende ik niet.


    'Het is nu of nooit,' zei een mager, maar sterk ogend jong mannetje. 'Ons territorium wordt steeds waardelozer. We heb­ben geen behoorlijke jachtgebieden meer over en kunnen ner­gens veilig rusten. Als we ze niet doden, zal onze bloedlijn uit­sterven.'


    'We moeten voorzichtig zijn,' zei Torell met een grimmige blik op zijn gehavende gezicht. 'We moeten sluw zijn. Dit is iets anders dan land van de Woelmuizeneters afpakken. Wij zijn in de minderheid. Zij hebben krachten die wij niet hebben.'


    'Bedoelen ze ons?' fluisterde Azzuen.


    Ik keek hem woedend aan en trok mijn lippen op om hem te waarschuwen dat hij stil moest zijn. Ik durfde niet hardop te praten. Beschaamd liet hij zijn oren zakken.


    'Voor slappelingen ben ik niet bang,' zei het grote vrouwtje.


    'Doe niet zo stom, Ceela,' zei Torell. 'Als we niet oppassen, zijn we alles kwijt. We krijgen maar één kans. Bovendien zul­len de Grootwolven ons afmaken als we het niet slim aanpak­ken. We mogen er niet van uitgaan dat ze zich door hun eigen conflicten laten afleiden. We moeten nagaan of de Boomgrens- en de Windmeerroedel ons willen steunen. Zonder hen maken we geen schijn van kans.'


    Het afluisteren hielp niet om te begrijpen waar ze het over hadden. Wat bedoelden ze met conflicten van de Grootwolven? En waarom hadden ze de hulp nodig van de Boomgrens- en Windmeerroedel? Ik wist dat de Steenpieken op ons territori­um uit waren. Ze moesten bedoelen dat ze ons wilden aanval­len. Ik leunde naar voren om beter te kunnen horen, maar had geen erg in de losse stenen bij mijn poten. Er kletterden er een paar de heuvel af en de Steenpieken keken op.


    Juist op dat ogenblik draaide de wind, waardoor onze geur naar hen toe werd geblazen. Torell stak zijn neus omhoog. Met een verbluffende snelheid sprong hij op onze schuilplaats af. Marra was het dichtst bij hem. Ineengedoken zat ze de geur­vlaggen te besnuffelen, en ze was de laatste die overeind kwam. Voordat ze goed op haar poten stond, had Torell haar tegen de grond gedrukt. Ze worstelde uit alle macht, maar bleef stil lig­gen toen Torells gewicht op haar neerdrukte.


    'De roedel van de Snelrivier geeft blijkbaar weinig om hun welpen, als ze hen zomaar laten rondstruinen,' zei hij.


    Azzuen en ik renden de helling al af, maar toen we hoorden dat de andere Steenpieken Torell te hulp schoten, draaide ik me om en rende weer naar boven. Azzuen kwam vlak achter me aan. We sprongen boven op Torell en slaagden erin hem van Marra te stoten, terwijl de andere Steenpieken de heuvel op stormden. Daarna zetten we het op een lopen.


    We gleden de helling af en probeerden dat zo gecontroleerd mogelijk te doen. Heel even overwoog ik te stoppen voor ons hertenvlees, maar ik bedacht me onmiddellijk. Ongedeerd kwa­men we beneden aan, en we vlogen naar de Boszoom, waar de paarden waren geweest. We wisten dat onze roedel daar nu was, in de hoop voor het invallen van de winter nog een laatste keer te kunnen jagen. Het was een opluchting om op vlakke grond te rennen. Ik dacht dat de Steenpieken na een poosje niet meer achter ons aan zouden komen. Tenslotte waren ze op ons ter­ritorium. Maar ze bleven ons achternazitten.


    'Waarom stoppen ze niet?' hijgde ik.


    'Omdat ze niet willen dat we tegen Ruuqo zeggen wat we hebben gehoord,' antwoordde Marra grimmig.


    Ik werd helemaal koud vanbinnen. Als ze gelijk had, zouden de Steenpieken ons vermoorden als ze ons te pakken kregen. We renden harder dan we ooit hadden gerend, nog sneller dan om het hert te omsingelen. Marra ging voorop, met een voor­sprong van enkele wolfslengten. Steenpieken zijn groot en sterk. Door hun zware botten kunnen ze makkelijker grote prooidieren vangen, maar ze zijn niet zo rap als Snelrivierwolven. Zelfs halfwassen welpen zoals wij konden ze moeiteloos af­schudden over een korte afstand. Bovendien was het ons terri­torium. We kenden elke boom en elke struik. Een van de Steenpieken raakte echter niet achterop. Het was het magere mannetje dat Torell had aangespoord iets te doen. Ik kon rui­ken dat hij nog jong was, hooguit twee jaar. Ik zorgde dat Az­zuen voor me bleef rennen. Hoewel hij nu een snelle renner was, was hij niet zo snel als Marra en ik, en ik wilde hem niet achterlaten. Het bos werd dichter en het hertenspoor dat we hadden gevolgd, verdween. Zonder spoor was het lastiger om hard te rennen, en Azzuen, Marra en ik werden van elkaar ge­scheiden door bomen, rotsen en struiken. Ik hoorde het jonge mannetje me inhalen, terwijl hij met gemak over rotsen en tak­ken heen sprong.


    Kort daarop hoorde ik hem springen, waarna hij boven op mij terechtkwam. Hij stootte tegen mijn achterpoten en sloeg me omver. Hoewel hij bijna half zo zwaar was als ik, aarzelde ik geen seconde. Ik beet hem hard op de plek waar zijn voor­poot overging in zijn borst, op een plek met teer weefsel en wei­nig spieren. Hij jankte van verrassing en pijn. Snel krabbelde ik overeind. Overal om me heen hoorde ik denderende poten, maar ik kon niet vaststellen waar de Steenpieken waren of waar Azzuen en Marra renden. In een blinde razernij draaide ik me om naar de jonge wolf. Het was een geweldig gevoel mijn woe­de terug te hebben.


    'Dit is ons territorium!' gromde ik 'Jij hoort hier niet.'


    De jongwolf keek verbluft en begon toen te lachen. 'Waarom sluit je je niet bij ons aan, kleinwolf? Je bent veel te goed voor de Snelrivier. Ruuqo weet je niet te waarderen. Dat heeft je ravenvriendje me zelf verteld. En ik ben op zoek naar een sterk vrouwtje als mijn partner. Ik heet Peil. Zul je dat goed onthouden?'


    Verward stond ik hem aan te kijken, ook al hoorde ik het ge­raas van de andere wolven om ons heen. Plotseling kwam Az­zuen het bos uit stuiven. Grommend knalde hij tegen Peil op. Hij was teruggekomen voor mij. Peil werd verrast door de aan­val, waardoor Azzuen hem omver kon duwen.


    'Kom mee, Kaala!' riep Azzuen, voordat hij zich omkeerde om naar Peil te grommen.


    Ik was een beetje geschokt door Azzuens woestheid. Ik rook dat Ceela Azzuen op de poten zat en wilde me al omdraaien om weg te vluchten toen we Marra's geur opvingen. Torell en de andere Steenpiekwolven zaten achter haar aan. We namen een kortere weg tussen de bomen door en haalden haar in. Ze had de twee grotere wolven ver achter zich gelaten. Met ons drieën renden we naar de Hooggrasvlakte om onze roedel te zoeken.


    Ik stak al mijn energie in het rennen. We begonnen moe te worden, en hoewel de Steenpieken langzamer waren dan wij, hadden ze meer uithoudingsvermogen. Ik was blij dat we niet veel verder hoefden te rennen. Ik rook dat de roedel zich langs de randen van het bos had verspreid. Toen we de grens van de vlakte hadden bereikt, struikelde ik bijna over Unnan, die ons daar stond op te wachten. Hij deed zijn bek open om iets te zeggen, maar toen hij de Steenpieken achter ons aan zag ko­men, draaide hij zich om en vluchtte weg. Ik was te moe om de roedel te waarschuwen. Zelfs Marra snakte naar adem, maar ze slaagde er nog net in een hijgende waarschuwing te blaf­fen.


    Minn en Yllin bereikten ons het eerst, zodra we tussen de bomen tevoorschijn kwamen. Ze hadden een paar elkryns om­cirkeld die van de grote vlakte waren afgedwaald. Misschien na­men Torell en de andere Steenpieken niet de moeite om naar de rest van onze roedel te speuren, of misschien kon het ze niet schelen, maar ze barstten in lachen uit toen ze de tengere jongwolven op zich af zagen stormen. Torell grijnsde toen hij, sa­men met Peil, Yllin en Minn omverliep. Daar konden de jongwolven niet tegenop en snel schoten we ze te hulp. Twee tellen later kwamen Ruuqo, Rissa, Werrna en Trevegg op ons afren­nen. Op hetzelfde moment bereikten Ceela en de vierde Steenpiekwolf de vlakte. Na een korte schermutseling stonden de twee roedels tegenover elkaar. De vier Steenpieken hielden stand, maar stonden klaar om te vluchten nu ze het tegen zes volwassen Snelrivierwolven moesten opnemen.


    Azzuen, Marra en ik zaten onder de modder, takjes en bla­deren, en onze vacht zat vol klitten na onze ontmoeting met de Steenpieken. Ik had het te druk gehad met wegrennen om het te merken. Bij het zien van ons verfomfaaide uiterlijk trok Ruuqo smalend zijn lippen op. Het leek alsof het namiddag­licht als damp van zijn vacht af kwam. Naast hem stond Ris­sa woest te grommen, met de witte haren op haar rug over­eind.


    'Waarom bedreigen jullie Snelrivierwelpen in het territori­um van de Snelrivier?' vroeg ze op hoge toon.


    'Waarom laat je ze alleen rondrennen als je zo om ze geeft?' snauwde Ceela.


    Ruuqo en Rissa negeerden haar en wachtten op Torells ant­woord. Weer stonden ze elkaar alle drie een poosje aan te sta­ren. Ceela, Peil en de vierde Steenpiek hadden zich achter To­rell opgesteld, gereed om te vechten. Eindelijk liet Torell de haren op zijn rug een beetje zakken. De andere drie Steenpie­ken hielden de wacht.


    'We zouden ze heus niets hebben gedaan,' zei hij ten slotte. 'We hebben belangrijke zaken met jullie te bespreken. We wa­ren op weg hierheen toen we ze betrapten op bespioneren.'


    'Hij liegt,' fluisterde Azzuen, maar zo zacht dat alleen ik het kon horen. Marra keek mijn kant op. Ook ik was doodsbang voor de Steenpieken, maar ik moest protesteren.


    'Hij liegt,' zei ik hardop, terwijl ik mijn oren plat legde toen alle koppen zich naar me toedraaiden. 'Ze waren van plan ons aan te vallen. En ze bevonden zich op ons gebied. Ze willen dat de Boomgrens en het Windmeer zich samen met hen tegen ons keren. Dat hebben we ze zelf horen zeggen.'


    Ik schuifelde ongemakkelijk heen en weer, terwijl iedereen me aanstaarde.


    'Het is waar,' zei Azzuen nuchter. Hij stond naast me. 'We hebben het allemaal gehoord.'


    Marra gromde instemmend, en Ruuqo wierp een koele blik op Torell. Ik zag dat Peil mijn aandacht wilde trekken.


    'Dat is een goede reden om je te doden, Torell. Waarom zou ik jou laten leven, zodat je ons in onze slaap kunt aanvallen? Ei­genlijk zouden we je ter plekke moeten afmaken.'


    'Probeer het maar, krielwolf,' zei de grootste Steenpiek, die zijn bruine vacht overeind zette. Ik vond hem nogal dom. Dat verklaarde waarschijnlijk waarom een wolf van zijn formaat geen roedel leidde.


    'Kop dicht, Arrun,' zei Torell. 'Je welpen hebben ons ver­keerd begrepen, Ruuqo. We willen jullie niet doden.' Hij zweeg even. 'We hadden het over de mensen.'


    De roedel werd opeens zo stil dat ik de elkryns op de vlakte op twintig wolfslengten afstand kon horen herkauwen. Het was alsof Torell had gezegd dat hij de wolfsster uit de lucht wilde plukken om hem als een prooi dood te bijten. Ik kon niet ge­loven dat ik zo stom was geweest. Zelfs nadat ik had gehoord wat de Grootwolven en de geestwolvin bij het Spreken hadden gezegd, was het niet bij me opgekomen dat wolven werkelijk mensen zouden willen aanvallen. Het was alsof ik me voorstel­de dat prooi slagtanden kreeg en opeens ging jagen.


    Rissa was de eerste die haar stem hervond. 'Ben je gek ge­worden, Torell?' vroeg ze zachtjes. 'Je weet welke straf er staat op het doden van mensen. De Grootwolven zullen je hele roe­del vernietigen, en elke wolf die jouw bloed heeft. Ze zullen je hele bloedlijn wegvagen. Dan is het afgelopen met de Steen­pieken.'


    'De Grootwolven zijn verzwakt en willoos geworden,' zei To­rell. 'Als ze weten wat er werkelijk in het dal gaande is, kan het ze niet schelen. Wist je dat de mensen alle wolven de oorlog hebben verklaard, Ruuqo?'


    Zwijgend keek Ruuqo naar Rissa.


    'Dat dacht ik al. Je weet niet eens wat er in je eigen gebie­den gebeurt. De mensen aan onze kant van de rivier doden el­ke wolf die ze zien. Ze doden elke langtand, elke beer, elke vos en elke dhole. Elk dier waarvan ze vinden dat het met hen wed­ijvert om de jacht. Als wij hen niet doden, zullen ze ons afma­ken.'


    'Dat heb ik al eerder gehoord,' zei Werrna, die voor het eerst sprak. 'Maar ik kon niet geloven dat het waar was. Weet je ze­ker dat je verkenners niet overdrijven, Torell?' Ze leek respect te hebben voor de leiderwolf van de Steenpieken.


    'Het is waar,' zei hij, met een knikje. 'Ik heb het zelf gezien. De mensen hebben allemaal een hekel aan ons.'


    Ik merkte dat Azzuen mijn aandacht wilde trekken. Hij wil­de dat ik de roedel over onze mensen zou vertellen, die ons be­slist niet dood wilden zien. Maar dat kon ik niet. Daarmee zou ik toegeven dat ik de regels van de roedel had geschonden. Mijn hart ging zo wild tekeer dat ik bang was dat het uit mijn borst­kas zou bonken.


    'De Boomgrens en het Wïndmeer zullen zich bij ons aan­sluiten,' zei Torell. 'De Woelmuizeneters misschien niet, maar die zijn niet sterk genoeg om een verschil te maken. Jullie wel,


    Ruuqo. We hebben jullie nodig als bondgenoten. Jullie moeten je bij ons aansluiten.'


    'Ik kan het verbond niet zomaar verbreken,' zei Ruuqo. 'Je bent waanzinnig als je dat doet.' Hij liep onrustig heen en weer. 'Maar als het waar is wat je zegt, moeten we iets doen. Ik zal met de Boomgrens en het Wïndmeer overleggen,' zei hij. 'En met mijn eigen wolven. Ik zal je mijn besluit laten weten.'


    'De keus is niet meer aan jou, Ruuqo,' zei Ceela. 'Alle roe­dels in het dal zullen ermee instemmen zodra ze weten wat er gaande is. Of je sluit je in deze oorlog bij ons aan, of je bent onze vijand. Een tussenweg is er niet.'


    'Je kunt niet voor het hele dal besluiten, Ceela,' zei Rissa. 'En je moet geen loze dreigementen uiten. Torell heeft gelijk: we zouden goede bondgenoten zijn. Maar zorg dat jullie de Snel­rivier ook niet tot vijand maken.'


    Ruuqo haalde diep adem. 'Ik wil het verbond alleen schen­den als het niet anders kan,' zei hij weer. 'Je kunt ongehinderd van ons grondgebied vertrekken, Torell. Maar val mijn roedel niet nog een keer lastig.'


    Torell hield zijn staart nog steeds stijf en ik merkte dat het hem moeite kostte niet te grommen.


    'Je hebt één nacht om te beslissen, Ruuqo.' Torells gehaven­de gezicht stond grimmig. 'Morgennacht is het afnemende maan: de nacht waarin de mensen van de twee dichtstbijzijnde stammen op de Hooggrasvlakte bijeenkomen. Ze zullen een jachtceremonie houden, waarbij hun jongen moeten laten zien wat ze waard zijn door elkryns uit te dagen. Ze zullen in beslag genomen zijn en zijn daarom een makkelijke prooi. Dat is het moment waarop we aanvallen. Als jullie niet aan onze kant staan,' herhaalde hij, 'gaan we ervan uit dat jullie aan hun kant staan.'


    Vervolgens knikte Torell naar zijn roedelgenoten, waarop de grote wolven het bos in renden. Peil bleef even aarzelen om mijn aandacht te trekken. Ik hield mijn blik neergeslagen en weigerde hem aan te kijken. Azzuen gromde diep in zijn keel. Peil stootte een bezorgde gromblaf uit en ging achter zijn roe­delgenoten aan.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK ZEVENTIEN


    Ik kan niet lijdzaam toezien hoe een ander schepsel wol­ven doodt!' riep Werrna uit zodra de Steenpieken buiten gehoorsafstand waren. 'Verbond of niet.'


    'Stil!' beval Ruuqo. Toen zuchtte hij. 'Ik wilde niets beloven waar Torell bij was,' zei hij, 'maar natuurlijk kunnen we niet toestaan dat mensen wolven doden, en ik ben niet van plan on­ze gevechten aan de Steenpieken over te laten.'


    Ik kefte geschokt. Dat de roedel zelfs maar zou overwegen te vechten, kon ik nauwelijks geloven. Ruuqo wilde niet eens voedsel van de mensen stelen.


    Trevegg stapte naar voren. 'Dit gevecht is verkeerd,' zei hij. 'Dat weet je best, Ruuqo.'


    Ruuqo werd niet kwaad. 'Ja, het is verkeerd,' beaamde hij. 'Elke keuze die we hebben is verkeerd. Maar als het de beste van een heleboel verkeerde keuzen is, moeten we die nemen. Ik ga niet wachten totdat zij naar ons toe komen.'

  


  
    'Torell hoort zichzelf graag praten,' snoof Rissa verachtelijk. 'Ik ga echt niet achter hem aan alleen omdat hij dat wil. We moeten met de leiders van de Boomgrens en het Windmeer gaan praten om te horen wat zij weten. Daarna nemen we een beslissing.'


    'Als er een andere oplossing is, kiezen we die,' zei Ruuqo. 'Maar in het verbond staat niets over lijdzaam toekijken en ons laten afslachten. Ik ben er niet van overtuigd dat de Grootwolven het goed met ons voorhebben. Eigenlijk weet ik niet eens zeker of ze nog wel over ons waken, of dat ze ons echt zullen doden als we ons verdedigen. Als we moeten vechten, dan vech­ten we.'


    Ruuqo keek naar Trevegg en Rissa. 'Ik moet op de steun van de roedel kunnen rekenen,' zei hij.


    Met tegenzin knikten Trevegg en Rissa.


    'Als er een andere oplossing is, moeten we die kiezen,' zei Trevegg. 'Als dat is afgesproken, sta ik achter je.'


    'We zullen ons uiterste best doen om te voorkomen dat we moeten vechten,' voegde Rissa eraan toe. 'Maar als het moet, zullen we vechten.'


    'Dat kan niet!' riep ik voordat ik het besefte. 'We kunnen niet met ze vechten.'


    Alle koppen draaiden zich om, en toen iedereen me aan­staarde, raakte ik even de draad kwijt. Smekend keek ik Azzuen aan. Hij drukte zich tegen me aan.


    'En waarom kan dat niet?' vroeg Ruuqo.


    Een verstandig stemmetje in mijn kop zei dat ik mijn mond moest houden. Dat ik een manier moest verzinnen om invloed uit te oefenen op de roedel zonder dat ik mezelf problemen op de hals haalde. Maar de jachtceremonie van de mensen was al over één nacht, en Torell was vastbesloten te vechten. Ik móést iets doen. TaLi's stam zou worden aangevallen. Ze was maar klein, en hoewel ze heel vaardig was met haar scherpstok, was ze niet opgewassen tegen een wolf. Dan was ze er beslist ge­weest. En dan was ook mijn roedel er geweest. Dat hadden de Grootwolven zelf gezegd.


    'Ik heb de Grootwolven horen praten,' zei ik. 'Ze komen bij elkaar in een steencirkel ver weg. Met mensen. Ze weten wat er aan de hand is, dat wolven en mensen misschien gaan vech­ten. En elke roedel die daaraan meedoet, zal worden gedood.'


    'Wanneer heb je dat gehoord?' vroeg Rissa op hoge toon.


    'Bij vollemaan.'


    'De nacht toen je niet aanwezig was bij de antilopejacht,' zei Ruuqo, gevaarlijk kalm. 'Hoe komt het dat je de mensen hoor­de praten? Wat deed je daar eigenlijk?'


    Ik aarzelde en probeerde een goede smoes te verzinnen. Az­zuen was beter in het bedenken van slimme uitvluchten dan ik, en ik keek hem vragend aan. Maar voordat hij iets kon zeggen, kwam Unnan naar voren.


    'Omdat ze stiekem naar de mensen gaat,' zei hij. 'Al sinds de paarden op hol sloegen, toen ze Reel heeft gedood. Ze gaat er vaak naartoe om te jagen en met een mensenmeisje te spelen. Ze neemt Marra en Azzuen mee.'


    Ruuqo's mond viel open en hij kneep zijn ogen tot spleetjes. Rissa liet een angstig gejank horen.


    'Unnan, ik hoop dat je geen leugens verkoopt.'


    'Ik lieg niet,' zei Unnan. 'Ik heb haar heel vaak zien gaan. Ik wilde het niet vertellen, omdat ik bang was dat Kaala me kwaad zou doen.' Hij legde zijn oren plat en liet zijn staart hangen om er zwak en hulpeloos uit te zien.


    Stomme kronkelstaart, dacht ik.


    'Ze heeft inderdaad geprobeerd naar ze toe gaan toen we de welpjes voor het eerst hebben meegenomen om ze naar de men­sen te laten kijken,' zei Werrna. 'Ik had het je willen vertellen, maar dat mocht niet van Rissa.'


    'Je had iets tegen de welp, Ruuqo,' zei Rissa met een woeste blik naar Werrna, 'en ik vond het beter dat je van niets wist. Maar nu,' ze richtte zich tot mij, 'moet je ons de waarheid ver­tellen, Kaala. Ben je naar de mensen geweest?'


    Koortsachtig dacht ik na. Als ik ja zei, konden ze me ver­bannen. Maar als ik nee zei, zouden ze mijn verhaal over de Grootwolven nooit geloven. Torell zou een gevecht tegen de mensen aanvoeren en TaLi zou omkomen. En als Ruuqo zich erbij aansloot, zouden mijn roedelgenoten ook sneuvelen. Ik keek naar Azzuen en Marra, en naar Trevegg en Yllin. Ik wil­de niet dat ze doodgingen. Ik wilde niet dat TaLi of BreLan of zijn broer in het gevecht zou omkomen. Bovendien had de geestwolvin gezegd dat we niet mochten vechten. Naast me hoorde ik Azzuen zachtjes janken. Hij en Marra keken me op­lettend aan. Ik moest het zeggen. Alle ogen waren op me ge­richt, alle neuzen waren ingesteld op de waarheid van mijn woorden. Ik was doodsbang. Maar de waarheid was het enige wat hen ervan kon weerhouden te vechten.


    Ik haalde diep adem.


    'Ja,' gaf ik toe, en ik slikte moeizaam. 'Ik heb een mensen­kind van de verdrinkingsdood gered en ben met haar omge­gaan.' Ik zei niets over Azzuen en Marra. 'Daardoor weet ik dat veel mensen geen hekel aan ons hebben. Ze geven om ons. We kunnen met ze jagen,' zei ik. Als ik liet merken dat mensen nut­tig konden zijn, zou mijn roedel ze misschien aardiger vinden. 'Ze hebben veel weg van een wolf.'


    Een hele poos bleef het stil. Toen Ruuqo sprak, had hij zijn woede in bedwang.


    'Ik heb een mensenkind in onze gebieden gezien,' zei hij. 'De laatste tijd steeds vaker.'


    'Ze verzamelde planten,' voegde Rissa er zachtjes aan toe, 'en sjouwde met kleine prooidieren.'


    'En heb je je roedelgenoten meegenomen?' vroeg Ruuqo dreigend.


    Ik zweeg, want ik wilde Azzuen en Marra niet met mijn pro­blemen opzadelen.


    'Wij zijn ook gegaan,' antwoordde Azzuen. 'We hebben sa­men gejaagd. Daardoor konden we zoveel konijnen en dassen te pakken krijgen. We hebben een hert gevangen,' zei hij trots, 'dat we op de Wolvendoderheuvel hebben verstopt. Zodoende hebben we de Steenpieken horen praten.'


    Marra kromp ineen toen hij sprak en stootte hem aan met haar heup. Verbluft keek hij haar aan.


    'Dus je hebt niet alleen de regels van het dal overtreden, maar ook andere tot ongehoorzaamheid aangezet,' zei Ruuqo. Hij schudde zich hard uit. 'Ik wist wel dat ik je had moeten doden toen je nog een welp was. Ik had me niet door de Grootwolven moeten laten tegenhouden. Het is precies zoals in de legenden wordt voorspeld. Jij hebt het bloed van mensenliefhebbers en ik heb je laten leven. Dat is de oorzaak van dit gevecht, van de­ze problemen.'


    'We hebben alleen maar met ze gejaagd.'


    'Alleen maar met ze gejaagd? Je hebt de wet van het dal over­treden en het evenwicht van de wezens hier verstoord. Als je dat niet had gedaan, zouden de mensen niet zo brutaal zijn ge­worden en zouden we niet voor deze oorlog staan.'


    Wanhopig wendde ik me tot Rissa.


    'We hebben alleen maar gejaagd,' zei ik weer. 'En alleen met hun jongen. Ze zijn niet gevaarlijk. We bedoelden er geen kwaad mee.'


    'Het spijt me, Kaala,' zei Rissa, en ze schudde haar kop. 'De regels van het dal zijn duidelijk.' Ze richtte zich tot Ruuqo. 'Moeten we alle drie welpen kwijtraken? De andere hebben haar voorbeeld gevolgd. Zij heeft hen opgestookt.'


    Azzuen deed zijn mond open om te protesteren. Ik keek hem dreigend aan.


    'Misschien,' zei Ruuqo. Langzaam keerde hij zich naar mij toe. In zijn blik zag ik niet alleen woede, maar ook iets triom­fantelijks. 'Je hoort niet meer bij de roedel,' zei hij. 'Jouw om­gang met mensen heeft ellende veroorzaakt. Verlaat Omgeval­len Boom en het dal, en kom nooit meer naar ons gebied terug. Misschien moeten we wel met de mensen vechten nu je hen zo dicht naar ons toe hebt gelokt.'


    'Dat gebeurt niet!' zei ik, tot mijn eigen verbazing. 'Ik zal zorgen dat jullie niet met ze gaan vechten. Ik zal tegen de Groot­wolven zeggen dat jullie mensen doden, en dan houden ze jul­lie tegen.' Ik stond zelf versteld van mijn woorden.


    Grommend beukte Ruuqo tegen me aan en duwde me tegen de grond. Pas toen ik zachtjes jammerde, verslapte hij zijn greep.


    'Ik ben de leider van deze roedel. De Grootwolven weten niet wat er hier aan de hand is. Misschien hebben ze hun bes­te tijd gehad.' Rissa en Trevegg keken een beetje benauwd bij Ruuqo's uitval. 'Als ik erachter kom dat je naar ze toe bent ge­gaan, zal ik jouw mens opsporen en haar doden. Ik zal haar in haar slaap opzoeken en haar hart uit haar lijf rukken.'


    Mijn lichaam reageerde voordat mijn verstand het doorhad, en ik vloog Ruuqo aan. Ik hoorde Marra en Azzuen verbaasd keffen en Rissa angstig grommen. Als ik verstandig was geweest, zou ik Ruuqo nooit hebben aangevallen. Hij was sterker, erva­ren en woedend. Maar hij was er niet op bedacht, en daardoor had ik hem op zijn rug tegen de grond geslagen.


    Grommend en snauwend rolden we over de grond. Dit was niet het soort gevecht dat ik met Unnan en Borlla had gevoerd. Deze keer was er sprake van een gemeenheid, een vertwijfeling die ik bij een gevecht nog niet eerder had meegemaakt. En nie­mand schoot me te hulp. Ik had de rechtmatige leider van de roedel uitgedaagd. Ik moest het alleen tegen hem opnemen. Ik was nog niet volgroeid en ik vocht wanhopig, door Ruuqo te bijten en met mijn voor- en achterpoten te krabben met elk greintje kracht dat ik had om te voorkomen dat hij me ver­morzelde. Ik probeerde mijn poten sneller te laten bewegen en mijn bek van zich af te laten bijten. Maar telkens wanneer ik wilde toebijten, wist Ruuqo me te ontwijken en dan beukte hij met zijn kop tegen de mijne. Toen ik hem tegen de grond wil­de drukken, werd ik plotseling op mijn rug gesmakt. Mijn spie­ren reageerden te traag op wat mijn verstand ze wilde laten doen. Ik dacht dat ik sterk was geworden, maar mijn kracht stel­de niets voor vergeleken bij Ruuqo. Iedere keer wanneer ik het wilde opgeven, dacht ik aan zijn bedreiging van TaLi, en dan bleef ik doorvechten. Toch was het snel voorbij, want Ruuqo was veel sterker dan ik, en ik raakte gauw vermoeid terwijl hij nog vol energie zat. Zijn scherpe tanden haalden mijn schou­der open en keffend krabbelde ik overeind. Hij Het me niet weg­vluchten, maar haalde me opnieuw onderuit. Hij drukte me te­gen de grond en klemde zijn kaken om mijn keel.


    'Ik zou je kunnen afmaken,' zei hij zacht, 'en niemand zou het me kwalijk kunnen nemen.'


    Bevend wilde ik iets zeggen, maar ik kon alleen maar blijven liggen en denken aan de vorige keer, toen hij me bijna had dood­gebeten.


    'Wegwezen,' zei hij, en hij stapte van me af. 'Keer niet terug naar het territorium van de Snelrivier, want dan word je ge­dood. Je hoort niet meer bij de Snelrivier. Je hoort niet meer bij de roedel.'


    Zodra het goed tot me doordrong wat ik had gedaan, begon ik te trillen. Ik legde mijn oren plat, liet mijn staart en mijn kop hangen en kroop terug naar Ruuqo. Hij gromde en ontblootte zijn tanden. Ik dacht aan zijn scherpe beten en deinsde achter­uit. Ik maakte me nog kleiner en kroop opnieuw naar voren. Eigenlijk was ik nog maar een welp. Hij zou me toch vast wel laten blijven... Weer joeg hij me weg.


    'Je hoort niet meer bij de roedel,' herhaalde hij.


    Ik draaide me naar Rissa, maar ze wendde haar kop af. Toen keek ik naar Werrna, die woest gromde, en naar Unnan, die zelfvoldaan grijnsde. Ik keek naar Azzuen en Marra, die angstig jammerden, en naar het droevige gezicht van Trevegg. Geen van hen wilde of kon me helpen. Yllin keek alsof ze tussenbei­de wilde komen, maar toen Ruuqo haar dreigend aankeek, deinsde ze achteruit.


    Zo bleef ik daar staan, met mijn kop gebogen, totdat Ruuqo me opnieuw verdreef.


    'Wegwezen!' gromde hij, en hij joeg me op langs het pad. Daarna durfde ik niet meer terug te komen. Ik vluchtte het bos in.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK ACHTTIEN


    Ik zag niet dat Azzuen en Marra achter me aan wilden ko­men, maar werden tegengehouden toen Werrna en Minn ze tegen de grond drukten. Ik hoorde Trevegg niet ruziemaken met Ruuqo, en ook Yllin niet zachtjes tegen Rissa praten. Mijn kop leek vol te zitten met dorre bladeren en aarde, en mijn tong lag zwaar in mijn mond, waardoor ik moeilijk kon ademen. Het geluid van wel duizend vliegen vulde mijn oren, en toen ik van het pad afweek, voelde ik de aarde niet onder mijn poten en de dichte struiken niet langs mijn vacht strijken. Ik wist dat ik iets moest verzinnen om TaLi te helpen, om haar op de een of an­dere manier in veiligheid te brengen. En ook Azzuen en Mar­ra, als Ruuqo besloot te vechten. Maar het kostte me de groot­ste moeite in beweging te blijven. Ik was zo uitgeput van het gevecht dat ik nog maar net bij de rivier was gekomen toen mijn poten bezweken en ik in de modder in elkaar zakte.


    Ik weet niet hoe lang ik daar lag te luisteren naar de rivier,met de koele vochtige lucht die diep in mijn vacht tot op mijn huid drong. Ik wist dat Ruuqo me waarschijnlijk zou doden als hij me in het territorium aantrof. Dat kon me niet schelen. Als er niemand was langsgekomen, was ik misschien nooit meer overeind gekomen, maar blijven liggen totdat het Evenwicht me in de zachte aarde zou hebben verwelkomd.

  


  
    Pas toen ik de zware stappen van de Grootwolven hoorde en hun aardgeur rook, hief ik mijn kop.


    'Kom op,' zei Jandru.


    Ik kon mezelf er niet toe brengen om te gaan staan. In de modder lag ik met mijn ogen naar ze te knipperen.


    'Je geeft wel erg snel de moed op.' Ik had op medeleven ge­hoopt, maar Frandra's stem klonk minachtend. 'Eén gevecht en je ligt hier al als dode prooi. Ik dacht dat je meer pit had.'


    Ik had niets te zeggen, dus bleef ik zwijgen en liet mijn kop op mijn poten rusten.


    'Wat had je anders verwacht, nadat je je leiderwolf had uit­gedaagd?' vroeg Jandru. Zijn toon was al even onvriendelijk als die van Frandra. 'Wat dacht je dat er zou gebeuren?'


    'Hij heeft TaLi bedreigd.' Mijn stem leek van heel ver weg te komen. 'Hij zei dat hij haar zou doden. Ik moest iets doen.'


    'Dus je hebt iets gedaan.' Jandru rekte zijn enorme schou­ders. 'Dan moet je nu de gevolgen dragen. Je hoort niet meer bij de Snelrivierroedel. En wat ben je nu? Waarom heb je ge­vochten om te overleven toen je nog een welp was? Waarom nam je nu de moeite weg te rennen toen Ruuqo je zou hebben gedood?'


    'Ik weet niet wat ik ben als ik niet bij de Snelrivierroedel hoor.' Ik begon kwaad te worden. 'Hoe moet ik dat nu weten?'


    Frandra snoof. 'Nou, de beste manier om daarachter te ko­men is door vol zelfmedelijden een beetje rond te lummelen. Laat maar weten wanneer je daarmee klaar bent.'


    Beledigd stond ik op om haar aan te kijken. Samen met Jandru draaide ze zich om en liep snel het bos in. Mijn poten le­ken als vanzelf te bewegen en ik ging achter ze aan.


    'Waar gaan we naartoe?' vroeg ik.


    Ze gaven geen antwoord. Hun poten waren veel langer dan de mijne, zodat ik moest rennen om ze bij te houden. Ik hijg­de te hard om het nog een keer te vragen. Het was een lange nacht geweest en mijn lichaam was moe. Mijn kop werkte niet goed. Het was alsof mijn gedachten door een dikke laag mod­der bewogen. Frandra en Jandru leken niet te merken dat ik me moest inspannen, maar uiteindelijk vertraagden ze hun tempo een beetje, waardoor ik ze in wandelpas in plaats van jakkerend kon volgen. Bij een verlaten vossenhol bleven ze staan. Ik be­sefte dat we vlak bij de steenkring waren waar ze met de men­sen bijeen waren gekomen voor het Spreken.


    'Tot het vallen van de avond blijven we hier uitrusten,' zei Jandru. Zijn blik gleed over me heen terwijl ik trilde van uit­putting.


    'Ik moet TaLi halen,' zei ik zwakjes. 'Ik moet terug.' Eigen­lijk was ik zo moe dat ik nauwelijks een woord kon uitbrengen, maar het was alsof ik een deel van mezelf achterliet.


    'We moeten het dal verlaten,' zei Jandru. 'Zo snel mogelijk.'


    Dat klonk logisch. Ruuqo had gezegd dat hij me zou ver­moorden. Allerlei vragen en angsten schoten door mijn kop. Ik wilde teruggaan om TaLi te halen. Ik wilde weten waar de Grootwolven me mee naartoe namen. Maar ik was voor de Steenpieken gevlucht, had met Ruuqo gevochten en was uit mijn roedel verbannen. De uitputting en wanhoop wonnen het van mijn wilskracht, en voordat ik wist dat ik op de grond lag, was ik al in slaap gevallen.


    Toen ik mijn ogen opensloeg, stonden Frandra en Jandru ge­spannen naar me te kijken.


    'Eindelijk,' zei Frandra ongeduldig. 'Sta op en schiet een beetje op. We vertrekken.'


    'En wees stil,' voegde Jandru eraan toe. 'Er zijn andere Grootwolven in de buurt, en als ze ons vinden, lopen we alle­maal gevaar.'


    De rest van de tocht dwong ik mezelf wakker te blijven. De schemering was al gevallen. Ik had de hele dag geslapen.


    Ik ging staan. De spieren in mijn achterpoten en schouders protesteerden toen ik me wilde uitrekken. Zelfs de plooien tus­sen mijn zooikussentjes deden pijn. Maar mijn lange slaap en de koele avondlucht hadden mijn gezond verstand opgefrist, en de ongerustheid over mijn vrienden had mijn verwarring weg­gebrand. Ik was weer mezelf. De wolf die ik de vorige dag was geweest, was als een trage, onvolgroeide schim van mezelf, een wezen dat minder was dan ik. Ik kon het niet uitstaan dat ik me door de Grootwolven had laten meevoeren. Dat ik een hele dag voorbij had laten gaan zonder dat ik was teruggegaan om TaLi te halen of na te gaan of Ruuqo het op een gevecht zou laten aankomen. Het maakte me bang dat ik mezelf zo makkelijk kon verliezen, dat ik iedereen en alles waar ik om gaf bijna had ver­raden alleen omdat ik moe en bang was. Ik schudde mezelf flink uit.


    Frandra en Jandru waren al gaan lopen. Toen ze merkten dat ik niet achter ze aan kwam, bleven ze staan en keken achterom.


    'Opschieten,' beval Jandru.


    'Ik ga niet mee,' zei ik. 'Ik ga TaLi halen.'


    De twee Grootwolven staarden me een ogenblik aan, alsof ze niet konden geloven dat ik me niets van hen zou aantrekken.


    'Nee,' zei Frandra, en ze liep weer door.


    Ik verroerde me niet. Jandru gromde en kwam naar me toe. Hij porde me met zijn snuit. Ik zette mijn poten schrap in de aarde. Ik wist dat ze me konden meesleuren als ze dat wilden. Nou, dat moeten ze dan maar doen, dacht ik grimmig, want dat was de enige manier waarop ze me konden meekrijgen. Toen drong het tot me door dat de Grootwolven zich heel stil had­den gehouden, alsof ze zich verborgen hielden. En Jandru had gezegd dat ze bang waren dat de andere Grootwolven hen zou­den horen. Ik hield poot bij stuk.


    'Ik ga niet weg zonder mijn mens. Of Azzuen en Marra.' Als Ruuqo zich in het gevecht zou mengen, dacht ik, zouden ook zij het dal moeten verlaten.


    Jandru blafte geïrriteerd.


    'Er is geen tijd om er met je over te bekvechten,' snauwde hij. 'Voor hen is het al te laat. Ze zijn allemaal al zo goed als dood.'


    Het was alsof iemand de lucht uit mijn longen had gezogen.


    'Wat bedoelt u?' vroeg ik op dringende toon. Ik vergat dat we stil moesten zijn. De Grootwolven gromden naar me. Ver­ontschuldigend legde ik mijn oren plat, maar ik bleef Jandru strak aankijken.


    'Wat bedoelt u dat ze al zo goed als dood zijn?'


    'We hebben geen tijd om daar nu over te praten!' gromde Frandra. 'We moeten onmiddellijk het dal verlaten. Als we door de andere Grootwolven worden betrapt, kunnen we niets doen om je te helpen.'


    'Maar waarom?' drong ik aan.


    Grauwend van ongeduld kwam Jandru nog een stap dichter­bij. Hij slaakte een afgrijselijke grom waarbij hij zijn tanden liet zien. Ik was ervan overtuigd dat hij me tussen zijn kaken zou klemmen en me zou meesleuren. Geschrokken deinsde ik ach­teruit. 'WOLFJE!'


    We schrokken alle drie op van de kreet. Hard klapwiekend en nauwelijks zichtbaar boven de boomtoppen kwam Tlitoo aanvliegen vanuit de richting van Omgevallen Boom. Hij kwam zo snel van grote hoogte naar beneden vliegen dat ik bang was dat hij op de grond te pletter zou vallen. Op het laatste ogen­blik streek hij met een bons bij mijn poten neer.


    'Je had niet moeten weglopen, wolfje,' zei hij hijgend. 'Het viel niet mee om je te vinden.'


    'Waar heb jij uitgehangen?'


    'Weg,' antwoordde hij snakkend naar adem, 'om naar ant­woorden te zoeken.'


    Ik was zo blij hem te zien dat ik wel kon janken. Ik wist dat hij me niet tegen de Grootwolven kon beschermen, maar dat kon me niet schelen. Hij was me komen zoeken. Ik was niet al­leen. Ik wendde me weer naar Frandra en Jandru.


    'Waarom zijn ze zo goed als dood?'


    Het was Tlitoo die antwoordde.


    'Alle wolven en alle mensen in het dal worden gedood als het op vechten uitdraait, wat voor gevecht ook,' legde hij uit. Hij richtte zijn kraaloogjes dreigend op de Grootwolven. 'Jullie hebben niet alles verteld,' zei hij beschuldigend, terwijl hij zijn vleugels uitsloeg. Ik besefte dat hij niet alleen moe was van zijn snelle vlucht, maar ook geagiteerd. 'Jullie hebben de kleine wol­ven en de menselijke krianans niet alles verteld. De wolven hier kunnen jullie niet schelen. Het kan jullie niet schelen als zij cre­peren.' Hij draaide zich naar mij. 'Er zijn nog andere plaatsen, wolf.'


    'Waar heb je het over?' vroeg ik verward. 'Natuurlijk zijn er nog andere plaatsen.'


    'Andere plaatsen zoals hier!' kraste hij ongeduldig. 'Met an­dere wolven en andere Grootwolven, afgezien van deze hier. Ik ben tot voorbij het Brede Dal gevlogen en voorbij de graslan­den daarachter. Dat moest van de oude vrouw. Het laat de Reuzenwolven koud of je blijft leven of doodgaat, wolfje. Je moet goed luisteren. Ze hebben andere wolven in andere dalen,' zei hij weer. Dat leek van belang te zijn, maar ik snapte niet wat hij bedoelde. 'Ze zullen je familie en je mensen doden alsof ze niet meer dan prooi zijn en daarna zullen ze jullie door andere ver­vangen.' Hij hief brutaal zijn vleugels naar de Grootwolven.


    'Het is waar. Ik heb het gezien. En ik heb met mijn broertjes- en zusjesraven ver weg gesproken, die hebben me het verteld.'


    Ik was nog aan het uitpuzzelen wat Tlitoo bedoelde en schrok van Jandru's stem.


    'Het klopt,' beaamde hij met een koele blik naar Tlitoo. 'Wat hier is gebeurd, was een experiment om te zien of de mensen en wolven in dit dal kunnen samenleven. Dit is trouwens niet de enige plaats waar we dat hebben geprobeerd. Er komt meer bij kijken dan jullie kunnen bevatten. Er is sprake van een gro­te tegenstrijdigheid, van wolven en mensen, en als je die para­dox niet begrijpt, snap je ook niet wat we willen bereiken.'


    'De paradox is dat mensen en wolven bij elkaar moeten zijn, maar niet bij elkaar kunnen zijn,' onderbrak ik hem. Zijn arro­gantie irriteerde me. Hoe kwam hij erbij dat ik te dom was om dat te snappen? 'De mensen hebben ons nodig om ervoor te zorgen dat ze dicht bij de natuur blijven, zodat ze niet alles ver­woesten. Maar ze zijn te bang voor ons om ons in de buurt te dulden, en dan vechten we met ze. Dat is de paradox. En daar­om komen jullie elke maan met de menselijke krianans bijeen. Zodat jullie bij sommige van hen in de buurt kunnen zijn zon­der een oorlog te ontketenen. Dat heeft de menselijke krianan ons verteld. En ik heb jullie zelf gezien.' Over de geestwolvin zei ik niets. Als de Grootwolven geheimen hadden, kon ik ook dingen verzwijgen.


    Frandra kneep haar ogen tot spleetjes. 'Je had het Spreken niet mogen zien,' zei ze. 'Er zijn goede redenen waarom we het geheim van de legenden bewaren.' Een angstig ogenblik lang dacht ik dat ze me wilde aanvallen. Toen zuchtte ze.


    'Je begrijpt minder dan je denkt. Dat geldt ook voor de ou­de vrouw. De paradox betekent dit: als we niet bij de mensen zijn, zullen de Ouden ons doden. Als we wel bij de mensen zijn en met hen vechten, zullen de Ouden ons doden. De enige ma­nier waarop we dat allebei kunnen voorkomen is door middel van de Spreekrituelen. Wij Grootwolven worstelen al langer met de Spreekrituelen, de mensen en de paradox dan jij je met je weke welpenbrein kunt voorstellen.'


    Tlitoo hief zijn vleugels naar haar.


    'Maar nu werken die Spreekrituelen van jullie niet meer,' kraste hij. 'Nu zijn de Reuzenwolven aan het uitsterven.'


    'Misschien wel,' snauwde Jandru, 'of misschien ook niet. Maar we hebben wolven nodig die het van ons kunnen over­nemen als wij er niet meer zijn. Daarom moet jij het dal verla­ten, Kaala. We geloven al vanaf je geboorte dat jij degene bent die is voorbestemd om de bloedlijn voort te zetten. De Raad van Grootwolven is het daar niet mee eens. Als je door je roe­del was geaccepteerd, zoals we je hebben aangeraden, hadden ze je misschien aanvaard. Nu niet, nu nemen ze liever een an­dere wolf.'


    Ik herinnerde me wat de oude vrouw had gezegd op de dag dat ik haar voor het eerst had ontmoet. 'Jullie willen dat ik net als jullie met de mensen bijeenkom,' zei ik, met een nauwelijks hoorbaar fluisterstemmetje, 'met TaLi als mijn krianan.' Ik keek om me heen, in de verwachting dat ze het meisje ergens had­den verstopt.


    Frandra en Jandru wisselden een gepijnigde blik. Tlitoo stap­te op ze af en slaakte een vreemd gesis dat ik nog nooit van een raaf had gehoord.


    'Nee,' zei Jandru. 'Daar is het al te laat voor. Het bloed van het meisje is al besmet door het geweld van haar stam. We kun­nen haar niet redden. Eigenlijk mogen we jou niet eens redden. De Raad van Grootwolven heeft bepaald dat de mensen en wol­ven van het Brede Dal hebben gefaald. Als er mensen en wol­ven met elkaar gaan vechten, en daar ziet het wel naar uit, moet iedereen in het dal worden gedood. De Raad zal ze allemaal ombrengen. Anders zal de oorlog zich uitbreiden en dan is het afgelopen met het wolvendom. Jij hebt een te hechte band met de mensen om zelf een waker te zijn, Kaala, maar misschien kunnen jouw kindskinderen het ooit van ons overnemen als dat nodig is. Je moet nu met ons meekomen, anders zul je sterven zodra een wolf een mens aanvalt.'


    'Wat gebeurt er met mijn roedel?' vroeg ik dringend. 'Wat gebeurt er met TaLi's stam?'


    'Hoe bedoel je?' reageerde Frandra kil. 'De toekomst van het wolvendom is belangrijker dan welke wolf, wolvenroedel of mensenstam ook. We beginnen ergens anders gewoon op­nieuw.'


    Ik was verbijsterd door de harteloosheid van de Grootwol­ven.


    'Dat zei ik toch, wolfje,' zei Tlitoo.


    'Ik doe het niet,' zei ik. 'Ik ga niet met jullie mee.'


    'Dan slepen we je mee bij je staart,' zei Jandru, die zijn ge­duld verloor.


    Hij kwam op me af. Ik deinsde achteruit in het besef dat ik hem niet van me af zou kunnen schudden, maar was bereid het erop te wagen. Tlitoo sloeg zijn vleugels uit, gereed om op te vliegen of weg te vluchten. Ik wist niet zeker welke van de twee.


    'Het is niet eerlijk!' riep ik, zonder moeite te doen geen la­waai te maken. 'Jullie hebben me voorgelogen. Jullie hebben ons allemaal voorgelogen. Jullie hebben gezegd dat we bij de mensen uit de buurt moesten blijven zonder uit te leggen waar­om. En zonder ons te vertellen dat we in feite bij hen horen te zijn.' Woedend keken de Grootwolven me aan, maar dat kon me niet schelen. 'In de legenden wordt niets gezegd over de pa­radox, en daar draait het allemaal om. Nu gaan jullie alle wol­ven en mensen in het dal afmaken, terwijl we ons alleen maar aan de legenden hebben gehouden! Allemaal omdat de legen­den leugens zijn!'


    'Ze heeft gelijk,' sprak een oude stem, een stem als droge tak­jes en opwaaiende aarde.


    Frandra en Jandru draaiden zich razendsnel om. Naast een grote rots zat Zorindru, de leider van de Grootwolven die het Spreken had geleid. Ik wist niet hoe lang hij daar al zat. Naast hem, met haar hand op zijn rug, stond TaLi's grootmoeder.


    'Dachten jullie echt,' vroeg de oude wolf aan Frandra en Jandru, 'dat ze zomaar met jullie mee zou gaan? En dachten jul­lie echt dat ik er niet achter zou komen wat jullie uitspoken?' Hij sprak zacht en de haren op zijn rug kwamen slechts een klein beetje overeind, maar voor Frandra en Jandru was dat vol­doende om hun oren plat te leggen. Ze leken zo sterk op wel­pen die een standje hadden gekregen dat ik bijna in lachen uit­barstte.


    Ik wilde naar de oude vrouw toe rennen om haar te groeten, maar ik had te veel ontzag voor de oude Grootwolf om me te verroeren. Daar had Tlitoo geen last van. Hij vloog naar de ou­de vrouw toe, streek neer op haar schouder en hipte omlaag naar de rug van de oude Grootwolf. Daar siste hij opnieuw drei­gend naar Jandru en Frandra.


    'NiaLi en ik hebben met elkaar gesproken,' zei Zorindru, met een knikje naar de oude vrouw. 'Ik denk dat het misschien tijd wordt om de kleinwolven van het dal - en de mensen - te ver­tellen waarom we doen wat we doen.' Hij sperde zijn enorme kaken tot een glimlach en schudde Tlitoo uit zijn vacht. De raaf streek neer op een rots en staarde nog steeds dreigend naar Frandra en Jandru.


    'Dat zijn de geheimen van de Grootwolven!' protesteerde Frandra.


    'En het wordt hoog tijd dat jullie ze delen!' snauwde de ou­de vrouw onverschrokken tegen de reusachtige wolven. Pas toen herinnerde ik me dat ze zowel onze normale taal als Oudspraak kon spreken. 'Jullie hebben al veel te lang dingen voor ons ver­zwegen,' zei ze. 'Zorindru heeft me verteld dat jullie van plan waren ons allemaal te vermoorden, en ik wil weten waarom.'


    'Dat is niet iets wat mensen of kleinwolven kunnen begrij­pen,' zei Frandra neerbuigend. 'Wij hebben de verantwoorde­lijkheid van het verbond op ons genomen, omdat jullie daar­voor te zwak zijn. We zijn jullie geen rekenschap schuldig.'


    'Daar ben ik het niet mee eens,' zei Zorindru minzaam.


    Frandra deed haar mond open om te protesteren, maar Zo­rindru legde haar het zwijgen op met slechts een vage sugges­tie van een grom. 'Ik ben nog altijd het hoofd van de Raad van Grootwolven,' zei hij, 'en als Kaala uit het dal wordt verban­nen, heeft ze het recht om te weten waarom. Ik zal je niet alles vertellen, jongwolfer zijn geheimen die de Grootwolven moe­ten bewaren - maar ik zal je vertellen wat ik kan.'


    De oude vrouw stak haar hand naar me uit. Ik liep naar haar toe en liet haar op me steunen toen ze op een platte rots ging zitten. Daarna ging ik naast haar op de koele aarde zitten. De oude Zorindru installeerde zich op de grond naast ons en be­gon met zijn krakende dorretakjesstem te spreken.


    'In sommige opzichten zeggen jullie legenden de waarheid, maar niet in alle. Het is waar dat Indru en zijn roedel de men­sen hebben veranderd. Het klopt ook dat de Ouden bijna een einde hebben gemaakt aan de wolf en de mensheid, en dat In­dru een belofte heeft gedaan om hen te redden. Maar hij heeft niet beloofd dat hij de mensen zou mijden. Hij heeft beloofd dat hij en zijn nakomelingen over hen zouden waken, en dat ze dat voor eeuwig zouden doen.'


    Zwijgend keek ik hem een poosje aan. Ik geloofde de grijswolf. Er was iets aan zijn manier van doen waardoor ik hem vertrouwde. Bovendien vond ik het logisch dat Indru over de mensen wilde waken, en dat dat een taak voor wolven was. En als dat waar was, dan was alles wat Frandra en Jandru hadden gezegd dat ook. 'Maar lukte het niet?' vroeg ik ten slotte.


    'Nee. De wolven en mensen kregen ruzie, en de wolven ver­braken hun belofte.' In zijn ogen welde verdriet op. Hij schud­de zich hard uit en vervolgde zijn verhaal. 'Toen de wolven hun woord braken, stuurden de Ouden een winter die drie jaar duur­de, om een einde te maken aan het leven van wolven en men­sen. Daarna heeft een wolvin die Lydda heette de mensen en wolven weer bij elkaar gebracht, waarna er aan de lange winter een eind kwam.'


    Inmiddels wist ik al dat Lydda, de jongwolvin die hij noem­de, de geestwolvin was die me had opgezocht. 'Volgens onze le­genden heeft zij de winter veroorzaakt door naar de mensen te gaan,' zei ik tegen de oude Grootwolf.


    'Dat is niet zo. Ze heeft de lange winter juist beëindigd toen ze de mensen en wolven weer bij elkaar bracht. Daardoor be­sloten de Ouden ons nog een kans - een laatste kans - te geven om met mensen om te gaan zonder een oorlog te ontketenen.'


    'Maar er is wel een oorlog uitgebroken,' zei ik, want ik her­innerde me wat de geestwolvin me had verteld.


    'Dat zou het geval zijn geweest,' zei de grijswolf, 'als wij er niet een stokje voor hadden gestoken. De wolven en mensen begonnen te vechten, en zodoende is de Raad van Grootwol­ven ontstaan. We wisten dat de Ouden de lange winter op ons af zouden sturen als we de gevechten lieten doorgaan. Op dat moment beseften we dat, als we over de mensen wilden waken, we dat op afstand moesten doen. Daarom hebben we de Spreekrituelen ingesteld, om Indru's belofte na te komen zonder een oorlog te riskeren.'


    'Wat is er met Lydda gebeurd?' vroeg ik, met een misselijk­makende knoop in mijn maag. Ik vroeg me af of Zorindru te­gen me zou liegen.


    'We moesten haar wegsturen,' antwoordde de grijswolf, waarmee hij bevestigde wat de geestwolvin me had verteld. 'Als ze was gebleven, zou ze nog meer problemen hebben veroor­zaakt. Ze had de kracht niet om te doen wat er moest gebeu­ren.'


    Tlitoo kraste iets waarvan ik vermoedde dat het een beledi­ging was. Zorindru moest de schok en afkeuring op mijn ge­zicht hebben gezien, want hij bracht zijn neus omlaag tot aan de mijne.


    'Lydda dacht alleen aan haar mens en wat het beste voor hem was,' zei hij. 'Dit was een besluit voor wijzere wolven. We moes­ten haar wel wegsturen. Dat was in het belang van het hele wol­vendom.'


    'En nu gaan de Reuzenwolven eraan,' beweerde Tlitoo.


    Zorindru boog zijn kop.


    'Generaties lang,' zei de grijswolf, 'hebben we gezocht naar wolven die onze plaats konden innemen, door te selecteren wel­ke er welpen mochten krijgen en welke niet. Dat hebben we op veel plaatsen gedaan: in dalen, op eilanden en bergtoppen. Overal hebben we keer op keer gefaald. Hier in het Brede Dal hebben we de grootste successen geboekt. Jij was een verras­sing, Kaala. Normaal gesproken moet een welp die zonder on­ze toestemming is geboren, worden gedood, zoals met je nestgenootjes is gebeurd. Maar toen we hoorden van jouw geboorte en het teken van de maansikkel op je borst dachten sommige van ons dat jij misschien de wolven ter wereld zou kunnen bren­gen die wakers zouden worden. Daarom mag jij gespaard blij­ven en willen we je meenemen uit het dal.'


    'U weet wie mijn vader is.' Op dat moment wist ik dat net zo zeker als het feit dat de maan elke nacht opkwam.


    'Dat vertel ik je niet,' zei Zorindru, en er klonk geen zweem­pje toegeeflijkheid in zijn stem. 'Ik kan je wel vertellen dat we denken dat we in jou hebben gevonden wat we al sinds Lydda's tijd zoeken. De Raad van Grootwolven is het daar niet mee eens. Die gelooft dat omdat jij zo dol op mensen bent, dat ook voor jouw jongen zal gelden.'


    Toen Tlitoo sprak, was zijn stem zachter dan ik hem ooit had horen praten.


    lJe liegt nog steeds. Er is meer


    De Reuzen-wolven hebben veel geheimpjes.


    Wat gaat er nu gebeuren?''


    Ik dacht dat Zorindru laaiend zou worden, net als Frandra en Jandru. Maar de blik die de grijswolf op de raaf richtte, was peinzend en vol verdriet.


    'Het zullen altijd geheimen blijven, raaf. Als ik je de gehei­men van de Raad zou verklappen, is er geen roest ter wereld waar je naartoe kunt vliegen om veilig te zijn.'


    'Kaala,' zei Frandra, die haar best deed verzoenend te klin­ken, 'je moet ons geloven als we zeggen dat het in ieders be­lang is dat je nu met ons het dal verlaat.'


    Ik wendde mijn ogen af. Lydda had het dal verlaten. Zij had gedaan wat haar was opgedragen. Ik keek op naar het gezicht van de oude Grootwolf.


    'Ik ga niet met jullie mee,' zei ik zachtjes. 'Als jullie me dwin­gen, hou ik op met eten en dan ga ik dood. Misschien,' zei ik, in de hoop dat het klonk alsof ik wist waar ik het over had, 'kan ik het gevecht verhinderen.'


    Op het gezicht van de oude Grootwolf meende ik een glim­lach te zien. Het ging te snel om er zeker van te zijn.


    'Dan zal ik het er met de Raad over hebben,' zei hij tot mijn verrassing.


    Verbluft knipperde ik met mijn ogen. Jandru bromde zacht­jes van verbazing.


    'Gaat u ze vragen het gevecht tegen te houden?' vroeg ik. 'Om mijn roedel te helpen?'


    'Dat kan ik niet,' antwoordde de Grootwolf. 'Zodra tand en vlees elkaar treffen, kan ik niets meer doen. Maar misschien zul­len ze de wolven en mensen van het Brede Dal sparen als er geen gevecht plaatsvindt.'


    'Dan is het al te laat!' protesteerde Frandra. 'Ze moet nu mee­komen, anders is alles waarvoor we hebben gewerkt voor niets geweest!'


    'Ze heeft het recht om zelf te kiezen,' zei TaLi's grootmoe­der op scherpe toon. 'Dat kunnen jullie haar niet ontnemen.'


    Frandra en Jandru gromden en kwamen op haar af. Vastbe­raden keek ze hen aan.


    'Nee,' zei Zorindru, 'dat kunnen we haar niet ontnemen.' Hij wierp een dreigende blik naar de andere Grootwolven, die hun oren plat legden en achteruitdeinsden.


    Zorindru boog zijn kop om me in mijn ogen te kijken.


    'Maar luister, jongwolf,' zei hij vriendelijk, 'ik kan niets ga­randeren. Ik ben wel de leider van de Grootwolven, maar ik kan de Raad niet dwingen alles te doen wat ik wil. Zelfs als er geen gevecht plaatsvindt, kunnen ze de wolven van het Brede Dal doden. Het enige wat ik kan doen, is jou uit het dal weghalen. Ik zal ook je vrienden - Azzuen en Marra - meenemen, zodat je niet alleen bent. En ik zal je naar je moeder brengen,' zei hij, terwijl hij me oplettend opnam. 'Ik kan achterhalen waar ze is en ik zal je naar haar toe brengen.'


    Stomverbaasd keek ik hem aan en mijn hart bonsde in mijn keel. Mijn moeder... Er was geen dag voorbijgegaan zonder dat ik me had afgevraagd waar ze was, zonder dat ik had overwo­gen haar te gaan zoeken. Dat had ik haar beloofd. Als Zorin­dru me naar haar toe kon brengen, hoefde ik me niet druk te maken om Ruuqo of de Steenpieken. Dan zou ik ook niet hoe­ven te piekeren over het verkrijgen van romma of het verhin­deren van het gevecht. Ik zou bij mijn moeder zijn, en misschien zelfs bij mijn vader, en dan hoefde ik nooit meer bang te zijn dat ik helemaal alleen zou achterblijven.


    Maar dan zouden mijn roedelgenoten sterven, zelfs als ze niet gingen vechten. En dan zou TaLi doodgaan. En BreLan en MikLan...


    'Nee,' zei ik. 'Ik laat mijn roedel en onze mensen niet af­slachten. Ik zal zorgen dat Ruuqo het gevecht tegenhoudt.'


    'Goed, dan ga ik dat nu met de Raad bespreken,' zei hij. Stram liep hij in de richting van de steencirkel. Bij Frandra en Jandru bleef hij staan. 'Jullie gaan met me mee,' beval hij. Ze keken alsof ze wilden tegensputteren, en Frandra mompelde iets, maar ze legden hun oren plat en liepen achter hem aan, terwijl ze mij een woedende blik over hun schouders toewierpen.


    Ik keek hen na. Tlitoo kraste luid.


    'Waar wacht je nog op, wolfje? Je bent veel te dik voor mij. Ik kan je niet dragen!'


    Even aarzelde ik of ik de oude vrouw alleen in het bos moest achterlaten.


    'Ga maar, jonkie,' zei ze. 'Ik zorg hier in dit bos al voor me­zelf sinds lang voordat je betovergrootmoeder geboren was. Ik kom zo snel mogelijk naar je toe.'


    Weer liet ik haar tegen me aan leunen, zodat ze van de rots overeind kon komen. Daarna begon ik aan de lange terugtocht naar ons territorium.


    Ik had pas een paar minuten gerend toen ik bij het horen van zachte pootstappen op droge bladeren bleef staan. Azzuen en Marra verschenen voor me op het pad.


    'Je dacht toch niet dat we je alleen zouden laten gaan, hè?' vroeg Azzuen.


    Eerst wilde ik ze wegsturen, om het dal te ontvluchten en op mij en onze mensen te wachten. Ik vertelde hun over Lydda en de plannen van de Grootwolven. Ze heten zich niet weg­sturen.


    'Het gaat ook om onze toekomst,' zei Marra koppig. 'We hebben het recht om te blijven en te proberen het gevecht te­gen te houden.'


    'En we laten BreLan en MikLan niet afslachten,' voegde Az­zuen eraan toe.


    'Ons besluit staat vast,' zei Marra, 'dus doe maar geen moei­te ons om te praten.'


    Ik haalde diep adem om hen ervan af te brengen. Toen be­sefte ik dat ik ze eigenlijk niet wilde ompraten. Ik liet mijn kop op Azzuens rug rusten en legde mijn poot op Marra's schouder. Het laatste restje twijfel verdween uit mijn hart.


    'Deze kant op,' zei Azzuen.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK NEGENTIEN


    De nacht was al half voorbij voordat we de Hooggrasvlakte bereikten en neerhurkten op de beboste helling waar we vele manen geleden onze roedel met de berin hadden zien vechten. Het gras waaraan het veld zijn naam te danken had, begon te verdorren, maar na de overvloedige herfstbuien stond het weer rechtop. Het dichtbegroeide bos onttrok ons aan het oog van wat er beneden gebeurde. Links van ons, laag op de vlakte, was onze roedel. Ruuqo, die altijd op zijn hoede was, zat op de uitkijk. Rechts van ons en een eindje verderop op de vlakte, op een kale plek waar het gras was weggehaald, zaten mensenvrouwtjes en -kinderen - onder wie TaLi - te gal­men en met stokken in een ingewikkeld, meeslepend ritme op holle boomstammen te slaan. Vlak voor ons, halverwege de vlakte, stonden een stuk of twintig mensenmannetjes in twee kringen om een groepje elkryns heen. De binnenste kring, op hooguit zes wolfslengten van de elkryns, bestond uit zes jongen, onder wie MikLan. De buitenste bestond uit volwassen mannetjes. Daartoe behoorden ook BreLan en de zoon van TaLi's stamhoofd, het jonge mannetje met wie ze zou moeten pa­ren.


    'We zijn te laat,' fluisterde Marra.


    Achter de mensen, verscholen in het gras, lagen de Steenpiekwolven en een andere roedel. Afgaande op hun sterke sparrengeur waren dat ongetwijfeld de Boomgrenzers. Ze beslopen de mensen alsof ze prooi waren.


    De mensen leken zich niet van de wolven bewust te zijn. Het was een ceremonie, precies zoals Torell had gezegd. Acht man­netjes hadden uitgeholde kalebassen in hun handen. Wanneer ze die heen en weer schudden, rammelde er binnenin iets heel hard, wat het ritme van de stokken op de boomstammen ver­sterkte. Het gedreun en gerammel leken de elkryns te hypno­tiseren, waardoor ze op hun plaats bleven staan. Ik merkte dat ik zelf ook in de ban van het geluid raakte, en ik moest mezelf wakker schudden.


    'Dat is hun proeve van volwassenheid,' zei Azzuen. 'Dat heeft Trevegg ons verteld voordat we weggingen.'


    'Hebben jullie het aan Trevegg gevraagd?' vroeg ik, er bezorgd over dat ze zich misschien hadden verraden. Ik zuchtte. Het was te laat om me er druk over te maken. 'Wat hebben de elkryns er­mee te maken?' Ik besefte dat er alleen vrouwtjeselkryns in de kring stonden en vroeg me af waar de mannetjes waren.


    'De mensenjongen moeten laten zien dat ze sterk zijn,' ant­woordde Azzuen. 'Het is net zoiets als onze eerste jacht. De jongen moeten zelfstandig een elkryn doden om te bewijzen dat ze gereed zijn volwassen te worden. Ze mogen de vlakte pas verlaten wanneer ze allemaal een elkryn hebben gedood. Daar­om heeft Torell deze ceremonie gekozen. Al hun aandacht is op de prooi gericht.'


    'Zeg dat wel,' zei Marra. 'Hoe bestaat het dat ze de Steenpieken niet zien? Of onze roedel?'


    Dat vroeg ik me ook af. Het hoge gras in het veld bood veel schuilplaatsen, maar als de mensen hadden opgelet, zouden ze het gras hebben zien bewegen toen wolven zich verspreidden en vlak achter hen een halve cirkel vormden. Maar ze merkten niets.


    Het gerammel van de kalebassen en het gedreun van de boomstammen namen toe, en ik voelde me er weer door aan­getrokken.


    'Dat komt vast door het ritme van de kalebassen en de stok­ken,' zei ik, in de hoop dat we Ruuqo konden bereiken zodat hij Torell kon tegenhouden. 'Ze worden er zelf net zozeer door in beslag genomen als de elkryns.' Ik keek naar TaLi. 'Waarom jagen de vrouwtjes niet?'


    'Volgens Trevegg willen de mensen niet meer dat hun vrouw­tjes jagen,' snoof Marra misprijzend. 'Ik snap niet waarom ze maar de helft van hun jagers willen gebruiken, maar hij zegt dat het zo is. Hij komt hierheen.' Ze hief haar neus in de richting van onze roedel. 'Ik geloof dat hij wist dat we wilden weglopen, maar hij heeft niets gezegd.'


    Met moeite kon ik mijn aandacht van de kring mensen en elkryns afwenden. In het gras kon ik nog net Treveggs gestal­te onderscheiden, terwijl hij behoedzaam naar ons toe sloop. We wisten niet of hij tegen Ruuqo en de andere wolven had ge­zegd dat we hier waren. We zouden snel moeten reageren.


    'Het eerste wat we moeten doen,' zei ik, 'is onze mensen in veiligheid brengen. Daarna kunnen we Ruuqo proberen over te halen de Steenpieken tegen te houden.'


    'Ik zie niet hoe we BreLan en MikLan in veiligheid kunnen brengen.' Marra's stem klonk gespannen. 'Ze zijn veel te dicht bij de Steenpieken. Je zou jouw meisje kunnen halen en ervan­door kunnen gaan,' zei ze met een zijdelingse blik naar mij. 'Zij is het dichtstbij.'


    'Nee,' zei ik. 'We redden ze allemaal.'


    Vanaf onze plek konden we de vlakte goed overzien, maar niet goed genoeg. Ik wist niet zeker hoeveel wolven de men­senmannetjes beslopen. Ik had een beter uitkijkpunt nodig.


    'Ik ga boven op die rots staan,' zei ik, gebarend naar een rots­blok dat vanaf een hoger gelegen deel van het bos uitzicht op de vlakte bood.


    'Wees voorzichtig,' zei Azzuen. 'De Steenpieken kunnen je zien als je je niet schuilhoudt. En schiet alsjeblieft op. We heb­ben nog maar weinig tijd.'


    'Ik zal goed oppassen.' Ik zuchtte vertwijfeld. Azzuen was een tobber.


    De rots was niet ver, maar ik moest op mijn buik onder lage struiken door kruipen om er te komen. Ik wilde alleen maar naar de top klimmen en zo laag mogelijk blijven. Ik dacht niet dat iemand op de vlakte er veel aandacht aan zou schenken. De rots was vanboven plat, en ik zou er makkelijk overheen kun­nen kijken.


    Ik was bijna boven toen de hemel boven me plotseling ver­duisterde en ik hard bij mijn nekvel werd gegrepen. Ik werd ruw van de rots afgerukt en in een hoop schors en aarde ge­smeten. Van verbijstering kon ik niet eens keffen.


    Een grote poot kwam neer op mijn snuit.


    'Stil zijn,' siste Frandra. 'Sta op en ga mee.'


    Ik bleef zitten waar ik zat. Frandra greep me opnieuw bij mijn nekvel en sleurde me mee door de aarde, bladeren en stenen. Ik krabbelde overeind en probeerde te ontsnappen, maar ik was onhandig op mijn zij gevallen, en de Grootwolvin was veel te sterk voor me. Ze bleef staan op een paar wolfslengten afstand van de rots; Jandru stond te wachten en ze liet me los. Ik hoest­te de aarde en bladeren uit mijn keel en ging staan. Woedend keek ik ze aan. Mijn oren en staart gingen als vanzelf omlaag, maar dat betekende niet dat ik beleefd hoefde te zijn.


    'Stomme welp,' fluisterde Jandru kwaad. 'Je had gewoon met ons mee moeten gaan. Misschien heb je alles verpest. Kom nu maar achter ons aan en hou je koest.'


    'Ik zei dat ik niet met jullie meega,' fluisterde ik terug, ter­wijl ik mijn nek uitschudde. 'Zorindru zei dat hij met de ande­re Grootwolven zou proberen te praten.'


    'Dat doet hij ook,' snauwde Jandru. 'Maar hij weet niet of ze bereid zijn de wolven van het dal te sparen, zelfs als je het ge­vecht kunt tegenhouden. Bovendien maakt het niets uit! Het gevecht gaat bijna beginnen en jij kunt het niet verhinderen.'


    'De Raad van Grootwolven is er,' gromde Frandra. 'Ze zijn zelfs van buiten het dal gekomen. Ze hebben de vlakte omsin­geld, en zodra het gevecht begint, zullen ze een eind maken aan het leven van alle wolven en mensen daarbeneden. Daarna zul­len ze op zoek gaan naar alle wolven en mensen in het dal. We hebben geen seconde te verliezen.'


    'Ze hebben nog niet gevochten,' zei ik koppig. 'Jullie weten niet eens óf ze wel gaan vechten.'


    'Het is duidelijk dat ze gaan vechten!' zei Jandru, die geen moeite meer deed te fluisteren. 'Als je niet op je eigen poten met ons meekomt, zullen we je meesleuren. Het maakt mij niet uit welke van de twee het wordt.'


    Ik kneep mijn ogen tot spleetjes en trok mijn lippen op. Mijn oren gingen rechtop staan, waardoor de huid van mijn gezicht strak werd getrokken, en ik zette de haren op mijn rug over­eind. Ik gromde tegen de Grootwolven.


    Ze keken verbijsterd. Toen lachte Jandru naar me. 'Ik zorg wel dat het pad vrij is,' zei hij tegen Frandra. 'Breng jij haar maar. Of ze wil komen of niet.'


    Hij draaide ons zijn staart toe en liep snel en geruisloos weg. Ik keek Frandra dreigend aan en gromde opnieuw.


    'Kom nou maar gewoon mee,' zei ze vermoeid. 'Ik wil je lie­ver niet meesleuren.'


    Zwarte vleugels en scherpe klauwen beukten neer op haar kop. Tlitoo greep de tere huid tussen de oren van de Groot­wolvin vast. Frandra kreunde van pijn en schudde wild met haar kop. Vanuit de struiken schoot een grijze flits tevoorschijn, waarna Azzuen zich op Frandra's linkerflank stortte. Op het­zelfde ogenblik kwam ik in beweging, en op de een of andere manier slaagden we erin de Grootwolvin omver te duwen. Ei­genlijk verschilde het weinig van het jagen op een grote prooi.


    'Ik zei nog zo dat je voorzichtig moest zijn,' hijgde Azzuen. Grinnikend sprong hij overeind. Ik wist niet of ik tegen hem moest grommen of hem moest bedanken.


    'Schiet op, wolven!' riep Tlitoo. 'Ik houd die blunderwolf wel bezig.'


    Tegelijkertijd hoorden we Marra roepen.


    'Kaala!' Haar stem klonk panisch. 'De Steenpieken vallen aan!'


    Azzuen en ik doken het dichte kreupelhout in, zodat Fran­dra ons moeilijk kon volgen. Achter ons hoorde ik gefrustreerd gegrom en triomfantelijk gekrijs. Zwaar hijgend doken we naast Marra in elkaar. Trevegg kwam juist de heuvel op.


    'De Steenpieken en de Boomgrenzers staan op het punt aan te vallen,' zei Marra haastig. 'We moeten onze mensen wegha­len.'


    'Nee,' zei Trevegg, terwijl hij languit naast ons kwam liggen, 'dat kan niet. Dat is te gevaarlijk. Ik weet wat jullie van plan zijn en jullie moeten je niet in het gevecht mengen. Ruuqo moet nog een beslissing nemen,' voegde hij eraan toe. 'Wat je tegen hem zei heeft hem geraakt, Kaala, ook al wilde hij dat niet toe­geven toen je je tegen zijn gezag verzette. Ik heb met hem ge­sproken nadat je was vertrokken. Rissa wil een gevecht voor­komen, en Ruuqo zal alleen tegen haar in gaan als het niet anders kan. Ik kwam je vertellen dat de Snelrivier vandaag niet gaat vechten. Misschien mag je van Ruuqo zelfs weer terugko­men in de roedel.' 'Dat doet er niet toe,' zei Azzuen.


    'Waarom niet?' wilde de oudwolf weten.


    'Zeg het hem maar, wolfje,' zei Tlitoo, die naast me neer­streek. Mijn blik gleed als vanzelf naar de plukken vacht die in zijn snavel en aan zijn pootjes hingen.


    'Wat moet ze me vertellen?'


    'Het doet er niet toe of de Snelrivier vecht,' zei Tlitoo voor­dat ik iets kon zeggen. 'Als er ook maar één wolf gaat vechten, gaan alle wolven eraan. De mensen ook,' voegde hij eraan toe.


    'Raaf, je kraamt onzin uit,' zei de oudwolf geschokt. 'Daar hebben we nu geen tijd voor.'


    'Het is geen onzin,' zei ik haastig, voordat Tlitoo gepikeerd kon raken. 'Het is waar.'


    'Je hebt bevroren modder in je kop, Sloomwolf,' snauwde Tlitoo, en hij vloog weg.


    'Klopt het wat de vogel zegt?' vroeg Trevegg.


    'Ja,' antwoordde ik. Ik vertelde hem over de Raad van Groot­wolven en de beslissingen die ze hadden genomen. Ik legde uit dat de Grootwolven van het dal en daarbuiten ons in de gaten hielden. Op dat moment zag ik dat ze de vlakte hadden omsin­geld en probeerden niet op te vallen tussen de bomen. Ze ston­den te kijken en wachtten af, alsof ze klaarstonden voor een jacht. Ik sprak snel, terwijl ik naar de vlakte beneden ons gluur­de, waar Torell en zijn roedel langzaam op hun prooi af slopen. Onder het luisteren werd de uitdrukking op Treveggs gezicht steeds grimmiger toen ook hij de Grootwolven rond de vlakte zag staan, gereed voor de aanval.


    'Alle wolven en mensen in het dal,' zei hij, met half dichtge­knepen ogen om de Grootwolven te tellen. 'Ook degene die niet vechten?'


    Ik knikte.


    Trevegg bromde ongerust. 'Ik ga het tegen Ruuqo zeggen. We moeten een manier verzinnen om Torell tegen te houden.'


    Voordat ik kon reageren, begon Trevegg langzaam de heuvel af te dalen. Hij kroop over de grond om niet te worden gezien.


    'En nu?' vroeg Marra. 'Ik ga MikLan halen, wat er ook ge­beurt. Maar we kunnen er niet gewoon naartoe lopen om ze te halen. Er is te weinig dekking.'


    'Ik weet het niet meer,' zei ik, terwijl ik Trevegg naar Ruuqo zag sluipen.


    De Steenpieken trokken behoedzaam op, om het verras­singselement niet prijs te geven. Elk ogenblik konden Frandra en Jandru me vastgrijpen. Ik wist dat we maar heel even tijd hadden.


    'Misschien kan jouw meisje met de andere mensen praten,' stelde Marra voor. 'Misschien kun je proberen met haar in de Oudspraak te praten en dan kan zij BreLan en MikLan in vei­ligheid brengen.'


    Ik betwijfelde of dat zou lukken. Zelfs als de mensen ge­waarschuwd werden, zouden ze zich alleen maar omdraaien en gaan vechten.


    'Ik heb haar gehaald,' zei Tlitoo. Ik had niet op hem gelet terwijl we met Trevegg stonden te praten. Hij was naar de men­senvrouwtjes gevlogen en teruggekomen met een hijgende en verbijsterde TaLi achter zich aan.


    'Wolf!' riep ze uit, en ze liet zich boven op me vallen. Ik blaf­te de lucht uit mijn longen toen ze bijna mijn ribben platdruk­te. 'De raaf wilde me niet met rust laten totdat ik met hem mee­ging. Ik ben het hele eind de heuvel opgerend.'


    TaLi's sluike haar zat in de war, alsof er herhaaldelijk aan was getrokken. Ik had een sterk vermoeden hoe Tlitoo haar had we­ten mee te tronen.


    'Kijk, mens,' zei Tlitoo, met een knikje naar het veld. TaLi, die hem niet begreep, ging naast me op de grond zitten.


    'Wat is er aan de hand, Zilvermaan?'


    Tlitoo krijste ongeduldig en trok aan TaLi's haar, waardoor ze haar hoofd naar het veld moest draaien.


    'Hou op!' gromde ik. 'Laat haar met rust!'


    'Ik doe haar geen pijn, wolf. Niet veel tenminste. En ze moet het zien. Misschien kan ze met haar mensen praten.'


    TaLi snakte naar adem toen ze de wolven naar de mensen zag sluipen. De maan was helder, en vanaf onze heuvel kon ze de donkere gestalten van Torells roedel goed onderscheiden.


    'Ik moet HuLin waarschuwen!' zei ze.


    'Dat kan niet,' zei ik in de Oudspraak, in de hoop dat ze het zou verstaan. 'Dat is veel te gevaarlijk.'


    'Je moet BreLan en MikLan gaan halen,' voegde Azzuen er­aan toe. Hij deed geen moeite het in de Oudspraak te zeggen. Dat maakte niet uit, want TaLi kwam al overeind.


    'Ze mag er niet naartoe gaan!' zei Marra. 'Stel dat ze de men­sen waarschuwt en dat de wolven als reactie daarop aanvallen? Het was stom haar hierheen te brengen,' zei ze beschuldigend. Ze keek boos naar Tlitoo en vergat dat ze dat zelf ook al had voorgesteld.


    De roedels van de Steenpieken en de Boomgrens hadden de mensen volkomen omsingeld. De wolven trokken op en beslo­pen de mensen zoals ze prooi zouden besluipen. Ook al waren de mensen zich van geen gevaar bewust, de elkryns hadden ze wel opgemerkt, en ze werden onrustig. Een gevoel van ontzet­ting schoot door me heen. Dadelijk zouden de wolven aanval­len. Ik duwde TaLi omver en ging boven op haar zitten om te voorkomen dat ze naar haar stamgenoten zou hollen.


    'We moeten naar Ruuqo toe,' zei Azzuen. 'We moeten Tre­vegg helpen het gevecht tegen te houden.'


    'We moeten naar onze mensen toe,' blafte Marra fel. 'We moeten ze opjagen en ze afzonderen, zoals we met de prooi doen, en ze dan uit de strijd halen. Dat moet lukken. Zodra de wolven aanvallen, rennen we naar onze mensen. Jouw meisje wacht op ons, Kaala, en jij kunt ons helpen BreLan en MikLan weg te halen.' De roekeloze toon in haar stem maakte me ner­veus.


    'Stel dat ze niet willen komen?' vroeg Azzuen. 'En stel dat de elkryns op hol slaan?' Hij huiverde, ongetwijfeld bij de her­innering aan de op hol geslagen paarden die ons bijna het le­ven hadden gekost. 'Dan zitten we pas goed in de puree. We moeten de roedel overhalen te helpen.'


    'Ik ga naar beneden om dichter bij MikLan te zijn,' zei Mar­ra. 'En ik zal hem dwingen met mij het dal te verlaten. Doen jullie maar wat jullie willen.' Haar ogen blikkerden gevaarlijk. 'Wacht,' zei ik. Marra en Azzuen keken me aan. Azzuen had me op een idee gebracht.


    'Ik laat MikLan en BreLan niet achter,' zei ik. 'We hebben met ze gejaagd en ze horen bij de roedel. Maar ik laat de Snelrivierwolven ook niet achter. Zij hebben ons gevoed en ons ge­leerd wolf te zijn. Het heeft geen zin onszelf en onze mensen te redden als dat ten koste gaat van de roedel en de mensenstam.' Ik haalde diep adem.


    'De elanden zijn al uitzinnig van angst,' zei ik. 'Stel dat ze op hol slaan? Dan kunnen de wolven de mensen niet aanvallen. Dan vindt er geen gevecht plaats en hebben de Grootwolven geen reden te doden.'


    'Tegen elkryns in paniek kun je niets beginnen,' zei Azzuen, met een ondertoon van ontzag.


    Marra klaarde op. 'Daarmee kunnen we tijd winnen.'


    'Niet zeuren, maar doen,' voegde Tlitoo eraan toe.


    Juist op dat moment gaf Torell het aanvalsteken. TaLi duw­de me hard van zich af. Ze krabbelde overeind en rende de heu­vel af om haar stam te waarschuwen. Ik wachtte niet langer en begon te huilen. Azzuen en Marra deden mee. Met een ruk draaide Torell zijn kop om, en zelfs vanuit de verte zag ik de smalende grijns op zijn gezicht. Geschrokken keken de mensen om zich heen. Een van hen schreeuwde en wees naar de wol­ven. De mensen in de buitenste kring keerden zich om en richt­ten hun scherpstokken op de dichtstbijzijnde wolven. Ik hoop­te dat de wolven zich na die waarschuwing zouden terugtrek­ken, maar dat gebeurde niet. Het optreden van de mensen leek hen kwaad te maken, en ze wilden aanvallen.


    'Nu!' riep ik. Azzuen, Marra en ik stormden de heuvel af naar de elkryns.


    'Je bent compleet getikt, weet je dat?' bracht Azzuen hijgend uit.


    Ik grinnikte naar hem. Het was een opluchting iets te doen, zelfs als dat onze dood zou worden. Hoe dichter we in de buurt kwamen, des te groter de elkryns eruitzagen. Een gevoel van angst welde in me op, dat ik snel onderdrukte. Zelfs als ik had willen omkeren, was het al te laat. Marra, vlug en onverschrok­ken, stoof naar het midden van de groep elkryns. Azzuen en ik kwamen achter haar aan, waarbij we rakelings langs een paar verbijsterde jaarling Boomgrenzers en onder de poten van een oud mensenmannetje door scheurden. We renden regelrecht op de kudde elkryns af.


    De elkryns stoven uiteen. Ook de mensen en de wolven sto­ven uiteen. Heel even bleef ik verstijfd van angst staan bij de herinnering aan de op hol geslagen paarden en Reels dood. Ik schudde mezelf hard uit. Sinds die dag had ik met de mensen gejaagd en een hert geveld. Samen met mijn roedel had ik el­kryns opgejaagd. Dit moest ook lukken.


    'Het werkt!' riep Marra uit in het voorbijrennen. Ik vroeg me af of ze geen enkele angst kende. 'Deze kant op!'


    Marra en Azzuen hadden een gat tussen de vluchtende el­kryns ontdekt en schoten erdoorheen. Ik ontweek een hoef en rende achter hen aan. In een razende vaart vlogen we langs de rennende elkryns. Snakkend naar adem bleven we staan en ke­ken naar wat we hadden aangericht. De elkryns holden alle kan­ten op, waardoor de wolven en mensen zich zo moesten in­spannen om ze te ontwijken dat ze elkaar niet konden aanval­len. Ik kon nauwelijks geloven dat het plan echt had gewerkt.


    'We gaan BreLan en MikLan halen,' zei Marra. 'Als de Steen­pieken nog steeds vechten, zien we je bij de Boomoversteek en verlaten het dal.'


    Zonder mijn antwoord af te wachten sprong ze weg naar waar MikLan had gestaan, met Azzuen erachteraan. Ik zag TaLi de heuvel afstrompelen en wilde naar haar toe rennen na een blik over mijn schouder naar de elkryns. Er was iets aan de manier waarop ze reageerden wat me nerveus maakte. Ze werden ach­ternagezeten door grommende wolven en mensen met scherpstokken. Ze hadden allang moeten zijn weggevlucht. Maar ze krioelden nog steeds door elkaar.


    Opeens hoorde ik aan de andere kant van de vlakte geraas in het kreupelhout. Vrijwel direct achter de plek waar de roedel van de Snelrivier had gewacht, kwam er iets het bos uit. Ik hief mijn kop en verwachtte de Grootwolven te zien, die waren ge­komen om ons aan te vallen. Maar ze waren het niet.


    Dit bestaat niet, dacht ik. Dit kan gewoon niet. Mannetjeselkryns verplaatsen zich niet samen. Elkryns jagen niet.


    Maar dat deden ze wel. Zeven stieren, aangevoerd door Ranor en zijn broer Yonor, kwamen als jagers tussen de bomen uit stormen, met hun koppen omlaag en razernij in hun ogen. Ik hoorde hun gebrul en zag hun woede in de manier waarop ze renden. Ze moesten zich daar hebben schuilgehouden, slui­pend en wachtend op de kans de bedreigers van hun kuddege­noten aan te vallen. Vol ontzetting zag ik ze aankomen, en toen ik weer achteromkeek naar de vrouwtjeselkryns wist ik dat ik het effect van een op hol geslagen kudde verkeerd had beoor­deeld. Ik dacht dat het heel snel voorbij zou zijn, net zoals toen bij de paarden. Maar de elkryns renden nog steeds rond, en toen ze de elkrynstieren op zich af zagen stormen, draaiden ze zich om en begonnen te vechten.


    'Ze gedragen zich niet zoals de paarden!' zei ik. 'Waarom doen ze dit?'


    'Het zijn elkryns,' zei Tlitoo, die boven me fladderde. 'Die gedragen zich nooit zoals een andere prooi.' Hij streek neer en hield zijn kopje scheef. 'Zo te zien hebben ze geleerd te jagen.'


    Ik hoorde Rissa's wanhopige waarschuwingsblaf. Trevegg kon elk moment door twee elkrynstieren worden geveld. De Snelrivierwolven hadden zich verspreid toen de elkryns op hen af­stormden. Ruuqo blafte een woest bevel, en onmiddellijk stoof hij met Yllin en Minn achter Ranor aan en de vier elkryns die de stier naar de op hol geslagen meute leidde. Werrna en Rissa bleven op Trevegg wachten, die terugliep nadat hij met ons had gesproken en die in de baan van twee andere elkryns liep. Ze waren uitgeweken alsof ze hem doelbewust wilden neerha­len.


    Bij Rissa's waarschuwing zette Trevegg het op een lopen, maar hij struikelde in de modder en kwam strompelend over­eind. De twee elkryns hadden hem bijna bereikt.


    Werrna sprong op een van hen af. Het was een jonge elkryn, kleiner dan de andere, en toen hij door zo'n grote wolf werd aangevallen, sloeg hij op de vlucht. De andere elkryn was Yonor, en hij was niet van plan zich te laten afschrikken. Hij bracht zijn kop omlaag en stormde op Trevegg af. De oudwolf maak­te geen schijn van kans op tijd opzij te kunnen springen. Ik be­gon te rennen.


    Grommend sprong Rissa op Yonor af. Voor een enkele wolf was het gevaarlijk naar de kop van een elkrynstier te springen, maar het was haar enige kans zijn aandacht van Trevegg af te leiden. Yonor brulde triomfantelijk toen Rissa haar sprong waagde. Hij draaide zijn kop, raakte haar met zijn enorme ge­wei en smakte haar tegen de grond. Ze jankte van pijn.


    Ik rende zo hard als mijn poten wilden gaan. Achter me hoor­de ik Ruuqo's panische huilblaf. Toen ik Werrna naar ons terug zag stuiven, wist ik dat de rest van de roedel vlak achter haar aan zou komen. Ze zouden te laat zijn. Ik was het dichtstbij. Yonor keek me aan toen ik op hem afkwam en snoof, alsof ik onbelangrijk was en beslist geen bedreiging vormde. Ik zou zwe­ren dat ik hem zag glimlachen, voordat hij op zijn achterpoten ging staan om Rissa te vermorzelen. De angst snoerde me de keel dicht toen ik bedacht hoe moeiteloos hij haar tegen de grond had gesmakt. Ik probeerde het van me af te zetten en voor ogen te houden hoe ik met TaLi had gejaagd: het moment van de sprong, de aanvalshoek. Met een tegenstander van Yonors omvang kon ik niet alleen op mijn kracht vertrouwen. Nu kwam het aan op slimheid en tactiek. Als ik hem in zijn flank greep, zou ik zijn snelheid waarschijnlijk niet genoeg kunnen vertragen. Ik slikte moeizaam. Ik had maar één kans... Nadat ik mezelf had gedwongen diep adem te halen, spande ik de spie­ren in mijn achterpoten, sprong en zette mijn tanden in Yonors neus. Hij bokte en schopte wild om zich heen om me van zich af te werpen, maar ik liet niet los. Hij zwaaide me heen en weer alsof ik een boomblad was, en het voelde alsof hij mijn nek in tweeën zou breken en mijn poten van mijn lijf zou rukken. Zo­veel pijn had ik nog nooit gehad.


    'Zilvermaan!' TaLi's kreet galmde over de vlakte. In mijn angst om Trevegg en Rissa had ik helemaal niet meer aan haar gedacht. Zelfs terwijl mijn kop woest heen en weer werd ge­slingerd, kon ik haar poten over de grond horen klepperen. Ze droeg vast haar voetbedekking, dacht ik. Ik was blij dat ze me wilde helpen, maar ze zou me onmogelijk op tijd kunnen be­reiken.


    Vanuit mijn ooghoek zag ik Werrna, die het dichtst in de buurt was, op Yonors flank afspringen. De rappe Yllin had ons bijna bereikt, en Ruuqo kwam vlak achter haar aan. Mijn greep begon te verslappen, en ik wist dat ik het niet lang meer zou kunnen volhouden. Zwarte vleugels beukten op Yonors kop.


    Tlitoo wilde helpen door Yonor van de wijs te brengen, maar daardoor maakte hij het voor mij ook lastiger me vast te hou­den.


    Plotseling snakte Yonor naar adem en struikelde. Meer had mijn roedel niet nodig. Werrna, Ruuqo en Yllin haalden hem onderuit. Bijna viel hij boven op me, maar ik slaagde er net in opzij te rollen toen hij de grond raakte. De roedel maakte hem snel af.


    Ik kroop weg en zag TaLi op ruim tien wolfslengten afstand staan uithijgen. Haar scherpstok stak in Yonors nek. Ze moest hem hebben gegooid, en hard ook. Hoewel het reuzendier er niet door werd gedood, werd hij er zo door verzwakt dat de roe­del hem kon neerhalen. Ze klemde nog steeds een stokwerper vast en in haar ogen blonk een felle jagersblik.


    Trevegg stond op zijn poten, maar Rissa kwam niet overeind. Zodra Ruuqo ons had bereikt, begon hij Rissa's vacht te likken. Moeizaam hief ze haar kop naar hem op. Ze hijgde, alsof ze niet genoeg lucht kon krijgen, en uit een snee die Yonors gewei had veroorzaakt, stroomde bloed. Aarzelend kwam TaLi naar voren en knielde naast Rissa neer. Ruuqo zette zijn nekharen overeind.


    'Ik wil haar helpen, wolf,' zei TaLi zachtjes, met trillende stem. 'Als ze geen lucht kan krijgen, gaat ze dood. Dat is het geluid dat mijn neef maakte toen zijn ribben zeer deden, en ik heb hem geholpen met ademen totdat grootmoeder kwam om zijn botten te genezen.'


    'Laat haar maar haar gang gaan,' zei Trevegg.


    Ruuqo aarzelde. Rissa zwoegde en had er moeite mee adem te halen. Ten slotte boog Ruuqo zijn kop en stapte opzij.


    TaLi trok een van de zakken van haar rug af en een andere van rond haar nek. Uit elke zak haalde ze planten, die ze in haar ene hand mengde. Ze pakte haar waterzak die over haar schou­der hing en mengde de kruiden tot een pasta, die ze Rissa voor­hield.


    'Dit moet je eten,' zei TaLi. 'Dat helpt je ademhaling te ver­lichten.'


    'Het is in orde,' zei ik tegen Rissa, terwijl ik TaLi's hand naar haar toe duwde. 'Ze hoort bij de roedel.'


    Behoedzaam stopte TaLi het goedje in Rissa's mond. Ze beef­de een beetje toen ze Rissa's scherpe tanden aanraakte. Ik duw­de me tegen haar aan. Rissa likte TaLi's hand schoon. Even la­ter werd haar ademhaling rustiger en snakte ze niet meer naar lucht.


    'Haar ribben zijn of gekneusd of gebroken,' zei TaLi. 'Ik kan meer voor haar doen wanneer ik weer thuis ben, maar ze moet voorzichtig zijn.' Het meisje sprak met gezag, zonder haar ogen van Rissa af te wenden.


    TaLi keek op en trok Ruuqo's aandacht. Even stonden ze el­kaar aan te staren. Ik geloof niet dat TaLi besefte in welk ge­vaar ze zich bevond. Ruuqo trok zijn lippen op tot een woeste grijns, maar boog toen zijn kop en hielp Rissa overeind.


    'Bedank haar namens mij,' zei Ruuqo.


    'Waarom heb je de elkryns opgeschrikt, Kaala?' vroeg Rissa, terwijl ze wankelend overeind kwam. 'Ik zag je tussen de el­kryns rennen.'


    'Ik moest het gevecht tegenhouden,' antwoordde ik. Snel ver­telde ik over het besluit van de Grootwolven. Er trok een waas voor Ruuqo's ogen.


    'Dus de Grootwolven hebben tegen ons gelogen? En ze wil­den ons allemaal afmaken?'


    'We moeten zorgen dat Torell niet gaat vechten,' zei Tre­vegg. Hij likte zijn gewonde poot. 'Zodra de elkryns zijn ge­kalmeerd zal hij het opnieuw proberen.' De oudwolf keek naar me en lachte even. 'Heb je ze expres op hol laten slaan? Daar zou ik niet op zijn gekomen, maar het heeft ons extra tijd op­geleverd.'


    'Maar meer niet,' zei Rissa zwakjes. 'Torell zal de strijd niet opgeven.' Ze keek naar het midden van het veld en slaakte een kreet. 'En Ranor ook niet.'


    Ik keek op. Hoewel de elkrynstieren samen hadden aange­vallen, kenden ze niet de discipline van een wolvenroedel. Hun streven met elkaar te wedijveren leek sterker te zijn dan hun woede ten opzichte van de mensen en wolven. Als ze iets van plan waren geweest, waren ze het intussen vergeten. Ze renden van de ene plek naar de andere om hun vrouwtjes terug te win­nen. Sommige vochten zelfs met elkaar. Andere verlieten de vlakte al met hun vrouwtjes. Wolven en mensen kwamen bij el­kaar en onderzochten de roedelleden die gewond waren ge­raakt. Het zag ernaar uit dat we het gevecht in elk geval voor­lopig hadden verhinderd.


    Maar toen ik Rissa's blik volgde, besefte ik dat ik het mis had.


    Ranor stond naar zijn gesneuvelde broer te staren, en voor­al naar TaLi's scherpstok, die uit Yonors nek stak. Zijn blik gleed van de scherpstok naar TaLi. Hij zag het meisje Rissa's ribben onderzoeken en nog meer planten op haar bloedende snee leg­gen. Het grote beest liet zijn enorme gewei zakken en diep van­uit zijn keel klonk een zwaar gegrom, alsof hij een ander man­netje uitdaagde. Hij riep de andere elkrynstieren.


    'Kom hier!'' beval hij.


    Slechts twee van de andere elkrynmannetjes keken op. Een van hen was het dier dat door Werrna was opgejaagd, en het waren allebei jonge elkryns van een lage rang.


    'Het mensenkind heeft mijn broer gedood,' riep Ranor. 'Zelfs half­wassen zijn het al moordenaars. We zullen hun jongen doden voor­dat ze sterk genoeg zijn om ons te vermoorden.' Hij siste woest tus­sen zijn tanden en rende op een groepje kleine mensen af. Ze waren van de andere afgedwaald en hielden zich verborgen in het hoge gras. Woest brullend kwamen de twee jonge elkryns achter hem aan.


    TaLi slaakte een kreet toen ze zag waar Ranor en de andere op afstormden. Ze deed een paar stappen en keek toen achter­om naar Rissa, die langzaam liep en moeizaam ademde.


    'Ik kan haar niet alleen laten,' mompelde ze.


    Met mijn neus beroerde ik de rug van haar hand, en toen rende ik naar de kleine mensen. Dat probeerde ik althans. Mijn rug en nek deden zo zeer dat ik me alleen op halve snelheid kon voortbewegen. De elkryns zouden allang bij de mensenjongen zijn voordat ik ze had bereikt. Ik keek om me heen en vroeg me af wat ik moest doen. Toen zag ik Azzuen en Marra bij BreLan en MikLan staan. Ze waren dichtbij genoeg om de mensen­jongen te bereiken, maar stonden met hun rug naar de aan­stormende elkryns en hun blik op Torell en zijn roedel, die kib­belend heen en weer liepen.


    'Help ze,' riep ik. Maar mijn stem was te zwak en mijn adem stokte. Ik was ernstiger gewond geraakt bij mijn gevecht met Yonor dan ik had beseft. Ze hoorden me niet boven het gebrul van de elkryns en het geroep van mensen en wolven uit. Ik zocht naar Tlitoo om mijn boodschap over te brengen, maar kon hem nergens vinden.


    'Welpen in nood!' Werrna's bulderstem liet me zo schrikken dat ik struikelde. Ze rende erop af. Azzuen draaide zich met een ruk om en zag waar Ranor en de andere elkryns op afstormden. Met zijn kop ramde hij tegen BreLans heup en toen zag ook BreLan de aanvallende elkryns. Hij riep iets, waarna verschil­lende mensen over de vlakte kwamen aanstormen om hun jon­gen in veiligheid te brengen. Maar ook zij zouden te laat zijn.


    We kunnen ze bestrijden,' riep Ranor. 'Het wordt tijd dat we ons niet meer door de jagers laten bang maken. Het wordt tijd dat we de vlakte weer in bezit nemen.' De twee andere elkryns renden nog harder. Ik hoorde snelle pootstappen naderen, en toen haalde Yllin me in.


    'Zeg me wat ik moet doen,' zei ze. 'Zeg me hoe ik met men­sen moet jagen.'


    'Stel jezelf open,' hijgde ik. 'Zoek er een met wie je kunt com­municeren en ga ermee jagen zoals je met een wolf zou doen. Beschouw ze niet als Anders.'


    Yllin boog haar kop en rende weer door, in een wolk van stof en vacht.


    Ook Werrna haalde me in. 'Ik blijf op elkryns jagen zoals ik altijd heb gedaan,' snoof ze verontwaardigd, 'met tanden en ver­stand. Maar ik pik het niet dat ze welpen kwaad doen. Zelfs mensenwelpen niet.'


    In volle vaart sprintte ze achter Yllin aan.


    Ik kon niet meer rennen van de pijn en ging strompelend verder. Ik kon alleen maar toekijken en er het beste van hopen.


    Marra en Azzuen haastten zich de jonge elkryns aan te val­len die Ranor te hulp waren geschoten. MikLan en BreLan kwa­men vlak achter hen aan. Ik was te uitgeput om ze toe te roe­pen wat ze moesten doen, maar ze hadden mijn hulp niet nodig. Met z'n vieren bewogen ze zich even soepel als een wolvenroedel die al jaren bij elkaar is geweest, als water dat over ri­vierkeien stroomt. Azzuen en Marra renden naar de flanken van de twee elkryns, om ze op te jagen naar BreLan en MikLan, die stonden te schreeuwen en met hun scherpstokken zwaaiden. De elkryns briesten en draaiden zich opzij. Toen ze zich omkeer­den om opnieuw aan te vallen, werden ze weer weggejaagd door de wolven en mensen. De elkryns verloren de moed en vlucht­ten weg over de vlakte. Azzuen en Marra gingen erachteraan om ervoor te zorgen dat ze niet meer terugkwamen.


    Nu was alleen Ranor nog over. Brullend van razernij rende de enorme elkryn nog harder op de mensenwelpen af. Toen hij nog maar een sprong van de kleine mensen verwijderd was, beukten Werrna en Yllin op hem in. Werrna jankte triomfan­telijk. Tegelijkertijd wierp een mensenmannetje zijn scherpstok. Hij moest bijna even hard hebben gerend als een wolf om er zo snel te zijn. De scherpstok schampte langs Ranors flank, maar de dubbele aanval bracht het beest van zijn stuk, en Ranor wan­kelde opzij. Daarna boog hij zijn kop en ging opnieuw in de aanval.


    Werrna en Yllin stonden oog in oog met het jongmens. Heel even staarde Werrna hem aan, voordat ze zich uitschudde en zich omdraaide. Maar Yllin stak haar kop naar voren en open­de haar bek om de geur van de mens in te ademen. Ze likte zijn hand. Het gebeurde zo snel dat ik me afvroeg of ik het me had verbeeld. Daarna renden ze samen op Ranor af.


    Ik had ze bijna bereikt toen Ranor plotseling van koers ver­anderde, waarbij hij Werrna en Yllin ontweek. Even bleef hij staan en keek over zijn schouder.


    'Kom hier,;' riep hij weer naar de twee jonge elkryns. 'Zijn jul­lie lafaards? Als jullie zo snel wegrennen, krijgen jullie nooit een vrouwtje. Als jullie terugkomen om te vechten, deel ik mijn vrouw­tjes met jullie.'' Briesend renden ze naar hem terug. Met z'n drieën slopen ze op de mensenjongen af. Alleen Yllin en haar mens versperden hun de weg. Werrna sprintte naar ze toe. Even later stonden ook Azzuen, Marra, BreLan en MikLan aan hun zij. De mensen staken hun scherpstokken omhoog en hieven grote keien op. De wolven ontblootten hun tanden en grom­den. Tlitoo en drie andere raven fladderden boven hen. De jon­ge elkryns maakten dat ze wegkwamen.


    Ranor aarzelde een ogenblik, maar toen zag hij de grote groep mensen over de vlakte aanstormen om hun jongen te redden. Hij schudde woest met zijn kop. 'Dit zal ik niet vergeten,' beet hij hun toe. 'Ik zal niet vergeten wat jullie wolven hebben gedaan.'


    Hij schudde nog een keer met zijn kop en verdween achter de andere elkryns aan over de vlakte.


    

  


  
    


    


    HOOFDSTUK TWINTIG


    De Snelrivierwolven wachtten niet af totdat de rennende mensen hen hadden bereikt, want angstige mensen kun­nen onvoorspelbaar reageren. Werrna en Yllin draafden snel weg. Azzuen duwde tegen BreLans heup en Marra beroerde met haar snuit zachtjes MikLans hand, waarna ze allebei ach­ter de volwassen wolven aan stoven. Heel even dacht ik dat de mensen misschien achter hen aan zouden rennen, ook al had­den de wolven hun jongen gered, maar ze keken alleen maar waakzaam toe toen de wolven er met grote sprongen vandoor gingen.


    De strijd was nog niet voorbij, besefte ik.


    Ruuqo en Minn hadden me ingehaald, en de andere wolven dromden om ons heen. Ik keek over mijn schouder en zag Ris­sa langzaam onze kant op lopen met TaLi, Trevegg en Unnan. Yllins ogen waren onafgebroken gevestigd op de mens naast wie ze had gestaan. Werrna rekte zich ongedwongen uit en gaapte.

  


  
    Ze keek alsof ze met zichzelf ingenomen was. Ik stond er ver­steld van dat ze zo kalm was.


    'Jammer dat we niet achter Ranor aan kunnen om hem te le­ren niet op Snelrivierwolven te jagen,' zei ze, terwijl ze het weg­vluchtende dier nakeek. Tlitoo ging achter de elkryn aan en dook omlaag om aan zijn staart te trekken. 'Maar ik geloof dat Torell ons iets te vertellen heeft.'


    Dat was zwak uitgedrukt. Torell en zes Steenpieken kwamen met stoom uit hun oren op ons af draven. De Boomgrenzers volgden iets langzamer. Nerveus hield ik de mensen in de ga­ten voor het geval ze zo'n grote groep wolven bedreigend von­den en besloten aan te vallen.


    Torell en Ceela bereikten ons tegelijk, met de rest van hun roedel in hun kielzog. Ik voelde me wonderlijk teleurgesteld dat Peil er niet bij was.


    'Dit is nog niet afgelopen,' snauwde Torell. 'Jullie welpen hebben onze jacht verpest, maar de volgende keer beter. Dan hou je ons niet tegen, Ruuqo. Ik zweer dat ik anders elke wolf van je roedel zal afmaken.'


    'Het is voorbij,' zei Ruuqo. 'Het had nooit mogen beginnen. Verlaat nu onmiddellijk deze vlakte en zorg dat je niets meer in de war schopt. Anders draait het alsnog uit op een gevecht met de Snelrivier.'


    Torell keek beduusd. Ik geloof niet dat hij had verwacht dat Ruuqo zijn uitdaging zou aandurven.


    'Door jouw schuld is een van mijn beste jagers gewond ge­raakt. Ik weet niet of hij ooit nog zal kunnen rennen.'


    Achter hem zag ik Peil op de grond liggen. Mijn hart sloeg over. Hij was bij kennis en hief zijn kop op, maar hij ging niet staan.


    'Jouw hoogmoed en domheid hebben je je jager gekost,' zei Ruuqo. 'En mij bijna mijn vrouwtje. Ik kan niet toelaten dat je mijn roedel in gevaar brengt. Verlaat de vlakte zolang het nog


    kan, Torell. Vandaag heb ik geen geduld met jou.'


    Om me heen steeg een gegrom op. De lichaamstaal van el­ke Snelrivierwolf benadrukte Ruuqo's bevel.


    'Als je niet weggaat,' zei Werrna, 'kun je alsnog op dat ge­vecht rekenen.'


    'En dan krijg je ook met de Boomgrens te maken.'


    Sonnen, de leiderwolf van de Boomgrens, stapte naar voren. 'We hadden niet naar je moeten luisteren, Torell. Jij hebt ons in de problemen gebracht en het leven van mijn roedel op het spel gezet. Als je met de Snelrivier vecht, vecht je met ons. Mis­schien is het dal beter af zonder de Steenpiekroedel.'


    Torell gromde van frustratie. Ceela deed een stap naar vo­ren. Werrna hijgde en stapte ook naar voren. We volgden alle­maal haar voorbeeld en dwongen de Steenpieken naar achte­ren. De Boomgrenswolven sloten ze aan de achterkant in. Heel even dacht ik dat Torell en Ceela gek genoeg waren om een ho­peloze strijd te voeren, maar kennelijk hadden ze nog een grein­tje gezond verstand over. De Steenpiekwolven sloegen op de vlucht. Mijn afkeer van hen werd nog groter toen ik zag dat ze Peil in de steek hadden gelaten. Sonnen knikte naar Ruuqo en verdween met zijn roedel om ervoor te zorgen dat Torell niet naar de vlakte terugkeerde.


    Zodra de Steenpieken waren vertrokken, liep TaLi's groot­moeder, die eindelijk de Hooggrasvlakte had bereikt, zelfver­zekerd naar Peil. Ze wenkte TaLi, die snel naar haar toe kwam. Ze bogen zich over de gewonde wolf heen en gingen met hun planten in de weer om hem te helpen. Toen ik opkeek, zag ik de Grootwolven, die zich overal op de vlakte hadden schuilge­houden, vanuit hun jagershouding overeind komen en stilletjes in het bos verdwijnen. Ik voelde mijn borst ontspannen van op­luchting. Mijn nek en rug waren zo verkrampt dat ik er niet meer tegen kon. Onwillekeurig kreunde ik zachtjes.


    Ruuqo legde heel voorzichtig zijn kop op mijn schouder. Hij bedankte me niet en zei ook niet dat hij naar me had moeten luisteren. Hij liet enkel zijn kop even op mijn rug rusten. Op­gelaten boog ik mijn kop voordat ik als dank zijn snuit likte. Ik keek hem na toen hij naar Rissa terugliep. Daarna probeerde ik de pijn in mijn hele lichaam te negeren, terwijl ik me begaf naar een plek waar het bos overging in de vlakte.


    Ik moest nog één ding doen.


    Ik had Zorindru naar ons zien kijken toen we de Steenpieken wegstuurden. Hij kwam het bos uit lopen voordat ik hem had bereikt. Frandra en Jandru waren bij hem. Op een veldje vlak achter de bomen bleven ze op me wachten. Een poosje ston­den ze me alle drie zwijgend aan te staren totdat ik iets zou zeg­gen. Ik wist dat de Grootwolven ons nog steeds konden doden, ondanks alles, ondanks het feit dat we het gevecht hadden ver­hinderd en de Steenpieken hadden verjaagd. Tlitoo streek voor me neer, ging tussen mij en de Grootwolven in staan en druk­te zijn kopje heel even tegen mijn borst. Ik haalde diep adem en voelde al mijn ribben kreunend protesteren. Eerbiedig boog ik mijn kop.


    'Ze hebben niet gevochten,' zei ik tegen Zorindru.


    'Nou en?' De toon van de oude Grootwolf was ondoor­grondelijk.


    'Ze hebben niet gevochten,' zei ik weer. 'U zei dat de Groot­wolven hen zouden doden als ze zouden vechten. Dan zou u ons allemaal doden. Maar dat hebben ze niet gedaan.' Ik keek op en ontmoette zijn blik. 'Ze hebben niet gevochten en daar­om mag u de wolven en mensen niet doden.'


    'Ze hebben niet gevochten omdat jij de elkryns op hol liet slaan,' brieste Frandra. 'Hoe weten we of ze niet alsnog zullen vechten wanneer ze de kans krijgen?'


    Tlitoo pakte een spin op en gooide die naar de Grootwolvin.


    Ik keek over mijn schouder naar de mensen en wolven die zich over de vlakte hadden verspreid. De oude krianan had Peil laten liggen en kwam naar ons toe. TaLi bleef bij hem en deed iets ingewikkelds met de poot van de gewonde wolf. Naast haar zat een kleine jongen op zijn hurken om haar te helpen.


    Sonnen keek vol ontzag naar TaLi, en een Boomgrenswol­vin likte de kruin van de jongen, waar hij om moest lachen. Overal op de vlakte onderzochten wolven hun roedelgenoten op verwondingen, terwijl de mensen hun jongen en ouden ver­zamelden en hen met evenveel liefde en zorg omringden als een wolf met een roedelgenoot zou doen.


    'U hebt ons nooit de kans gegeven,' zei ik. 'U zei dat de Grootwolven Lydda hebben weggestuurd. Ze heeft nooit de kans gehad de oorlog tegen te houden. Dus u weet niet of ze het vechten had kunnen voorkomen.' Ik stak mijn kin omhoog en tilde mijn staart een klein beetje op. 'U moet ons op zijn minst een kans gunnen.'


    Zwijgend keken de drie Grootwolven me aan. Op dat mo­ment had de oude vrouw ons bereikt. Ze legde haar hand op mijn rug.


    'Nou, Zorindru?' vroeg ze.


    'De beslissing hangt niet alleen van mij af, NiaLi,' ant­woordde hij. 'Dat weet je best. De Raad gelooft dat er nog al­tijd een gevecht zal uitbreken - dat het enkel een kwestie van tijd is. Maar ze hebben me een jaar de tijd gegeven.' Hij zucht­te. 'Ze denken dat je zult falen, Kaala, maar ze zijn bereid je de kans te geven een jaar lang de vrede in het dal te bewaren.' Hij keek me zo strak en zo lang aan dat ik me ongemakkelijk be­gon te voelen. 'Mijn aanbod geldt nog steeds, jongwolf. Ik kan je naar je moeder brengen. En je roedelgenoten en je drie men­sen mogen ook mee. Ik denk dat het van groot belang is dat je blijft leven.'


    'Ze vechten altijd, Kaala,' zei Jandru zacht. 'Wat je ook doet, wanneer wolven te dicht bij mensen in de buurt komen, gaan ze vechten. Je moet met ons meekomen. Jouw kinderen zullen wakers zijn, die het wolvendom kunnen redden.'


    'Nee,' zei de oude vrouw plotseling. 'Jullie hebben het mis.'


    'Wat zei je daar?' vroeg Frandra grommend.


    'Ze zei dat jullie het mis hebben,' herhaalde Tlitoo behulp­zaam, terwijl hij naar iets anders zocht om naar haar te gooien.


    'Kijk om je heen,' zei de oude vrouw. Ze gebaarde naar het veld achter ons. 'Ik denk dat jullie er verkeerd aan hebben ge­daan de mensen op een afstand te houden, om ons gade te slaan zoals een dier waarop je jaagt. Jullie kunnen geen beschermers zijn als jullie je verborgen houden.' Ze boog zich om iets tegen me te zeggen. 'Luister, Zilvermaan,' zei ze op dringende toon. 'Volgens mij heb jij van begin af aan geweten wat de kriananwolven nooit hebben begrepen. Dat wolven pas werkelijk over de mensen kunnen waken als ze niet van een afstand toekijken en eens per maan met een paar van ons voor het Spreken bij­eenkomen. Ze moeten vlak bij ons blijven, zoals jij met TaLi hebt gedaan. De twee roedels moeten één worden.'


    'Dan breekt er oorlog uit!' riep Frandra uit. 'De mensen zul­len weer te veel van wolven leren. Ze zullen leren nog beter te doden. Nog beter dingen te beheersen! Precies zoals in de tijd van Indru en Lydda!'


    'Dan moeten wolven leren beter met mensen om te gaan,' zei Zorindru langzaam, met een peinzende blik op de oude vrouw. 'Het valt te proberen. Maar als je dat doet, Kaala - als je ervoor kiest dicht bij je mensen in de buurt te blijven - moet je een manier zien te vinden voorgoed bij ze te blijven. Ze zul­len zoveel van je leren dat ze de wereld zullen vernietigen als je hen verlaat. Als je er eenmaal aan bent begonnen, mag je niet ophouden, ongeacht wat jij - en zij die jou willen volgen - daar­voor moet opgeven. En je moet andere overhalen je te volgen. Het lot van je roedel is voor eeuwig verbonden met dat van de mensen.'


    Ik begon te beven. Hoe konden ze dat van me verlangen? Ik was nog niet eens een jaar oud. Hoe kon ik een beslissing ne­men voor zoveel wolven? Hoe kon ik de zoektocht naar mijn moeder opgeven, misschien wel voorgoed?


    'Nou, jongwolf,' vroeg hij, 'wat wordt het?'


    Ik keek uit over de vlakte. Ik zag TaLi Pells wonden verzor­gen, en BreLan en Azzuen die erbij stonden. Ik zag MikLan naast Marra neerknielen. Hij streelde haar vacht en onderzocht haar keer op keer op verwondingen. Terwijl ik toekeek stapte Yllin dapper af op het jongmens dat haar had geholpen Ranor weg te jagen. Ze duwde haar kop in zijn buik en gooide hem bijna omver. Trevegg sloop heel wat minder zelfverzekerd naar een oud mensenvrouwtje toe, die in een buidel rond haar mid­del tastte om hem vuurvlees te geven. Twee kleine mensen be­gonnen met een jaarling wolf van de Boomgrens te worstelen, terwijl Sonnen lachend toekeek. Ze zagen eruit als elke andere roedel die zich na de jacht of een gevecht samen ontspant. En een roedel blijft altijd bij elkaar, ook als er moeilijkheden zijn.


    TaLi ging staan, hielp Peil overeind en keek toen naar ons. De oude vrouw stond op en legde weer haar hand op mijn rug.


    'Ik blijf,' antwoordde ik. 'We blijven bij de mensen.'


    'Goed dan,' zei Zorindru, 'we zullen de wolven van het Bre­de Dal nog een kans geven.'


    Ik likte hem dankbaar en boog naar alle Grootwolven, en daarna naar de oude vrouw. Toen schudde ik mezelf uit en liep over de vlakte, waar de wolven en mensen van mijn roedel op me wachtten.


    

  


  
    


    


    EPILOOG


    Lydda stond bij de boomgrens tussen de geestenwereld en de wereld van het leven. Ze zag de jonge wolvin met het teken van de maan, nog nauwelijks halfwassen, naar mensen en wolven toe lopen, die bij elkaar stonden. Er was nog zoveel werk te doen, dacht Lydda. Heel even keek ze over haar schouder naar de geestenwereld. Ze had nog maar enkele ogenblikken voordat ze zou worden gemist en ongetwijfeld in moeilijkhe­den zou raken. Toch bleef ze nog even kijken. Terwijl de zon opkwam en de wezens van het Brede Dal weer bij elkaar kwa­men, was het alsof ze van een zware last was bevrijd. En heel langzaam, nauwelijks zichtbaar, begon ze met haar staart te kwispelen.


    

  


  
    

  


  WOORD VAN DANK


  
    Er zijn drie vrouwen zonder wie dit boek nooit zou zijn ont­staan: mijn schrijfmaatjes, raadsvrouwen en gidsen door de mist, Pamela Berkman, Harriet Rohmer en mijn moeder en mentor Jean Hearst, die samen met me hebben geschreven lang voor­dat de wolven zich aandienden. Ze hebben me geholpen mijn weg te vinden als auteur en de moed niet op te geven tijdens de uitdagingen bij het schrijven van een debuutroman. Van mijn vader, Joe Hearst, heb ik als kind geleerd dat het vinden van werk dat je graag doet het allerbelangrijkste is in je leven. Zelf heeft hij dat in praktijk gebracht als natuurkundige, fotograaf en alleskunner. Mijn ouders hebben me hun nooit aflatende steun gegeven en zijn met hun integriteit en moed altijd een lichtend voorbeeld voor me geweest.


    Mijn broer Ed en mijn zus Marti zijn mijn helden sinds we alle drie zelf welpen waren, en nu we volwassen zijn, stimule­ren en begeleiden ze me. Van meet af aan waren ze ervan overtuigd dat ik een geslaagd boek zou schrijven. Jammer genoeg kunnen mijn grootouders niet meer met de wolven kennisma­ken, maar dankzij hun liefde ben ik iemand geworden die boe­ken kan schrijven.


    Ik heb enorm geboft met mijn literair agent Mollie Glick. Haar enthousiasme voor de wolven, haar zinnige voorstellen en haar scherpzinnigheid en gezond verstand waren een weldaad en een genot. Ik heb het opnieuw getroffen toen de wolven te­rechtkwamen bij de geweldige Kerri Kolen van Simon & Schuster. Haar oordeelkundige opmerkingen en wijze raad hebben het boek op een hoger peil gebracht. Verder wil ik nog bedan­ken: Victoria Meyer en Leah Wasielewski, het gewiekste publiciteits- en marketingteam van Simon & Schuster, en Jessica Regel van Jean Naggar Agency, mijn gids door de wereld van audiorechten.


    Als je veel geluk hebt, krijg je te maken met een groep men­sen die je leven veranderen en je laten inzien dat je op aarde bent om ergens naartoe te werken. Mijn medeplichtigen en dierbare vrienden Paul Foster, David Greco, Xenia Lisanevich en Johanna Vondeling, en het droomteam - Jennifer Bendery, Allison Brunner, Lynn Honrado, Ocean Howell, Erin Jow, Ta­mara Keiler, Bruce Lundquist, Mariana Raykov, Jennifer Whitney, Jesse Wiley, Akemi Yamaguchi en Mary Zook - ben ik dankbaar, omdat jullie mijn geweldige ervaring hebben gedeeld. Iedereen in de wondere wereld van Jossey-Bass wil ik bedan­ken, omdat jullie een plek voor dromen en mogelijkheden heb­ben geschapen.


    Mijn goede vrienden Bonnie Akimoto, Bruce Bellingham, Diane Bodiford, Allison Brunner, Laura Coen, Emily Feit, Cheryl Greenway, Lesley Iura, Jane Levikow, Donna Ryan, Mehran Saky, Carl Shapiro, Starla Sireno, Kathe Sweeney, Tigris, ErikThrasher, Bernadette Wal ter en Jeff Wyneken ben ik eeu­wig dankbaar, omdat ze me niet alleen hebben aangemoedigd en gesteund, maar ook aangespoord af en toe mijn flat te ver­laten. Een extra bedankje is op zijn plaats voor Allison, Bonnie, Cheryl, Johanna, Pam en mijn familie, die klaarstonden om me op te vangen wanneer ik struikelde.


    Meester Norman Lin wil ik bedanken, omdat hij me heeft geleerd teleurstellingen het hoofd te bieden met zelfvertrou­wen, moed en doorzettingsvermogen. Mijn medecursisten en vrienden bij San Francisco Taekwondo wil ik laten weten dat ik nooit een debuutroman had kunnen schrijven zonder alles wat ik in die speciale omgeving van jullie allemaal heb geleerd.


    Dank je wel, Susan Holt, voor de fijne gesprekken over wol­ven en co-evolutie, voor het bezichtigen van prehistorische grotkunst, waarvoor je me door heel Frankrijk hebt meege­sleept, en voor het lenen van de husky's. Joan Irwin, hartelijk bedankt dat je me van de husky's hebt gered.


    In het begin van mijn carrière heb ik het geluk gehad dat ik kon beschikken over voortreffelijke begeleiders en goede ad­viezen bij het schrijven en publiceren van mijn eerste boek. Be­dankt, Alan Shrader, Carol Brown, Debra Hunter, Frances Hesselbein, Murray Dropkin, Debbie Notkin, Sheryl Fullerton en Heather Florence.


    Ik heb het voorrecht gehad te mogen samenwerken met de grote denkers en auteurs op sociaal en maatschappelijk terrein, en ik ben dankbaar dat ik een bijdrage heb mogen leveren aan hun werk. De boeken waaraan ik samen met jullie heb gewerkt, behoren stuk voor stuk tot de beste die er bestaan.


    Keer op keer heb ik me verbaasd over de hulpvaardigheid van deskundigen op het gebied van wolven, honden en de evolu­tieleer, die zo bereidwillig hun tijd en kennis ter beschikking hebben gesteld. De wolvendeskundigen Norm Bishop, Luigi Boitani en Amy Kay Kerber hebben het manuscript gelezen en suggesties gedaan. Raymond Coppinger, Temple Grandin, Paul Tacon en Elizabeth Marshall Thomas hebben advies gegeven over de evolutie van wolven, honden en mensen. Van Rick Mclntyre, Doug Smith, Bob Landis en Jess Edberg heb ik schit­terende wolvenverhalen gehoord en nuttige adviezen gekregen. Connie Millar ben ik dankbaar voor haar waardevolle raad en de boeiende gesprekken over paleo-ecologie en klimaatweten­schap. Tijdens het schrijven van De belofte van de Wolven heb ik ook talloze boeken gelezen die me hebben beïnvloed. Vooral nuttig waren de werken van David Mech, Luigi Boitani, Doug Smith, Raymond en Lorna Coppinger, Bernd Heinrich, Barry Lopez, Stephen Budianksy, Temple Grandin en Elizabeth Marshall Thomas, en het wetenschappelijk onderzoek van Robert Wayne en D.K. Belyaev. Voor hun geweldige informatie en research over wolven wil ik de volgende instellingen bedanken: het International Wolf Center, Defenders of Wildlife, de Yellowstone Association, Wolf Haven, Wolf Park en het Wld Canid Survival and Research Center. Ook ben ik dankbaar voor de hulp van Jean Clottes en de medewerkers van Les Combarelles, Font-de-Gaume en het museum in Les Eyzies. James Hopkin en Bernadette Walter wil ik graag bedanken voor hun hulp bij het in kaart brengen van het Brede Dal.


    Bedankt Sam Blake en Danielle Johansen van de wolvenopvang Never Cry Wolf, en Dante, Comanche, Lady Cheyenne en Motzy, omdat ze bereid waren zich met me te laten foto­graferen, en Lori Cheung voor de schitterende wolvenfoto's.


    Ik vind het onvoorstelbaar dat je zomaar een bibliotheek kunt binnenstappen en elk boek mag lezen dat je maar wilt. Het is een voortreffelijke hulpbron, waar ik erg blij mee ben.

  


  
    Een groot deel van dit boek is geschreven in cafés in San Francisco en Berkeley. Bedankt, Michael en iedereen van It's a Grind in Polk Street, Alix en Golanz van Royal Ground Coffee House, Phillip en het stel van The Crepe House, en ieder­een van Espresso Roma. Een grote pluim voor alle café-eigenaren die schrijvers urenlang ongestoord op hun laptops laten tikken. Iedereen die ook graag in een café schrijft: bestel eens wat, deel je tafel en wees royaal met je fooi.


    De eerste hoofdstukken van dit boek zijn ontstaan tijdens workshops van de Squaw Valley Community of Writers. Het was een unieke ervaring om te schrijven te midden van andere auteurs. Ik ben erg dankbaar voor de goede adviezen die ik heb gekregen van Sands Hall, James Houston en Janet Fitch. Ook Donna Levin en mijn medecursisten van cwp.


    En last but not least wil ik alle hele of halve gedomesticeer­de wolven bedanken die me met mijn research hebben gehol­pen: Emmi, Nike, Talisman (alias duivelskind) en Ice, Jude, Kuma, Xöchi, Scooby, Rufus, Senga & Tess, Flash, Fee & Mingus, Shakespeare, Noni, Ginger & Caramel (bedankt voor de tip over het bij de pols grijpen van je mens) en een speciale ver­melding voor de katjes Dominic en Blossom, die me hebben bijgebracht wie er nu precies door wie is getemd.


    Elke gelijkenis tussen wolven in het boek en mensen die ik ken, berust op toeval. Min of meer.
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